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PRÉFACE (1). 



AU LECTEUR BIENVEILLANT. 



Parmi quelques Lettres de Swedenborg, nous 
trouvons sur l'Opuscule suivant ce passage mé- 
morable et digne d'être remarqué : 

« Un jour que je lisais ce Livre, il y avait chez 
« moi des Anges Célestes, qui se sont réjouis de 
« grand cœur de mon intention de le publier, 
« pour le Bien commun de la Nouvelle Eglise de 
« Notre Seigneur Jésus-Christ. » 

Afin donc que la joie des Anges Célestes ne 
soit pas vaine, nous avons pensé qu'il était de la 
plus grande nécessité de mettre au jour ce très- 
utile ouvrage. Daigne recevoir ce trésor avec 
reconnaissance, fais-en usage avec un cœur pieux 
et sincère, et vis dans l'éternité. 



(1) Celle Préface csl de, Robert Hiadmarsb, éditeur du texle 
latin, Londres, i784. 
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Dans la Parole de V Ancien Testament tous les Prophéti- 
tiçues, tous les Historiques^ et tons les Psaumes de David, 
se réfèrent à ces dï.v-septpoints : 



1. De l'Avènement du Soigneur. 

2. De la Vaslation successive de l'Église. 

3. De l'Eglise totalement dévastée, et de sa Rejeclïon. 

4. De la Rejection du Seigneur par l'Église. 

5. Des Tentations du Seigneur en général. 

6. Des Tentations du Seigneur jusqu'au Désespoir. 

7. Des Combats du Seigneur contre les Enfers. 

8. De la Victoire du Seigneur sur les Enfers, ou de la Sub- 
jugalion des Enfers. 

9. De la Passion de la Croix, qui a élé la dernière Tenta- 
tion. 

10. De la Glorification de l'Humain du Seigneur, on de 
l'Union de son Humain avec son Divin. 

11. De la Nouvelle Église en remplacement de la précédente. 

12. De la Nouvelle Église, el en même temps du Nouveau Ciel. 

13. De l'Humiliation du Seigneur devant le Père. 

14. Étal d'Union avee son Divin. 

15. Du Jugement Dernier par le Seigneur. 
1G. Célébration et Culte du Seigneur. 

17. De la Rédemption et de la Salvalion par le Seigneur. 
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DES PROPHÈTES ET DES PSAUMES DE DAVID 



ÉSAIE. 

Chap. I. L'Église a. été dévastée par le mal de la vie, 
vers. 1 à 8; de sorte qu'il y a peu de chose de reste, 
vers. 9; c'est pour cela que leur culte externe est de nulle 
valeur, vers. 10 à 15 : exhortation pour qu'ils se repen- 
tent du mal de la vie, et qu'ils aient le bien, vers. 16" h 
19 ; ils falsifient la Parole, vers. 20 à 23. Le Seigneur 
qui doit venir les détruira, et instaurera l'Eglise chez 
d'autres, vers. 5J4 à 27 ; cela arrive quand il ne reste 
rien de l'Église chez ceux-là, vers. 28 à 31 . 

Chap. II. Il est parlé en termes clairs de l'avènement 
du Seigneur, ainsi que du nouveau Ciel et de la nouvelle 
Eglise qu'il doit alors fonder, vers, là 5; comme il n'y 
a dans l'Eglise précédente que le faux et le mal du faux, 
vers. 6 h 9 ; il est dit en termes clairs que le Seigneur, 
à son avènement, doit détruire tous ceux qui sont dans 
l'amour de soi et dans le faste de la propre intelligence, 
yers. 10 à 18 ; il est parlé en ternies clairs du jugement 



dernier, et des méchants qui seront jetés dans l'enfer, 
vers. 10, 19, 20, 21 ; séparation des bons d'avec les 
autres, ceux-ci sont estimés peu, vers. 22. 

Chap. III. La disette des connaissances du bien et du 
vrai doit venir, vers. 1 à 7 ; parce qu'ils sont dans les 
maux et dans les falsifications, vers. 8 à 12. Le Seigneur 
doit venir pour le jugement, vers 13 et 14; et il doit 
jeter dans l'enfer ceux qui ont perverti les vrais de la 
Parole, vers. 15 à 26. 

Chap. IV. Alors par le Seigneur du nouveau pour l'E- 
glise, vers. 1 à 3 ; et Providence pour que la Parole ne 
soit point ultérieurement pervertie, Vers. 4 à 6. 

Chap. V. Par le Seigneur l'Eglise a été instituée 
pleine de vrais et de biens provenant de la Parole, vers. 
\, 2; elle est devenue corrompue, vers. 3, 4, 7 ; elle 
est détruite en outre par les falsifications du vrai et du 
bien de la Parole, vers. 7 à 15 ; le Seigneur doit venir 
et donner l'Eglise à d'autres, vers. 16,17; ceux qui ont 
perverti les vrais et les biens de l'Eglise doivent périr 
par des faux et des maux de tout genre, vers. 20 à 30. 

Chap. VI. Le Seigneur s'est manifesté au milieu de 
son Divin vrai qui esL la Parole, vers. 1 à 4. La doctrine 
de l'Eglise, tirée de la Parole non-comprise, était im- 
pure, vers. 5 à 8 ; il est prédit que tout entendement de 
la Parole périrait, do sorte qu'enfin on ne saurait plus 
ce que c'est que le vrai et le bien dans l'Eglise, vers. 9 
à 43. 

Chap. VII. L'ignorance du vrai et le non-entendement 
delà Parole s'introduisaient et commençaient à détruire 
l'Eglise, vers, i à 6 ; il est prédit que la destruction ne 
se ferait pas encore, vers. 7 à 9 ; mais qu'elle arrivera 



au temps où le Seigneur doit venir dans le monde, vers. 
10 à 16. Alors tout entendement de la Parole aura été 
perverti par les scientifiques et par les raisonnements 
qui en proviennent, au point qu'il n'en resle rien, vers. 
17 à 20 ; alors le vrai sera enseigné en louteabondance, 
vers. 21, 22; l'Eglise alors aura été entièrement dé- 
vastée, vers. 23, .24; il en est autrement chez ceux qui 
reçoivent., vèrs. 25. 

Chap. VIII. 11 est prédit qu'avant ce temps la connais- 
sance et la perception du vrai doivent périr, vers. 1 à 4 ; 
parce qu'ils ne voudraient pas comprendre la Parole 
avec simplicité, vers. 5, 6 ; toute l'Eglise doit périr par 
les raisonnements tirés des faux, au point qu'il ne se fe- 
rait plus de conjonction avec Dieu, vers. 7 à 12 ; et 
qu'ils ne connaîtraient plus le Seigneur, qui est la Pa- 
role et l'Eglise, vers. 13 à 16. Cependant le Seigneur 
sera connu par d'autres qui rejettent les faux et repous- 
sent les choses falsifiées, vers. 17 a 21 ; et qui, par 
des combats contre les maux et les faux, reçoivent la 
réformation, vers. 2a ; quoique dans l'Eglise il n'y ait 
que le faux, vers. 22. 

Chap. IX. De l'avènement du Seigneur, et de la nou- 
velle Eglise qui doit Le recevoir, vers. 1, 2, 3; mais la 
vieille Eglise, qui est entièrement perdue, ne doit pas 
Le recevoir, vers. 4; le Seigneur doit faire toutes choses, 
c'est Lui qui est décrit, et qui doit mettre à l'abri des 
faux et des maux, vers. 5, 6 ; la vieille Eglise doit, par 
la propre intelligence, falsifier et pervertir tout vrai et 
tout bien delà Parole, et tout vrai ettoul bien del'Eglise, 
tellement qu'il n'en reste rien, vers. 7 à 20. 

Chap. X. D'une yastation ultérieure de l'Eglise, en ce 
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qu'ils enlèvent aux autres les vrais et les biens de l'E- 
glise, vers. 1,2; ils doivent périr au temps du jugement 
dernier, vers. 3. 4 ; par des raisonnements tirés de la 
propre intelligence ils pervertissent les vrais, versT o à 
11 ; au temps du jugement dernier ils doivent être en- 
tièrement détruits par le Seigneur, au point qu'il leur 
reste à peine quelque chose du vrai naturel, vers. 1 2 a 
19; ceux qui croient dans le Seigneur doivent être sau- 
vés, et ils doivent être protégés, afin qu'ils ne soient 
point captés par les confirmations du faux au moyen 
des raisonnements, vers. 20, 21, 22,24; parce que 
toute l'Eglise a été dévastée par les scientifiques qui 
pervertissent les vrais de l'Eglise et confirment les faux, 
vers. 23, 25 à 34- 

Cliap. XI. De l'avènement du Seigneur: c'est parla 
Divine sagesse qu'il doit juger ; et il doit sauver les 
fidèles, et perdre ceux qui sont infidèles, vers. 1 à S. Etat 
d'innocence dans les cieux de ceux qui se confient en 
Lui, vers. 8 à 9 ; ceux qui sont dans les faux par igno- 
rance, et qui ne se sont pas laissé séduire par les faux 
et les maux, doivent approcher du Seigneur, vers. 4 0, 
11, 12; l'Eglise alors doit comprendre la Parole, et 
doit chasser les faux de tout genre, vers. 13, 14, 15 ; 
ces faux ne doivent plus leur nuire, vers. 16. 

Chap. XII. Confession et célébration du Seigneur à 
cause delà salvalion, vers.l a 6. 

Chap. XUJ. Dans ce chapitre, il s'agit de l'adultération 
du bien et de la profanation du vrai, qui sont Babel. Le 
Seigneur doit venir dans la puissance Divine, vers, t, 
2, 3, pour exercer un Jugement sévère sur ceux qui se 
sont entièrement retirés et pour les détruire, vers. 4 à 
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9 ; parce qu'il n'y a plus aucun bien ni aucun vrai de 
reste chez eux, vers. 4 0, il, 12 ; ils doiveDt doDC tous 
périr avec leurs maux et leurs faux, vers. 13 à 18 ; et 
demeurer dans l'enfer où sont des maux et des faux 
effroyables et horribles, vers. 19 à 22. 

Chap. XIV. De la nouvelle Eglise qui doit être ins- 
taurée, vers. 4,2, 3; du Jugement sur ceux qui ont 
adultéré les biens de l'Eglise et profané ses vrais, ceux- 
là sont Babel, vers. 4,5, 6 ; ils seront précipités dans 
l'enfer où sont les êtres les plusméchanis de tous, vers. 
7 à 12, 43 à 24 ; leur orgueil, en ce qu'ils veulent do- 
miner, conjointement avec Dieu, sur le Ciel, vers. 13, 
44; de leur ruine épouvantable, vers. 22, 23; ceux 
qui par des raisonnements tirés de la propre intelligence 
détruisent les vrais de la Parole et les profanent, doivent 
être perdus, vers. 24 à 27. (4). 

Chap. XV. Du jugement sur ceux qui placen t la reli- 
gion dans les connaissances seules, ce sont là les Phi- 
listins > vers, là 5 ; quand ils auront été repoussés, 
l'Eglise sera en sûreté, vers. 3, 4. 

Chap. XVL Du jugement dernier sur ceux qui ont 
rejeté les biens de la Parole, ceux-là sont Moab ; leur 
perte, vers. 1 à 9 ; le Seigneur n'a point été reconnu 
pareus, vers. 10, 11 ; ils doivent rester jusqu'à l'a- 
vènement du Seigneur, et êire alors jugés, vers. 4 2, 13, 
44; quels ils sont et quels ils seront après leur ruine, 
vers. 15 à 23. 

(i) Lo Chap. XIV. dans la version que suil Swédenborg n'a 
riue 27 versols ; les 5 derniers vers. Je 23 à 32 forment le Ûhap. 
XV -, ei lea deux Chap. XV el XVI réunis forment le Cbap. 
XVI. 



Chap.XVil. De ceux qui placent la religion seulement 
dans la science des connaissances, ceLte science est Da- 
mas; ils doivent être détruits, vers. 1,2; celle science 
doit être utile à la nouvelle Eglise, vers. 3 ; cette science 
des connaissances sera alors rare, vers. 4, 5, 6 ; mais on 
doit être instruit par le Seigneur, vers. 7.8 ; ceux qui ne 
se laissent pas instruire par le Seigneur seront dépour- 
vus de toutes connaissances et prendront les faux pour 
les vrais, vers. 9 a 4 4. 

Chap. XVIII. De ceux qui veulent être dans une igno- 
rance aveugle sur les choses du salut, ceux-ci sont 
Kusch; quels ils sont, vers. 1,2; quand l'Eglise sera 
instaurée, ils seront rejetés comme un rebut inutile, 
vers. 3 à 6; toutefois ceux qui sont dans l'ignorance, par 
la raison qu'il n'y a pas d'Eglise chez eux, s'approche- 
ront du Seigneur, vers. 7. 

Cliap. XIX. De ceux qui .se font une religion de la 
science seule des choses qui appartiennent à la Parole et 
à l'Eglise, et qui pénètrent dans celle science, qui est 
V Égypce ; de là viennent les controverses et les héré- 
sies, et ils entrent dans les faux de tout genre, vers. 1 
h 4 ; tous les vrais doivent périr pour eux, vers. 5 h 10 ; 
la folie tiendra la place de l'intelligence, vers. 12 à 15 ; 
ils doivent périr, vers. 15 à 17 ; de tels scientifiques 
deviendront utiles, lorsqu'on aura été instruit dans les 
vrais par le Seigneur, vers. 18 à 22 ; alors le spirituel, 
le rationnel et le scientifique feront un, vers. 23 à 25. 

Chap. XX. Des mêmes : parce qu'ils sont dépourvus 
des vrais, ils seront entraînés par les raisonnements et 
dépouillés de tout bien de la religion, vers. 1 à 6. 

Chap. XXI. Il ne restera plus de bien naturel, vers. 1 



à 4. Attente du Seigneur quand le naturel d'abord doit 
être pénétré du vrai et du bien, vers. 5 à 7 ; puis le 
rationnel,, vers. 8, 9, 10 ; l'adultération du bien et du 
vrai cesse, vers. 9. L'avènement du Seigneur est attendu, 
vers. 11, 42 ; alors les connaissances du bien et du vrai 
seront pour ceux qui sont dans l'ignorance, vers. 13, 
14 ; il doit venir quand toutes les connaissances du bien 
et du vrai périssent au point qu'il n'en reste absolument 
plus, vers. 15 à 17. 

Chap. XXII. De la propre intelligence, c'est par elle 
que les vrais de l'Eglise périssent, vers. 1 à 7 ; c'est par 
elle que les internes de l'Eglise sont entièrement détruits, 
au point qu'on tombe dans Tignorancd sur le Seigneur, 
vers. 8 à 12 ; alors parles plaisirs du faux ils doivent 
détruire les sens de la Parole, vers. 43 à 15 ; ils doivent 
périr, vers. 46 à 49 ; la puissance de la Parole doit res- 
ter, gardée par le Seigneur, vers. 20 à 24 ; celle puis- 
sance même doit périr dans l'Eglise, vers. 25. 

Chap XXKI. De l'Église qui doit être dévastée et qui 
a été dévastée quant à toute connaissancedu vrai et du bien, 
qui est Tyr ; il n'y aura plus par les connaissances au- 
cun vrai de l'Église, comme auparavant, vers. 1 à 9 ; 
elle sera de plus dévastée par les raisonnements tirés des 
faux, vers. 10 à 14 : la dévastation des connaissances 
du vrai s'étendra et durera jusqu'à l'avènement du Sei- 
gneur, vers. 15 à 17 ; les connaissances alors sont pour 
d'autres, vers. 4 8. 

Chap. XXIV. l'Église est entièrement dévastée au 
point qu'il ne reste plus rien de l'Église, mais à sa 
place il y a le faux, et le mal, vers, là 13 ; ceux qui 
sont hors de l'Église doivent recevoir du Seigneur l'ij.- 

i* 
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luslraiion, vers. 14, 4o, 16 ; l'Église doit absolument 
périr et doit être détruite, vers. 16 à 20 ; ceux de 
celle Église doivent être jetés dans l'enfer, vers. 21, 
22 ; une nouvelle .Eglise sera établie par Je Seigneur 
à la place de la vieille, vers. 22, 23. 

Cbap. XXV. Confession du Seigneur, vers. 1 ; après 
que toutes les choses appartenant à l'Église eurent en- 
tièrement péri, vers. 2 ; afin qu'alors eux-mêmes ne 
périssent point, et ceux qui sont hors do rÉglise doivent 
être mis en sûreté, afin qu'ils ne soient point infestés par 
ceux de la vieille Église, vers. 3, 4, 5 ; le Seigneur 
doit leurs découvrir les vrais, et enlever l'aveuglement 
survenu, vers. 6 à 8; confession du Seigneur par eux, vers. 
9, 10 ; l'adultération du bien de l'Église et de la Parole 
sera entièrement détruite, vers. 10 à 19. 

Chap. XXVI. Glorification du Seigneur à cause do la 
doctrine du vrai qui vient de Lui. Cette doctrine doit 
être reçue et confessée, vers. 1 a 4 ; la vieille Église 
entièrement détruite a élé rejelée, vers. 5, G ; c'est 
pourquoi alors attente de l'avènement du Seigneur, 
vers 7, 8, 0 ; les impies ne doivent point Le recevoir, 
vers. 10, 11 ; le Seigneur seul enseiguera toutes choses, 
vers 12, 13 ; ceux qui persuadent les faux de la doctrine 
doivent être entièrement rejetés par le jugement, vers. 
15, lC;ceux qui reçoivent ces persuasions ne pour- 
raient pas s'améliorer auparavant à cause de l'ignorance 
dans laquelle ils sont, vers. 16, 17, 18 ; ils doivent 
cependant être instruits et recevoir la vie, vers. 19 ; ils 
doivent être conservés pendant le temps que ceux qui 
sont dans la persuasion du faux seront détruits par le 
jugement dernier, vers. 19, 20, 21. 
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Chap. XXVII. 11 n'y aura plus dans l'homme naturel 
ni vrai ni bien, vers. 1; toutefois le vrai de l'Église doit 
être préservé, vers. 2, 3 ; tout mal et tout faux sera 
détruit au jour du jugement, vers. 4, o ; ensuite il y 
aura une nouvelle Église, vers. 6, chez ceux chez qui 
les vrais n'ont pas été entièrement perclus, vers. 7, 8; 
en ce temps doit périr tout vrai culte avec tout vrai et 
tout bien, ils doivent périr au jour du jugement, vers. 
8 à 12 ; ensuite il y aura une nouvelle Église qui doit 
confesser le Seigneur, vers. 12, 13. 

Cbap. XXVIII. De ceux qui par la propre intelligence 
ont falsifié les vrais, ce sont les ivrognes d' Ephraïm, 
les faux doivent d-'abord être brisés, vers. 1,2; les 
vrais doivent périr, vers. 3, 4. Le Seigneur doit ensei- 
gner les vrais à son avènement, vers. 5 ; alors toute doc- 
trine est pleine de faux et de maux, vers. 7, 8 ; de 
sorte que les vrais ne peuvent être ni présentés ni ensei- 
gnés, vers. 9, 10 ; ils les rejetteront, vers. 11, 12, 13 ; 
ils tourneront en dérision les choses qui appartiennent 
au Ciel et à L'Église et rejetteront celles qui appar-" 
tiennent au Seigneur, vers. 14, 15, 16; quoiqu'ils doi- 
vent les désapprouver et ne pas les comprendre, néan- 
moins elles seront enseignées, vers. 17 à 21 -/elles se- 
ront continuellement enseignées, mais néanmoins ils ne 
les recevront point, vers. 22 à 29. 

Chap. XXIX. Delà doctrine du vrai de l'Église, doc- 
trine qui a été entièrement perdue, c'est Ariel^ elle 
doit périr au point qu'il n'en reste plus rien, vers. 1 à 
4 ; les faux s'affermiront et pervertiront davantage jus- 
qu'à ce que l'Église périsse, vers. 5, 6 ; le faux doit se 
montrer comme vrai, vers. 7, 8 ; à cause des faux ils ne 
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peuvent voir les vrais, vers. 9 à 12 ; culte externe sans 
culle iolerne, vers. 13 ; il n'y aura plus d'enten- 
dement du vrai, vers. 14 ; ils auront sur Dieu des pen- 
sées mauvaises, vers, lo, 16 : la vieille Église périssant, 
une nouvelle doit être instaurée par le Seigneur, vers. 
17, 18, 19 ; tous ceux qui sont contre le vrai et le bien 
doivent périr, vers. 20, 21 ; il en sera autrement de 
ceux qui doivent recevoir le Seigneur, ils comprendront 
les vrais, vers. 22, 23, 24. 

Chap. XXX. Ceux qui se confient à la science de 
l'homme naturel, par conséquent à leur intelligence, se 
séduisent eux-mêmes, vers. 1 à 5 ; des érudits ou de 
ceux qui sont savants par eux-mêmes., vers. 6 ; la science 
les séduit, et ils s'éloignent de la Parole, vers. 7 à 10, 
et du Seigneur, vers. 11 ; par conséquent ils n'ont au- 
cun vrai, ni aucun bien non plus. vers. 12 à 44 ; on 
doit se confier au Seigneur, vers. 15 ; ceux qui se con- 
tient à eux-mômes et à leur érudition, n'ont absolument 
aucune intelligence, vers. 16, 17 ; le Seigneur se tourne 
vers ceux qui se confient à Lui, vers. 18, 19; 
ils seront instruits, vers. 20, 21 ; alors ils rejet- 
teront les choses qui appartiennent a la propre in- 
telligence, vers. 22 ; alors ils auront le vrai en toute 
abondance et la sagesse, vers. 23 à 2(> ; quand ceux 
qui sont dans les faux du mal périront, vers. 27, 28: 
eux alors viendront par le Seigneur dans les plaisirs du 
vrai et du bien, vers. 29 et 30 ; il y aura jugement sur 
ceux qui se confient à eux-mêmes, vers. 30, 31 ; ceux 
qui par là ont adultéré la Parole seront jetés dans l'en- 
fer, vers. 32, 33. 

Chap. XXXI. Ceux qui se confient à leur érudition 
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provenant delà propre intelligence, ne se confient point 
au Seigneur, vers. 4 ; ils sont contre Lui, aussi le mal 
est-il en eux, vers. 2 ; ils n'ont point l'entendement du 
vrai, mais ils tomberont dans les faux, vers. 3 ; au 
temps du jugement ils doivent être détruits, vers. 4; 
le Seigneur alors doit mettre en sûreté ceux chez qui 
sera l'Église par Lui, vers. 5, 6 ; alors ils doivent reje- 
ter les faux et les maux, vers. 7 ; ceux qui se confient 
en eux-mêmes doivent périr, vers. 8, 9 ; le bien qui 
procède du Seigneur sera dans la nouvelle Église, 
vers. 9. 

Chap. XXXII. Quand le Seigneur doit régner par le 
Divin vrai, vers. 1, alors il y aura réception du vrai et 
entendement du vrai, vers. 2; 3,4; et la simulation 
cessera, vers. 5; alors celui qui pense le faux, pronon- 
cela les faux, et celui qui veut le mal fera les maux, vers. 
6, 7 ; et vice versâ, vers. 8 ; alors toutes les choses de 
l'Église doivent cesser, vers. 9 à 42 ; et le faux sera par- 
tout, vers. 43, 44 ; jusqu'à ce que le Divin vrai vienne du 
Seigneur, alors il y aura le vrai et le bien, et protection 
contre les faux, vers. 45 à 48 ; le faux néanmoins per- 
sistera jusqu'à la fin, vers. 19 ; mais non chez ceux qui 
aiment le vrai et le bien, vers. 20. 

Chap. XXXIIL De ceux qui par les faux dévastent 
les vrais de l'Église, vers. 4 ; le Seigneur qui doit venir 
mettra les siens en sûreté, vers. 9 ; les dévastateurs seront 
par Lui dispersés, vers. 3, 4 ; le Seigneur défendra les 
siens par le Divin vrai, vers. 5, 6 ; alors la dévastation 
du vrai de l'Église continuera, vers. 7, 8, 9; ils n'au- 
ront nul souci du Seigneur, vers. 40; les faux et les 
maux consumeront toutes les choses de l'Église, vers. 
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1 1, 12; on craindra le jugement dernier, vers. 13, 14 ; 
ceux qui font le bien, qui procède du Seigneur doivent 
être sauvés, vers. 15, 16, 17 ; ils n'écouteront point 
les faux, et ne les croiront point, vers. 18, 19 ; ils se- 
ront de l'Église du Seigneur, et le Seigneur leur donnera 
en abondance loulcequi concerne le vrai, vers. 50, 21, 
22; et tout ce qui concerne le bien, et par conséquent 
il n'y aura plus le mal, vers. 23, 24. 

Chap. XXXIV. Description du jugement dernier sur 
tous ceux qui sont dans le mal et par suite dans les faux, 
vers. 1 à 8 ; précipites dans l'enfer ils doivent demeurer 
éternellement dans des faux et des maux horribles, vers. 
9 à 15 ; cela a été prédit, vers. 16 ; il en sera autre- 
ment de ceux qui ne sont point tels, vers. 17. 

Chap. XXXV. Ceuxqui sont hors de l'Église, et n'ont 
pas la Parole, doivent être acceptés, afin qu'ils de- 
viennent l'Église, et toutes les choses du Ciel doivent 
leur être données, vers. 1, 2, 3; le Seigneur doit les 
protéger et les délivrer des infernaux, vers. 5 ; et au 
milieu d'eux ils doivent être protégés et sauvés, vers. G h 
9; ils formeront l'Église, et ils auront le bien do l'É- 
glise, vers. 10. 

Chap. XXXVI. Les raisonnements tirés des faux ont 
perverti les doctrinaux de l'Église, vers. I ; par les 
scientifiques faussement appliqués, vers. 2 à 6; et par 
l'abrogation du culte représentatif, vers. 7 ; et c'est 
pour cela que l'Eglise est tombée dans la perversion, 
vers. 8 à 10 ; de là les maux et les faux, vers. 4 1,12; 
au point que les hommes de l'Église blasphémaient le 
Seigneur, mais ils n'ont eu aucune puissance, vers. i3 
à 20 ; cela a été manifesté, vers. 21, 22. 



Chap. XXX Vif. De ceux qui se sont repentis eL ont 
consulté les vrais de la doctrine, vers. 1 à 5 ; ils per- 
çurent que ceux qui avaient blasphémé le Seigneur de- 
vaient périr, vers. G, 7 ; ceux-ci Le blasphémèrent, 
encore plus, comme s'il n'avait aucun pouvoir contre 
eux, vers. 8 a 13 ; ceux qui avaient consulté la doctrine 
tirée de la Parole se repentirent et implorèrent le 
secours du Seigneur contre les blasphémateurs, vers. 
\A à 20 ; et ils reçurent dans le cœur celte réponse, 
que ceux qui ont blasphémé le Seigneur doivent périr, 
il est aussi question de ce blasphème, vers. 21 à 27 ; 
en conséquence il ne sera pas pousse plus loin, vers. 28, 
29 ; parce que la nouvelle Église doit paraître en son 
temps, vers. 30 a 32; c'est pourquoi la vieille Église 
ne sera pas encore détruite, vers. 33 à 35 ; mais cepen- 
dant elle doit être entièrement détruite, vers. 36 a 38. 

Chap. XXXVITI. Ils se repentirent, c'est pour cela 
qu'ils furent préservés de la destruction, vers. I à 6 ; 
en conséquence, le temps de l'avènement du Seigneur 
fut différé, vers. 7, 8 ; l'Église doit néanmoins périr, 
vers. 9 à Vô ; exhortation pour qu'ils viennent à rési- 
piscence, vers. 16 à 20; le bien naturel est encore 
chez quelques-uns, vers. 21, 22. 

Chap. XXXIX. II est prédit que tous les biens de la 
Parole doivent être adultérés et tous ses vrais profanés, 
au point qu'il ne serait laissé rien du bien ni du vrai, 
ce qui est Babel, vers. 1 à 7; mais pas encore, vers. 8. 

Chap. XL. L'avènement du Seigneur est prédit, alors 
les bons doivent être sauvés et les méchants doivent pé- 
rir, vers, 1 à 5; tout vrai sera banni, vers. 6 à 8. 
Prédiotion de l'avènement du Seigneur et de la salya- 



— 46 — 



tion de ceux qui Le reçoivent ; vers. 9 à 14 ; parce 
qu'il est tout-puissant et sachant tout, vers. 12 à 14; 
tous et toutes choses sont comme rien contre Lui, vers. 
15 à 18; la propre intelligence est comme rien, vers. 
19, 20 ; le Seigneur a la domination sur tout, et sans 
Lui tout tombe, vers. 21 à 25 ; il gouverne les Cieux, 
vers. 26 ; pourquoi l'Église ignore-t-elle cela ? vers. 27 ; 
le Seigneur soutient l'Église chez ceux qui regardent 
vers Lui, vers. 28, 29, 31 ; ceux qui ne regardent pas 
vers Lui n'ont aucune force et tombent, vers. 30. 

Chap. XLI. Du jugement dernier fait par le Seigneur 
au moyen de son Humain dans lequel il a été daDs le 
monde, vers. 1 , 2, 3 ; par son Divin, vers. 4 ; ceux qui 
étaient dans la propre intelligence se sont opposés, vers. 
5, 6, 7 ; son Humain a été fortifié par son Divin, vers. 
8 à 10, 13, 14 ; ils n'auront ancuue force contre Lui, 
vers. 11,12; ils seront complètement dispersés, vers. 
15, 16 ; ceux qui se confient au Seigneur ne seront point 
affaiblis, vers, 46, 17 ; ils aurontdes vrais et des biens 
en toute abondance, vers. 18, 19, 20; tous les autres 
ne sauront rien ou ne pourront rien, vers. 22, 23, 24; 
ceux qui sont dans l'ignorance du vrai doivent venir au 
Seigneur, vers. 25, 26 ; l'Église en sera composée, 
vers. 27 ; par eux-mêmes ils ne sont que faux et que 
mal, vers. 28, 29. 

Chap. XLTI. Du Seigneur en qui est le Divin, il con- 
duira et enseignera avec douceur, vers. 1 à 4 ; il sau- 
vera par son Divin, vers. 5 à 8 ; avènement du Seigneur 
prédit, et joie de ceux qui doivent s'approcher de Lui, 
et qui auparavant ont vécu dans l'ignorance, vers. 9 à 
12 ; il doit combattre pour eux contre les enfers qu'il 
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vaincrai et dont il détruira la puissance, vers. 13, 14, 
13 ; ceux qui sont dans l'ignorance doivent être alors 
illustrés, vers. 4 G ; ceux qui se contient à la propre in- 
telligence, et par conséquent aux faux, doivent cire 
écartés, vers. 47 ; description de la patience et de la 
tolérance du Seigneur, vers. 18, 19, 20; et aussi de sa 
justice, vers. 24 ; ceux qui étaient de l'Église d'alors 
les ont dépouillés de tous, les vrais, et les ont rendus 
odieux, vers. 22, 23, 24 ; le Seigneur a souffert des 
cruautés de leur part, et il les a supportées, vers. 25. 

Chap. XLIII. De la rédemption et de la salvation de 
ceux qui seront dans la nouvelle Eglise par le Seigneur, 
vers.l ; les faux et les maux ne leurnuiront point,vers. 2 ; 
de tout coté on viendra de toutes les nations vers le 
Seigneur, vers. 3 à 8; cela a été prédit, vers. 9 ; le 
Seigneur qui doit venir est celui-là même qui Ta prédît, 
vers. 10 à 13 ; il doit détruire tous ceux qui adultèrent 
et profanent les biens et les vrais de l'Église, vers. 14 ; 
il sera Luî-Même, vers. 45, celui qui sauve les siens et 
qui détruit toute la puissance de l'enfer, vers. 16, 17 ; 
il formera Lui-Meme un uouveau Ciel et une nouvelle 
Église de ceux qui auparavant n'avaient nullement été 
dans les vrais, vers. 48 à 21 : l'Eglise elle-même ne L'a 
point adoré, mais elle L'a fatigué par des péchés qu'il a 
supportés et depuis le commencement et dans la suite, 
vers. 22 à 27 ; c'est pourquoi il doit la rejeter entiè- 
rement, vers. 28. 

Chap. XL1V. De ceux qui doivent reconnaître le Sei- 
gneur : ils doivent recevoir le Saint-Esprit, vers. 1 à4; 
celui-ci est Jéhovah, qui a prédit qu'il ferait cela, vers. 
5 à 7 ; il n'y a point d'autre Dieu, vers. 8; ceux qui ne 
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L'adorent point Lui Seul sont des faussaires, vers. 9 à 
11 : de ceux qui se forgent un autre dogme de religion 
par la propre intelligence ; comment ils funtque le faux 
paraisse comme vrai, et le mal comme bien, d'où leur 
culte semble divin, vers. 12 à 20 ; a l'Église Juive pour 
qu'elle s'éloigne d'eux, vers. 21,22; à l'Église nouvelle 
pour lui annoncer que le Seigneur est le Dieu du Ciel eldc 
la terre, vers. 23, 24 ; qu'il rejette de tels hommes, 
parce que la propre intelligence les rend insensés ; 
vers. 25 ; lorsqu'il instaure son Église, vers. 26 ; 
et abolit l'ancienne, vers. 27 ; le Seigneur, qui est 
ici Koresch, fera cela par le Divin-Humain, vers. 20. 

Chap. XLV. Du Seigneur quant au Divin-Humain ; 
c'est Koresch. Il a par son Divin la Toute-Puissance 
contre toutes les choses de l'enfer, vers. 1,2; il est 
Lui-Même la Divine Sagesse, vers. 3 ; par son Divin, 
jusque dans les derniers, vers. 4 ; il n'est pas antre que 
Jéhovah, il faut que tous le sachent, vers. S, 6 ; mutes 
choses procèdent de Lui, vers. 7 ; il faut qu'on Le re- 
çoive pour être sauve, vers. 8 ; on ne doit pas douter 
que cela soit ainsi, ni*demander pourquoi cela est ainsi, 
vers. 9, 10, 11 ; puisque Lui-Môme est le Dieu du Ciel, 
vers. 1 2 ; et qu'ainsi il doit sauver les hommes, parcequ'ils 
ont été enchaînés par les enfers, vers. 13; ceux quisont 
dans l'ignorance et ceux qui sont naturels doivent s'ap- 
procher de Lui, vers. 14 ; on a ignoré d'où vient la saL 
valion, vers. 15: ceux qui sont dans les faux s'éloigne- 
ront, vers. 16 ; ceux qui sont de son Église sontsauvés, 
vers. 17 ; s'ils sont ainsi sauvés, c'est parce que l'homme 
est né pour le Ciel, vers. 18; cela a été prédit dans la 
Parole, vers. 19; ceux qui sont dans le bien s'appro- 
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cbent, et ceux qui sont dans le mal s'éloigneront, vers. 
20 ; afin qu'on Le reçoive, parce qu'il est le seul Dieu, 
et que le salut vient de Lui seul, vers. 21, 22 ; toute vie 
du Ciel est en Lui seul, vers. 23 à 25 , et non chez ceux 
qui sont contre Lui, vers. 24. 

Chap XLVI. De la profanation du vrai; c'est Del ; 
ils ont les affections du faux et du mal, vers. 1 ; ils ne 
peuvent plus comprendre le vrai, vers. 2; de ceux qui 
ne sont point tels ; ils sont insiruils et conduits parle 
Seigneur, vers. 3, 4, 5 ; les autres tirent de la Parole 
les biens et les vrais, et liis profanent, et ils se font une 
religion qui n'a rien de la vie, vers. 6, 7 ; qu'ils consi- 
dèrent qu'il n'y a pas d'autre religion que celle qui a 
été enseignée dans la Parole, où sont tous les vrais, 
vers. 8 à 12; l'avènement du Seigneur, par qui il y a 
salvation, est proche, vers. 13. 

Chap. XLVI1. De ceux qui adultèrent le bien et pro- 
fanent le vrai; Babel les représente : ils n'ont plus la 
domination, vers. 1 ; ils forgent les faux de la foi et les 
maux de l'amour; ils doivent toutefois être détruits jus- 
qu'à ce qu'ils ne soient plus, vers. 2, 3, par le Seigneur, 
vers. 4; ceux qui profanent seront chassés, vers. 5; 
leurs fictions ont envahi l'Église et l'ont pervertie, vers. 
6 ; ils croient qu'ils dominent sur tous, vers. 7 ; et que 
leur domination ne doit pas cesser h. cause des inventions 
abominables de leur culte dans lesquelles ils se confient, 
vers. 8, 9 ; ils seront entièrement détruits parce qu'ils 
se sont élevés au-dessus de tous dans le monde, vers. 
10, 11 ; toutes les fictions et toutes les inventions du 
culte ne les empêcheront pas d'être précipités dans l'en- 
fer, 12, à 15. 
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Chap. XLVIII. Exhortation à l'Église qui adultère les 
biens et profane les vrais de la Parole, afin qu'il dis- 
continuent ; la Parole leur a été donnée pour qu'ils 
soient l'Église, et qu'ils reconnaissent le Seigneur, mais 
en vain, vers. 1, 2; ils se sont détournés, cela leur a 
été déclaré, vers. 3, 4 ; afin qu'ils ne croient pas qu'ils 
sont eux-mêmes supérieurs aux antres, vers. 5 ; et 
ils ne l'ont point connu, vers. 6, 7 ; tandis que cepen- 
dant dès le commencement ils ont été tels, vers. 8 ; ils 
ne doivent pas encore être détruits, pour des causes 
relatives au Seigneur, et le temps sera encore prolongé, 
vers- 9, 10, 11 ; qu'ils saclieul qu'il est Lui-Même le 
Dieu du Ciel et de la terre, vers. 12, 13 ; c'est le Sei- 
gneur qui doit venir parmi ceux qui adultèrent et pro- 
fanent la Parole, el qui doit leur dire cela à eux-mêmes, 
vers. 14 à 17 ; s'ils Lui avaient obéi, ils auraient eu en 
toute abondance les biens et les vrais de l'Église, vers. 
48, 19 ; s'ils abandonnaient les adultérations et les fal- 
sifications de la Parole et l'orgueil de dominer, ils se- 
raient dans tout ce qui appartient à l'Église, vers. 20, 
21 ; mais l'Église n'est point chez eux, parce qu'ils se 
sont détournés, vers. 22. 

Cbap. XLIX. De la rédemption et de la salvalion des 
fidèles par le Seigneur; là, le feigneur est Israël ; il 
doit donner la doctrine sur Dieu, vers 1, 2, 3 ; en vain 
dans l'Église, vers. 4 ; une Église doit être instaurée par 
Lui avec tout ce qui la concerne, vers. 5, 6 ; afin qu'ils 
se soumettent à Lui, vers. 7; il' leur enseignera tous les 
vrais du salut, vers. 7 à 11; ceux qui étaient éloignés 
des vrais doivent s'approcher, vers. 12 ; c'est pourquoi 
ils seront dans la joie, vers. 13 ; qu'ils ne croient point 
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que le Seigneur ne se souvient pas d'eux ; il s'en souvient 
continuellement, vers. 14, 15, 16 ; les faux et les maux 
seront éloignés, vers. 17,19; de tous côtés on s'appro- 
chera de l'Eglise, vers. 18 ; le Ciel sera agrandi pour 
eux, vers. 19, 20 ; d'entre ceux chez lesquels il n'y 
avait ni la Parole, ni par conséquent le vrai de l'Eglise, 
il s'approchera une multitude d'hommes, qui adoreront 
le Seigneur et seront instruits dans les Divins vrais, vers. 
21, 22, 23 ; les maux qui proviennent de l'enfer ne 
fondront point sur eux, vers. 24, 25; loin d'eux 
seront repoussés ceux qui s'efforcent d'insinuer le mal 
et le faux ; ceux-ci seront dans les eufers, vers. 26. 

Chap. L. L'Eglise précédente est rejetée, vers, i ; il 
n'y a là personne qui obéisse, ni qui croie qu'il existe 
une Divine puissance de sauver, c'est pourquoi toutes 
les choses de l'Eglise leur ont été cachées, vers. 2,3; 
le Seigneur a continuellement enseigné, vers. 4,5; ils 
ont maltraité le Seigneur, mais il l'a supporté, vers. 6, 
7 ; il est devenu la Justice par le Divin qui est en Lui, 
vers. 8, 9 ; ceux qui sont contre Lui doivent périr par 
les faux da mal, vers. 9; ceux qui ont été éloignés des 
vrais se confieront à Lui et Le reconnaîtront, vers. 10; 
et les autres avec leurs maux et les faux qui en pro- 
viennent seront précipitésdans l'enfer, vers. 11. 

Chap. LT. Que les adorateurs de Dieu portent leurs 
regards vers le Seigneur a quo (de qui tout procède), et 
vers l'Eglise per quant (par laquelle tout est donné), 
vers. 1,2; parce que le Seigneur les remplira d'intelli- 
gence, et les rendra heureux, vers. 3; parce que de Lui 
procèdent tout bien et tout vrai, et qu'en lui se confiera 
toute nation, vers. 4 ? 5 ; rien ne dure éternellement 
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excepté ce qui vient de Lui, vers. 6; que ceux qui ai- 
ment le bien tournent leurs regards vers Lui, et ne 
tiennent pointcompte des objections deshommes, parce 
que ceux-ci doivent périr par les faux et par les maux, 
vers. 7, 8 ; au Seigneur, parce qu'il a la puissance Di- 
vine, pour qu'il agisse, parce que Lui a la force de re- 
pousser les enfers, afin que ceux qui aiment le bien 
puissent les traverser avec sérénilé sans éprouver de 
dommage, vers. 9, 10, H; ils n'auront rien à crain- 
dre des maux qui en proviennent, ni de leur infestalion, 
vers. 12, 13 ; le Seignevr les en fera sortir, de quelque 
manière que l'enfer résiste, vers. 14, 15; d'après son 
Divin il mettra en ordre le Ciel el l'Eglise, vers. 16 ; au 
moyen de ceux qui soni dans l'ignorance, vers, il, 18 ; 
il y avait auparavant manque de vrai et de bien, de là des 
faussetés excessives, vers. 19, 20 ; le Seigneur enlèvera 
ces faussetés, vers. 21, 22 ; et elles seront portées sur 
ceuxqui rejeltenL ceux-là avec mépris, vers. 23. 

Chap. LII. A. la nouvelle Eglise : comment la doctrine 
du vrai recevra de l'extension, afin que les faux ne 
fassent point irruption, vers. 1, et afin qu'elle rejette 
les faux, vers. 2, par lesquels leshommes ont été captives, 
etdesquels ils seront délivrés, vers. 3; parce qu'ils ont 
été imbus des connaissances du faux, confirmées par des 
raisonnements, vers. 4; de là le mal et l'ignorance de 
Dieu, vers. 5; mais ils connaîtront leur Dieu, quand 
il viendra dans le monde, vers, 6, 7 ; quand il rétablira 
l'Eglise,, vers. 8, 9; et se manifestera, vers. 10; et 
alors ils abandonneront les religiosités dans lesquelles 
sont de tels faux, vers. 11 ; le Seigneur les en retirera 
par degrés, vers. 12, 13 ; il doit se montrer dans 
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l'humilité, vers. 14 ; alors ceux qui sont dans les biens et 
dans les vrais doivent voir et s'approcher, vers. 14,15 ; 

Chap. LUI. De l'apparence du Seigneur dans l'état 
d'humiliation ; on croit difficilement que la toute-puis- 
sance de Dieu est dans le Seigneur, vers. 1 ; parce qu'il 
doii se montrer comme un homme vil et qu'il doit être 
par conséquent méprisé, vers. 2, 3 ; et il s'est montré 
comme si le Divin n'avait pas été en Lui, vers. 4 ; laudis 
que cependant c'est par ce Divin qu'il y a eu salvalion, 
vers. 5 ; il a supporté tout jusqu'à la passion de la croix, 
vers. 6, 7, 8 ; il a subjugué les enfers, vers. 9; parla 
passion de la croix une nouvelle Église existera, vers. 
4 0, 11 ; et parce qu'il a supporté de telles souffrances, il 
sortira victorieux, vers. 12. 

Chap. LIV. Ceux chez lesquels il n'y avait pas aupa- 
ravant Église, auront en grand nombre les vrais de l'É- 
glise, ceux-là seront multipliés, vers. 1, 2, 3 ; il n'y aura 
plus souvenir des faussetés précédentes, parce que le 
Seigneur sera le Dieu de l'Église, vers. 4, o ; ils ont été 
comme n'ayant point de Dieu pendant quelque temps, 
veis. 5, 6 ; cela est arrivé lorsqu'il n'y avait pas Église, 
mais elle sera rétablie par le Seigneur, vers. 7,8; quand 
il n'y aura plus de vrai ; tandis que dans la suite il ne 
manquera point, vers. 9, 10; les doctrinaux seront 
pleins de vrais spirituels et de vrais célestes procédant 
du Seigneur, vers. 11, 12, 13 ; on n'aura plus rien à 
craindre des faux qui proviennent de l'eufer, vers. 14, 
15; ceux qui par ces faux sont contre l'Église seront 
jetés dans l'enfer, vers. 16, 17. 

Chap. LV. On doit recevoir du Seigneur gratuite- 
ment les vrais, vers. 1 ; on rejettera les choses dans les- 
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quelles il n'y a point la vie spirituelle, vers. 2 ; le vraî 
dans lequel il y a la vie, et par lequel il y a conjonction, 
sera donné par le Seigneur, vers. 3, 4 ; ceux qui précé- 
demment n'avaient point connu le Seigneur, s'appro- 
cheront de Lui, vers. 5, 6 ; de la repenlance, vers. 7 ; 
on ne sait pas le chemin par lequel il y a salvation^ 
vers. 8, 9 ; c'est par l'avènement du Seigneur, vers, 10, 
H ; par cet avènement seul il y a félicité céleste, vers. 
12 ; et au lieu du mal et du faux, le bien et le vrai pour 
l'éternité, vers, 13. 

Chap. LYL Le Seigneur le Sauveur doit venir, vers. 
1 ; heureux celui qui regarde comme sainte l'union du 
Divin et de l'Humain, et celle du Seigneur avec l'Église ! 
vers, 2 ; et que personne ne croie avoir éié séparé dû 
Seigneur, vers. 3 ; ceux du dehors qui considèrent cette 
union comme saime doivent être reçus dans l'Église de 
préférence aux autres, vers. 4, 5 ; ceux qui sont dans 
les faux provenant de l'ignorance doivent aussi y être 
introduits, et leur culte sera accepté, vers. 6, 7 ; d'au- 
tres encore doivent y être amenés, vers. 8, 9 ; parce 
qu'ils ont été séduits par ceux qui ont de mauvaises cu- 
pidités, vers. 10, 11; et qui ne désirent autre chose que 
d'extravaguer dans les faux, vers. 12. 

Chap. LYIL 11 n'y a plus en eux ni vrai, ni bien, ni 
vie, vers. 1, 2; parce qu'ils les ont falsifiés et adultérés, 
vers. 3 ; en parlant contre le Divin, vers. 4 ; ils aiment 
les faux quels qu'ils soient, et ils détruisent les vrais 
quels qu'ils soient, vers. 5 ; et ils adorent les choses qui 
proviennent de la propre intelligence, vers. 6 ; et ils élè- 
vent jusqu'au culte la doctrine qui en provient, vers. 7 ; 
et ils l'ont publiée devant tout le monde et l'ont éten- 
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due aux faux de tout genre, vers. 8 ; et ils appellent ces 

choses des biens et des vrais célestes, et les adorent en 
tome soumission, vers. 9 ; ils ne s'en sont point dé- 
tournés, parce qu'elles viennent de la propre intelli- 
gence, vers. 10 ; et cela, parce qu'ils n'ont point con- 
sulté le Seigneur, qui les instruirait, vers. 11, 12 ; les 
faux les perdront ; il en sera autrement de ceux qui 
aiment le Seigneur, attendu qu'il enseigne les vrais et 
repousse les faux, vers. 13, 14; le Seigneur agira ainsi 
avec les humbles de cœur, vers. 15; il ne peut pas le 
faire avec ceux qui sont sages par le propre, {qui ex 
proprio sapiunt) vers.' 16, 17 ; mais il le fait avec ceux 
qui se plaignent du propre, {qui dolent super id) vers. 
18 ; non avec ceux qui par le naturel produisent des 
maux et des faux, desquels ils ne sont jamais éloignés, 
vers. 20, 21. 

Chap. LVIIL De l'iniquité de la vieille Église ; elle 
doit être dévoilée; vers. 1 ; ils sont comme ceux qui 
aiment le vrai, vers. 2 ; et comme ceux qui se conver- 
tissent, vers. 3 ; mais ils se convertissent d'après le 
mal, vers. 4 ; la conversion consiste non à parler avec 
dévotion, mais à fuir les niaux, vers. 5, 6 ; et à exercer 
la charité, vers. 7 ; alors ils auront les vrais en abon- 
dance, et le Seigneur sera chez eux, vers. 8 à 11 ; 
ainsi il y aura chez eux Église, et ils restaureront toutes 
les choses de l'Église» vers. 12 ; s'ils considèrent comme 
sainte l'union du Seigneur avec l'Église ils doivent venir 
dans le Ciel, vers. 13, 14. 

Chap. LlX. Le Seigneur entend et peut toutes choses, 
mais les faux et les maux font obstacle, vers. 1, 2, les 
vrais ont été falsifiés par eux, de là sont provenus les 
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maux de la vie et les faux de la doctrine, vers. 3, 4 ; ils 
forgent des raisonnements qui captivent et trompent, et 
plus tard donnent la mort, vers. 5 ; les choses qui appar- 
tiennent à la doctrine et celles qui appartiennent à la vie 
chez eux ne sont bonnes à rien, vers. 6 ; ils sont empres- 
ses pour pervertir, delà la vastation, vers. 7 ; celui qui 
les suit, perd les vrais de l'Eglise, chez lui, vers- 8; de 
là vient qu'ils sont dans les faux et ne voient rien an 
milieu de la lumière, vers. 9, 10 ; de là vient qu'il n'y 
a pas salvation, vers. 11; parce qu'il n'y a que des 
maux, et que de l'aversion pour les vrais, et par consé- 
quent pour le Seigneur, vers. 12 à 15; puisque per- 
sonne n'est dans le vrai, et que personne n'est dans le 
Seigneur; c'est pourquoi Lui seul a combaLtu parla 
propre puissance d'après le Divin vrai, vers. 1&, 17; 
comme par vengeance, vers. 18; aussi le culte divin 
Lui appartient, parce que la Rédemption vient de Lui, 
vers. 19, 20; et c'est du Divin Même que tout vrai vient 
à l'Eglise éternellement, vers 21. 

Chap. LX. Avènement du Seigneur avec le Divin Y rai, 
quand il n'y a que le faux et le mal du faux, vers. 1, 2 ; 
le Divin n'est que dans le Seigneur, vers. 2 ; ils doivent 
s'approcher de Lui en foule de tous les côtés, môme ceux 
qui sont externes, vers 3, A, 5 ; ceux-ci adoreront le Sei- 
gneur d'après le bien et le vrai, vers. 6, 7 ; ceux qui sont 
dans l'ombre du vrai doivent s'approcher, vers. 8 ; chez 
eux seront les vrais de l'Eglise et l'Eglise, vers. 9, 10 ; 
il y aura accès continuel pour le salut, vers. M, 12 ; les 
hommes spirituels-moraux doivent s'approcher, vers. 
13; même ceux qui auparavant n'avaient pas connu le 
Seigneur, vers. 14 ; ceux-ci apprendront du Seigneuries 
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vrais spirituels, vers. 15, 16 ; le naturel chez eux devien- 
dra spirituel, vers. 17; il n'y aura plus perversion du 
vrai ni du bien, vers. 18 ; ni amour du faux, mais il y 
aura 1'amonrdu Seigneur, vers. 19; et cela, pour l'éter- 
nité, vers. 20 ; dans le Ciel avec accroissement d'intelli- 
gence, vers. 21, 22 ; cela se fait quand vient le Seigneur, 
vers. 22. 

Chap. LXI. De l'avènement du Seigneur pour sauver 
ceux qui sont dans l'ignorance du vrai et dans le désir 
de l'obtenir, et quand le jugement doit être fait, vers. 
1,2, 3; alors doivent être rétablies les choses de l'Eglise, 
qui ont péri, vers. 1 ; les externes de l'Eglise ; vers. S ; les 
internes de l'Eglise, vers. 6 ; en plus grandnombre qu'elles 
n'avaient jamais été auparavant, vers. 7 ; par leurs vrais 
et leurs biens il y aura conjonction, vers. 8 ; ces choses 
doivent êlre reconnues, vers. 9 ; de telles choses doivent 
se présenter pour l'Eglise quand le Seigneur vient, 
vers. 10, 11. 

Chap. LXU. De l'avènement du Seigneur, et de l'Eglise 
telle qu'elle sera alors; il doit exister une Eglise qui 
doit reconnaître le Seigneur, dans laquelle seront les 
vrais mêmes du Ciel, et en plus grand nombre qu'au- 
paravant, vers. 1, 2,3 ; on ne sera pas, comme précédem- 
ment, séparé d'avec le Seigneur, mais ou sera con- 
joint avec Lui, vers. 4, 5 ; cela sera évangélisé jusqu'à 
son accomplissement, vers. 6, 7 ; alors les vrais de la 
Parole seront non pour ceux qui les falsifient, mais pour 
ceux qui les reçoivent, vers. 8, 9 ; il y aura une prépa- 
ration, vers. 10 ; et il sera annoncé que le Seigneur doit 
venir, vers. 10, 11 ; et que cette Eglise sera formée par 
Lui, vers. 12. 
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Chap. LXIII. Du Seigneur et de ses combats. Le Sei- 
gneur quant au Divin Vrai ou à la Parole, d'où procède 
sa Divine Puissance, vers. 1 ; la parole a été entièrement 
adultérée et perdue, vers. 2 ; personne n'était dans les 
vrais, et en conséquence le Seigneur seul a combattu et 
a vaincu, afiû qu'il y ait salvation pour les fidèles, vers. 
3, 4, 5,6; cela a été fait par sa miséricorde, afin de 
sauver ceux qui veulent recevoir le vrai, vers. 7, 8; 
afin de les conduire par le Divin amour, vers. 9 ; ceux 
qui avaient été précédemment de son Eglise ne se sont 
poiul convertis, vers. 10; cependant, avant que cette 
Eglise existât, il avait conduit les hommes, et les avait 
défendus au milieu de l'enfer, vers, lia 14. Prière au 
Seigneur pour qu'il ait compassion, parce que Lui seul 
a racheté, vers. 15, 16; autrement ils auraient péri, 
et l'enfer aurait dominé, vers. 17, 18 ; il y a alors puis- 
sauce quand le Seigneur vient, vers 19. 

Chap. LXIV. Le Seigneur fait périr ceux qui sont in- 
fernaux, quand il vient avec la Divine puissance, vers. 
1,2 ; cela n'avait été auparavant ni entendu, ni fait, vers. 
3 ; c'est ainsi qu'il sauve les fidèles, vers. 4 ; tous sont 
dans les péchés, et nul n'est sauvé, à moius que le. Sei- 
gneur ne vienne, vers. 5, 6; quoique cependant tons 
aient été créés par Lui, vers. 7 ; qu'il tourne donc ses 
regards vers eux ; lorsque toutes les choses de l'Eglise 
ont été dévastées, vers. 9, 10 ; le Seigneur no peut souf- 
frir cela, vers 11 (1). 

(1) Co chap. n'a que 11 versets au lieu de 12, parce que, 
dans la version suivie par Swédenborg, il commence au vers. 
2 des versions vulgaires, le vers. 1 élant réuni au vers. 19 du 
précédent. 
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Chap. LXV. Le Seigneur avait élé présent chez ceux 
qui sont contre Lui, qui vivent dans les amours affreux 
du faux et du mal, et qui le rejettent, vers, 1 à 5 ; ils 
doivent périr à cause du culte contraire, vers. 6, 7 ; 
mais néanmoins toutes les choses de l'Eglise ne périront 
point, parce qu'une Eglise sera formée, vers. 8,9,10: 
mais ceux qui ont perverti la Parole doivent périr par 
les faux, vers. 11,12 ; ceux-ci deviendront misérables, 
les autres seront heureux, vers. 13,14; ils seront con- 
joints au Seigneur, vers. 15, 16 ; le Seigneur, doit ins- 
taurer une nouvelle Eglise, vers. 17, 18 ; dans laquelle 
seront tous les biens et tous les vrais, par conséquent 
toutes les choses du Ciel, vers. 19,20,21; et cette 
Eglise ne doit point périr, vers. 22, 23 ; le Seigneur 
instruira, vers. 24 ; les faux et les maux ne perdront 
plus, vers. 25. 

Chap. LXVI. Le Ciel et l'Eglise sont chez ceux qui 
vivent dans l'humilité, et selon les préceptes, vers. 1,2; 
il en est autrement chez ceux qui ont perverti tout culte 
dans le mal, vers. 3; ils recevront leur salaire, parce 
qu'ils n'ont point obéi, vers. 4 ; ceux qui sont hors de 
l'Eglise obéissent et seront reçus à leur place, vers. 5; 
perle des méchants, vers. 6 ; avant que ceux-ci soient per- 
dus, l'Eglie est instaurée chez d'autres, vers. 7, 8 ; et 
e"ile sera instaurée, vers. 9; ils puiseront le Divin vrai 
avec joie, vers. 10, 11 ; ils auront tous les biens et tous 
les vrais, vers. 12, 13, 14; ruine de ceux qui sont con- 
tre eux, vers. 14, 15 ; et ils périront, vers. 46, ceux 
qui ont perverti les choses saintes de l'Eglise, vers. 17 ; 
on doit s'approcher du Seigneur de tout côté, vers. 18 ; 
de toute religion, vers. 19; ils seront dans tout vrai de 

% 
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la doctrine de l'Eglise, vers. 20 ; et dans le bien de cette 
doctrine, vers. 21 : les choses qui appartiennent au Ciel 
et à l'Eglise doivent rester constamment chez eux, vers. 
22; ilsadorerom continuellement le Seigneur, vers. 23; 
ceux qui l'ont rejeté doivent rester à perpétuité ttans 
leurs maux, vers. 24. 



J ÉKÉMIE. 



Chap. I. L'Etat de l'Eglise a été perverti, vers. 1,2, 
3; du Seigneur représenté ici par J érémie\\\ doitnaîlre 
pour enseigner à tous le Divin Vrai, vers. 4 à 8; par 
son Divin il enseignera les vrais et les biens de l'Eglise, 
et détruira les faux et les maux, vers. 9,10; les vrais 
de tout bien leur ont été donnés par la Parole, vers. H, 
•12; mais il les ont pervertis, vers. 43 ; de là des faux 
de tout genre contre les vrais de l'Eglise, vers. 14, 
15; et de là uu culte contraire vers. 16; le Seigneur 
doit leur donner accès afin qu'ils combattent contre Lui, 
et ils succomberont, parce que le Divin est au Seigneur, 
vers, 17, 18,19. 

Chap. 11. De l'Eglise instaurée chez les anciens ; de 
son commencement; elle a été protégée contre les faux 
et contre les maux, vers. 1, 2, 3 ; sans aucun motif ils 
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se sont éloignés du Seigneur qui les avail conduits e.L 
qui les a protégés, vers. 4,5,6; et il leur avait enseigné 
toutesles choses de l'Eglise, qu'ils ont cependant perver- 
ties, tani les vrais que les biens, en s'éloignanl du Sei- 
gneur, vers. 7, 8; il enseignera néanmoins quoi- 
qu'avec peine, vers. 9; aucune nation n*a changé sa re- 
ligion comnje ont fait ceux-là, vers. 10, 4i ; c'est une 
chose horrible qu'ils aient rejeté ie Seigneur, et se soient 
forgé des faux de doctrine, vers. 12, 13; c'est pourquoi 
l'Eglise et sa doctrine ont été dévastées, vers. 4 4, 15 ; 
par les faux qui proviennent de l'homme naturel, vers. 
16; et cela, parce qu'ils ont rejeté Je Seigneur, vers. 
17; par les scientifiques et par les raisonnements, vers. 
18 ; ils attirent les punitions sur eux, parce qu'ils se sont 
séparés du Seigneur et ont rendu un culte à des choses 
infernales, vers. 19, 20 ; et quoique les vrais réels leur 
aient été donnés, ils sont cependant devenus tels, vers. 
21 ;quoïquedans les externes ils aient de môme un culie, 
toujours est-il qu'ils sont intérieurement infernaux, vers. 
22, 23; ils désirent être dans les faux et dans les maux, 
et ils fuient les vrais et les biens, vers. 24, 25; les maux 
elles faux sont leur culte, vers. 26, 27 ; cela existe 
chez tous, vers. 28 ; ils ne veulent pas revenir, quoi- 
qu'ils aient été châtiés, vers. 29, 30 ; cependant ils n'ont 
pas été abandonnés par te Seigneur, ce sont eux au con- 
traire qui L'ont abandonné, vers. 31, 32; ils combattent 
pour confirmer les mauxet les faux par des falsifications 
de la Parole, vers. 33, 3-4 ; ils les ont confirmés par des 
raisonnements tirés de l'homme naturel, vers. 36 ; ce- 
pendant ces confirmations sont des choses de néant, vers. 
37. 
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Chap. III. De l'Église spirituelle, ou des vrais de 
l'Église ; ils se sont éloignés et ils ont falsifié les vrais, 
vers. 1,2; ils ne voulaient point comprendre les vrais, 
vers. 3 ; ils ont reconnu seulement la Parole extérieu- 
rement dans la lettre, non cependant avec la Parole, 
mais avec les faux, vers. 4, 5 ; l'Église, quant aux vrais, 
les a falsifiés, et n'a pas voulu être réformée, vers. 6, 
7 ; l'Église céleste ou quant aux biens a fait de même 
ainsi que les vrais elle a aussi adultéré les biens, vers. 
7, 8, 9 ; ils rendent un. culte aux faux du mal, et ils 
ont plus perverti les biens, que les vrais, vers. 10, 11 ; 
exhortation a rejeter le faux et à recevoir le vrai, afin 
qu'il y ait conjonction et Église, vers. 12, 13, 14 ; et 
alors connaissance, vers. 15 ; quand le Seigneur vien- 
dra, il n'y aura plus représentatif de l'Église, mais il y 
aura une Église, où le Seigneur tiendra la place du re- 
présentatif, vers. 16, 17; alors le vrai eL le bien feront 
un, vers. 18 ; de ceux qui doivent s'approcher ; ils doi- 
vent être adoptés par le Seigneur comme fils, vers. 19 ; 
mais l'Église est devenue pervertie, vers. 20 ; recon- 
naissance et confession de la part de ceux qui seront de 
la nouvelle Église) qu'ils étaient dans les faux et dans 
les maux, vers. 22 à 23. 

Chap. IV. Exhortation pour qu'ils s'éloignent des 
maux, et pour qu'ils reconnaissent le Seigneur, par le- 
quel il y a salvation pour ceux qui sont dans les biens 
et dans les vrais, vers. 1,2; s'ils ne s'en éloignent 
point et ne se convertissent point, ils doivent périr en- 
tièrement, vers. 3, 4 ; que ceux qui doivent reconnaître 
le Seigneur se tiennent à l'écart, tant que dure la des- 
truction, vers. 5, 0; parce que la dévastation quant k 
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toutes les choses de l'Église est imminente, vers. 7 ; 
cetLe dévasLaLion ne cesse point par un deuil externe, 
vers. 8 ; ni par des plaintes de ce qu'ils périssent, quoi- 
que cependant il soit dit dans la Parole qu'ils doivent 
être sauvés vers. 9,10; il sera répondu qu'ils ne veu- 
lent ni reconnaître, ni recevoir, vers. 11, 12 ; les faux 
font irruption, vers. 13; de la corruption de l'Église, 
vers. 14, 15 ; quant à la doctrine, vers. 16 ; quant h la 
Parole, vers. 17; lamentation sur l'Église, vers. 18 à 
21 ; il n'y a plus d'entendement du vrai, vers. 22 ; 
Loutes les choses de l'Église ont été détruites au point 
qu'il ne reste plus rien, vers. 22 à 27 ; et l'Église est 
devenue nulle, vers. 28, 29 ; les choses de l'Église ne 
pourront en aucune manière être réLablies chez eux, 
vers. 30 ; désespoir de ceux desquels sera formée la 
nouvelle Église, vers. 31. 

Chap. V. Il n'y a aucun vrai dans la doctrine ni dans 
l'Église, et s'ils croient, c'est le faux, vers. 1,2; ils ont 
été contraints par les châtiments, mais toujours est-il qu'ils 
n'ont point reçu, vers. 3 ; non par simplicité, mais par 
choix et de propos délibéré, vers. 4,3 ; c'est pourquoi tous 
les faux et tous les maux du faux ont fait irruption, vers. 
6 ; ils ont rejeté toute miséricorde, parce qu'ils ont perverti 
tous les vrais et tous les biens qu'ils avaient eus en toute 
abondance, vers. 7, 8 ; aussi ne peuvent-ils faire au- 
trement que de périr, vers. 9, 10 ; car ils ont reconnu 
les maux et les faux comme étant des biens et des vrais, 
parce qu'ils se sont éloignés du Seigneur, vers. 11, 114 ; 
et ils ont annihilé la Parole, vers. 13; c'est pourquoi 
ils seront envahis par le mal infernal, qui détruira en 
outre tous les biens et tous les vrais de l'Église, vers. 
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14 à 17 ; mais non encore entièrement, vers. 18 ; cela 
leur arrivera parce qu'ils ont abandonné le Seigneur, 
vers. 19, 20; lorsque cependant ils peuvent savoir que 
le Seigneur seul peut louics choses, et ils ne veulent 
pas savoir que Lui-Même est Dieu de qui procèdent 
lous les vrais et tous les biens, vers. 21 à 24 ; et cela, 
parce qu'il leur est agréable de pervertir et de tromper, 
vers. 25 à 27 ; et qu'ils sont estimés à cause de cela, 
vers. 27, 28 ; il est impossible qu'ils ne périssent point, 
vers. 29 ; parce que lous les biens et tous les vrais, de- 
puis le degré le plus élevé jusqu'au plus bas, ont été 
pervertis de la sorte, et parce que lous, depuis les prin- 
cipaux jusqu'aux derniers ont agi ainsi, vers. 30, 31. 

Chap. VI. De ceux qui, dans le dernier Ciel, ont con- 
jonction avec le Seigneur ; ce sont les fils de Benjamin ; 
l'Église périt chez eux par les faux du mal, vers. 1,2; 
il n'y a plus en eux ni vrai ni bien, mais il y a le faux 
et le mal qui les perdent, vers. 3, 4, 5 ; l'Église est dé- 
truite chez eux par le faux et par le mal, 6, 7 ; il y a 
encore quelques vrais, afin que le faux et le mal ne les 
perdent pas, vers. 8, 9 ; mais ils n'y font pas attention, 
vers. 10 ; c'efet pourquoi tout est détruit, vers. H ; en 
conséquence d'autres seront reçus à leur place, vers. 12; 
pareeque là lout a été perverti, de sorte qu'il n'y a aucune 
défense contre le taux, vers. 13, 14 ; ils ne reconnais- 
sent point que leurs faux sont des faux, vers. 15 ; et ils 
rejettent les vrais, vers. 16, 17 ; ainsi ruine pour eux, 
vers. 18, 19 ; de là les œuvres de leur culte ne sont 
d'aucun elFet, vers. 20 ; destruction pour eux, vers. 21 ; 
par les faux d'après lesquels ils raisonnent contre les 
y rais de l'Église, vers. 22, 23 ; de ceux qui sont sépa- 



rés et se lamentent sur eux, vers. 24, 25, 26 ; les per- 
vers examinés et trouvés incapables d'aucune réhabili- 
tation, vers. 27 à 30. 

Chap. VII. De ceux qui sont dans le dernier Ciel, 
chez lesquels il y a Église quant au bien ; il leur est re- 
commandé, vers. 1,2- d'avoir en vue les vrais et les 
biens, vers. 3 ; de ne point croire que l'Église soit chez 
eux, vers. 4 ; à moins qu'ils ne vivent selon les pré- 
ceptes et qu'ils ne vîolenl point la Parole, vers. 5, 6 ; 
s'ils ne font pas cela, il y a Église, vers. 7; si l'on vit 
contrairement aux préceptes, il n'y a pas culte de l'É- 
glise, vers. 8, 9, 10; l'Église du Seigneur n'est pas 
chez ceux qui profanent les choses saintes, vers. 11 ; par 
là il y a destruction de l'Église, ici aussi, comme 
ailleurs, vers. 12 à 13 ; l'intercession n'a aucune force, 
vers. 1G ; parce qu'il est certain qu'ils profanent les 
vrais et les biens du Ciel, vers. 17 a 19 ; de 14, la perle 
de tous, vers. 20 ; ils se fient sur les externes du culte, 
qui ne sont d'aucune valeur, parce que chez eux il n'y 
a aucun interne du culte, vers. 21 à 2 t ; ils ont rejeté 
obstinément les internes depuis le commencement, vers. 
2o, 2G ; puisque la réformât ion a échoué, tout ce qui 
appartient a leur culte sera rejeté,, parce qu'ils profanent 
toutes les choses de l'Église, vers. 27 à 31, ils seront 
jetés dans l'enfer, où il n'y a que le faux et le mal, 
vers. 32, 33 ; ainsi cette Église doit périr, vers. 3t. 

Chap. VIII. Les profanateurs du vrai seront jetés dans 
l'enfer et doivent rester dans leurs choses profanes, 
vers. 1,2; toutes les autres choses qui leur appartien- 
nent doivent aussi périr, vers. 3 ; ils sont lels, qu'ils ne 
peuvent être convertis ni ramenés, vers, 4, !>, G ; ils ne 
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veulent connaître aucun vrai tiré de la Parole, ils le re- 
jettent, vers. 7 à 9 ; c'est pourquoi les vrais qui sont 
chez eux seront donnés à d'autres, vers. 10 ; ils défen- 
dent leurs faux et disent que ce sont des vrais de l'É- 
glise, ils n'en veulent pas d'autres, vers, il, i2 ; puis 
donc qu'il n'y a plus rien du vrai ni du bien, ils doivent 
périr, vers, 13 ; recours à la Parole, mais en vain, vers. 
14., f 5 ; alors les illusions de l'homme sensuel et les 
raisonnements qui en procèdent les perdront et les in- 
fecteront de venin, vers. 16, 17 ; douleur et lamenta- 
tion d'un autre côté de ce qu'il se passe un temps si 
long avant que la nouvelle Église puisse être instaurée 
par d'autres, vers. 18 à 23. (1). 

Chap.lX. Il n'y a rien dans l'Église qui n'ait été falsi- 
fié, et par suite il n'y a que mal, parce qu'ils s'éloignent 
du Seigneur, vers. 1, 2; un faux est tiré d'un autre 
faux, jusqu'à ce qu'il n'y ait que le faux, vers, 3, 4, 5 ; 
ils feignent de vouloir, quand on les instruit, mais 
toujours est-il qu'ils ne veulent point, vers. 6, 7 ; ne 
doivent-ils pas périr ? vers. 8 ; douleur à cause de la 
ruine de toutes les choses de l'Église au point qu'il n'en 
reste rien, vers. 9, 10, 11 ; parce qu'ils ont répudié la 
Parole et obéi à leurs cupidités, ils sont en conséquence 
dans les faux du mal, vers. 12, IX, 14 ; aussi doivent- 
ils périr par les maux et par les faux qui proviennent des 
maux, vers 15 ; lamentation sur la dévastation, vers. 16 
à 18 ; lamentation de ce que par suite il y aura des- 
truction, vers. 19, 20; parce que le mal infernal et le 

(1) Lo verset 23 est, dans les ver3i*oos vulgaires, le vers. A 
du Cbap. [X ; aussi le Chap. IX n'cst-il ici composé que de 
25 versets au lieu de 26, 
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faux infernal est en eux, vers. 21 ; qu'on sache que tout 
ce qui appartient au vrai et au bien, et par conséquent 
que tout ce qui appartient à la puissance et à la sagesse, 
vient de ce que Ton reconnaît le Seigneur, vers. 22, 
23 ; avènement du Seigneur pour le jugement sur tous 
ceux qui sont dans les externes sans être dans les in- 
ternes, vers. 24, 25. 

Chap. X. Qu'on ne craigne point ceux qui veulent 
être forts d'après la propre intelligence et par des arti- 
fices, vers. 1, 2; il est décrit comment ils font pour 
que le mal paraisse comme bien, et eux comme forts, 
vers. 3 à 5 ; lorsque cependant il n'y a que le Seigneur 
seul qui soit fort, vers. G, 7 ; ils abusent de la Parole 
pour agir, vers. 8, 9 ; lorsque cependant c'est le Sei- 
gneur seul qui règne, vers. 10 ; et que ceux qui ne Le 
reconnaissent point sont dissipés, vers. 11 ; tout vrai 
vient du Seigneur, vers. 12, 13 ; la propre intelligence 
est absolument de nulle valeur, elle doit périr, vers. 14, 
15 ; il en sera autrement de l'Église qui se confiera au 
Seigneur, vers. i6 ; préparation de ceux de cette Église 
pendant la destruction de ceux de l'Église précédente, 
vers. 17, 18 ; douleur de ce qu'on s'est éloigné du Sei- 
gneur et de ce qu'il y a vaslalion de l'Église, vers. 19 
à 21 ruine de ceux de l'Église précédente, vers. 22 ; 
prière au Seigneur de Ja part des autres, pour qu'ils ne 
périssent point avec les méchants, vers. 23 à 25. 

Chap. XI. Ils doivent exécuter les préceptes et re- 
connaître le Seigneur, c'est là Falliance, vers. 1, 2, 3 ; 
le Seigneur a été avec eux, lorsqu'ils furent réformés, 
vers. 4 ; c'est par là qu'ils avaient tout bien et 
tout vrai de l'Église, vers. î>, (î ; cela leur a été très- 
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souvent dit, mais il n'y a pas eu obéissance, vers. 7, 
8 ; mais tous avaient fait le contraire, et ils ont reconnu 
un autre Dieu, vers. 9, 10 ; c'est pourquoi il ne leur 
est point donné de secours, parce que tous airaent les 
faux et adorent d'autres dieux, vers. 11 à 13 ; l'inter- 
cession n'aura aucune force, vers. 14 ; ils ont profané 
l'Église, ainsi que le bien et le vrai de l'Église, vers. 
15, 16; cela a été manifesté, en ce qu'ils ont livré le 
Seigneur à la mort, vers. 18, 19; c'est pourquoi ils re- 
cevront leur salaire, vers 20 ; ils ne veulent pas enten- 
dre parler du Seigneur, vers. 21 ; ils doivent périr par 
les faux au jour du jugement, vers. 22, 23. 

Chap. XII. L'église, 'qui attend le Seigneur, demande 
pourquoi les impies prospèrent, vers. 1,2; elle demande 
que le Seigueur vienne et que les méchants soieuL éloi- 
gués, vers. 3 ; parce que les vrais et les biens ne sont 
plus chez eux, vers. 4 ; ils ont la propre intelligence, 
vers 3 ; et ils ne veulent rien savoir de plus, vers. 6 ; 
l'Église, où est la Parole, se tourne contre le Seigneur, 
et elle a embrassé les faux ; par suite elle a été entiè- 
rement désolée et dévastée, vers. 7 à 12 ; les biens 
sont changés en maux, vers. 13 ; en conséquence ceux 
de cette Église doivent être repoussés, et d'autres doi- 
vent être acceptés à leur place pour composer l'Église, 
vers. 14, 15 ; ils doivent rester jusqu'à ce qu'on recon- 
naisse le Seigneur, vers. 16, 17. 

Chap. XIII. Par la ceinture de lin il est représenté 
que le vrai de l'Église périssait successivement par les 
raisonnements tirés de l'homme naturel, vers. 1 à 7 ; 
il en a été de même pour l'Église où était la parole, dès 
qu'ils se furent éloignés dn Seigneur et par conséquent 
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des vrais, vers. 8 à 41 ; et plus tard il y «ut des faux 
au lieu des vrais, vers. 12, d3 ; et par suite destruc- 
tion, vers. 14 ; ils doivent prendre garde à eux, afin 
qu'au lieu du vrai il n'y ait pas purement le faux, vers. 
15, 16 ; douleur à cause de cela, vers. 17 ; qu'on voie 
que tout vrai de la Parole périt, vers. 18, 19 ; qu'il 
est remplacé par les faux, vers. 20 ; que par suite la 
ruine est imminente, vers. 21 ; et cela, parce qu'ils 
sont intérieurement méchants, et que par suite ils devien- 
nentaussi extérieurement méchants, vers. 22; i! ne peut 
pas en être autrement, vers. 23 ; il y aura donc ruine parce 
qu'ils ont abandonné le Seigneur, et que par suite ils 
sont tombés dans les faux, vers. 24, 2o ; en conséquence 
les iulérieurs, qui sont, mauvais, seront mis en évi- 
deuce, vers. 26, 27. 

Chap. XIV. Le vrai manque absolument dans l'Église, 
vers. 1 à 3 ; celui qui le cherche ne le trouve pas, vers. 
4 à 6 ; supplication au Seigneur pour qu'il ait compas- 
sion, vers. 7 à 9 ; il est répondu qu'ils se sont éloi- 
gnés, vers. 10; c'est pourquoi il n'est fait attention ni 
à leur supplication, ni à leur culte; vers. 41, 12; il 
leur a éié dit par flatterie qu'il n'y aurait pour eux ni 
disette ni désolation du vrai, vers. 13 ; cela vient de leur 
doctrine du faux, qui doit périr, en même temps que 
ceux qui viveut selon cette doctrine, vers. 14 à 16 ; 
douleur sur ce qu'il n'y a aucun vrai ni dans l'Église, 
ni dans la doctrine, vers, 17, 18 ; plainte sur ce sujet, 
vers. 19 ; supplication en leur faveur, vers. 20 à 22. 

Chap. XV, Il est répondu qu'aucune intercession en 
leur faveur ne peut avoir d'efficacité, vers, 1 ; qu'ils 
seront jetés dans l'enfer où sont les faux et les maux de 
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tout genre, vers. 2, 3 ; qu'ils doivent être chassés de 
l'Église, vers. 4, 5 ; parce qu'ils se sont détournés, 
vers, 6 ; ils n'ont aucun vrai, vers. 7 ; comme ils n'ont 
pas le vrai,, ils ont par conséquent le faux, vers. 8 ; 
l'Église a cessé chez eux, vers, 9, 10 ; au temps du ju- 
gement il y aura ruine pour eux, vers, H ; ils sont en- 
tièrement perdus parles faux qui viennent de l'homme 
naturel, par suite il n'auront pas les vrais qui procèdent 
delà Parole, ces vrais leur seront enlevés, vers. 12, 
43, 14, Du Seigneur et de ses combats d'après le Divin 
Vrai, vers. 15, 16; sa douleur à cause de leurs faux, 
vers. 17, 18 : il aura la victoire sur eux, vers 19 à 
21. 

Chap. XVI. 11 n'y a pas conjonction de cette Église 
avec le Seigneur parce que les vrais et les biens n'y 
sont point, vers, i, 2, 3 ; ils ne peuvent éviter d'être 
précipités dans l'enfer, vers. 4 ; aucune commisération 
ne peut leur être accordée, vers. S, 6, 7 ; parce qu'ils 
ne peuvent recevoir aucun bien ni aucun vrai, vers, 8 ; 
toute conjonction du Seigneur avec eux a péri, vers. 9 ; 
cela vient de ce qu'ils se sont détournés de l'adoration 
du Seigneur, de là leur culte n'est pas le culte de Dieu, 
vers 10, 11 ; de là chacun veut ôlre sage par soi-même ; 
vers. 12 ; c'est pourquoi îls seront dans l'enfer, vers. 
13 ; d'autres doivent être admis par le Seigneur dans 
l'Église, vers. 14, 15; aussi bien des hommes naturels 
que des hommes rationnels, vers. 16 ; les précédents, 
qui ont profané l'Église, recevront leur salaire, vers. 
18 ; ceux dont l'Église sera composée doivent recon- 
naître le Seigneur, vers. 19, 20, 21. 

Chap. XVII. Dans leurs internes il y a seulement l'a- 
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doration des externes, vers. 1» 2; tous les vrais scien- 
tifiques leur seront enlevés, vers. 3 ; pas encore ; mais 
ils doivent venir dans l'enfer, vers. 4 ; comme ceux-là 
se confient en eux-mêmes, ils ne perçoivent rien du vrai 
ni du bien, vers. 5, 6 ; au contraire, ceux qui se con- 
fient au Seigneur perçoivent toujours le bien et le vrai, 
vers 7, 8; le Seigneur sait ce qui est intérieurement 
caché, de quelque manière que l'externe se présente, 
vers. 9, 10; les vrais qu'ils apprennent ne leur sont 
d'aucun usage, vers. 11 ; le Seigneur est le Ciel et l'É- 
glise, c'est pourquoi ceux qui s'éloignent de Lui sont 
condamnés, vers. 12, 13 ; supplication au Seigneur, et 
reconnaissance, afin que les méchants soient éloignés, 
vers. 14 à 18 ; le Seigneur à ceux qui sont dans les ex- 
ternes, vers. 19, 20 ; pour qu'ils reconnaissent son 
Divin, qui est le Sabbatk y et pour qu'ils ne le violent 
point, vers. 21 à 24 ; alors ils auront l'entendement delà 
Parole, vers. 25 ; et alors ils auront le culte qui procède 
des vrats., vers. 26 ; s'ils ne doivent point le reconnaître, 
les externes périront par les internes, vers. 27. 

Chap. XVfri. Il est représenté que ceux qui sont dans 
les faux et dans les niaux peuvent être réformés par le 
Seigneur, vers. 1 à 4 ; c'est pourquoi ceux qui, après 
la repentance se convertissent, bien qu'ils soient dans 
les faux et dans les maux, sont acceptés parle Seigneur, 
vers. 5 à 8 ; au contraire ceux qui sont dans les vrais et 
dans le bien, et qui font le mal, périssent, vers. 9, 10 ; 
il a été dit à ceux qui sont dans l'Église, de se repen- 
tir et de se convertir, mais ils ne veulent point, vers. 
12, 13,* parce qu'il aiment les faux de tout genre, et 
annihilent par là l'Église chez eux» vers. 14 à 16 ; 
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c'est pourquoi ils seront détruits, vers» 17 ; ils s'élèvent 
contre le Seigneur, et par suite contre sa Parole, en Le 
méprisant et en la falsifiant, vers. 18; lamentation sur 
ce sujet, vers. 19, 20 ; ils n'oot aucun vrai de l'Église, 
et agissent avec astuce, vers. 21 , 22 ; il ne peut pas 
leur être pardonné, vers. 23. 

Chap. XIX. De l'Église instituée, vers, i ; mais ils 
ont détruit leurs vrais par des faux affreux, cVst pour- 
quoi l'Église a péri, vers. 2, 3 ; ils ont abandonné le 
Seigneur et ont aimé les maux qui surgissent de l'amour 
de soi, vers. 4, 5 ; en conséquence il y aura là non 
l'Église mais l'enfer, vers. 6 ; ils seront dans l'enfer 
parmi les profanateurs, vers. 7, 8 ; où il existe entre 
eux une haine mortelle, vers. 9 ; il est représenté que l'É- 
glise y a été détruite, au point qu'elle ne peut être répa- 
rée, vers. 9 à H ; l'enfer y est en actualité, parce qu'il 
n'y a autre chose que la concupiscence de l'amour de 
soi, vers. 12, 13; cela leur a été prédit parla Parole, 
vers, i 4, i t>. 

Chap. XX. Ils blasphèment la Parole, vers, i, 2, 3; 
ils doivent venir parmi ceux qui blasphèment et adul- 
tèrent la Parole, vers. 4 ; tous les vrais et tous les biens 
de la Parole seront dispersés par eux, vers. 5 ; en con- 
séquence ils doivent périr avec ces vrais et ces biens, 
vers. 6; lamentation sur les blasphèmes contre le Soi- 
gneur et contre la Parole, vers. 7, 8, 9, 10; mais le 
Seigneur dans les combats a confiance que la Parole est 
protégée, vers. i\, 12, 13 ; désespoir sur ce qu'on en 
agit ainsi avec la Parole, vers. 14 à 18. 

Chap. XXL L'enfer des blasphémateurs du Seigneur 
et des profanateurs de la Parole était proche, vers. 1, 
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2 ; comme ils s'y sont associés eux-mêmes, il ne peut 
être éloigné par le Seigneur, vers. 3, 4, 5 ; tout ce qui 
leur appartient est infernal, vers. 6; et ils doivent tous 
périr, vers, 7 ; ceux qui étudient la Parole sont dans un 
étal pire, parce que cetle étude vient intérieurement du 
profane, vers 8, 9, 10 ; ils n'ont ni bien ni vrai, vers. 
11, 12 ; il y a chez eux opiniâtreté du cœur, vers. 13 ; 
de là leur perte, vers. 14. 

Chap. XXII. A. ceux qui dans l'Église, sont dans la 
science des choses, vers. 1, 2; s'ils agissent selon les 
vrais de la Parole et selon leur science, et qu'ils ne les 
pervertissent point, ils auront l'intelligence, vers. 3, 4 ; 
s'ils agissent autrement, tout ce qui appartient à l'in- 
telligence doit périr, vers. 5, 6 ; ainsi que tout ce qui 
appartient à leur science, parce qu'ils se sont séparés du 
Seigneur, vers. 7, 8, 9 ; il n'y anra aucun rétablisse- 
ment, vers. 10 ; ils ne constitueront plus l'Église, vers, 
li, 12; parce qu'ils se sont fait une religion par des 
raisonnements tirés des faux, vers. 13, 14 ;ceux qui étaient 
avant eux dans l'Église n'avaient pas agi ainsi, vers. 15, 
16; mais ils ont perverti l'Église par des faux de tout 
genre, vers. 17 ; il ne peut pas y avoir de commiséra- 
tion pour eux; parce qu'ils sont rejetés comme profanes, 
vers. 18, 19 ; ils ne veulent pas faire attention à la Pa- 
role, vers. 20, 21 ; parce qu'ils se sont imbus des faux 
de leur religion, vers. 22; ils ne peuvent pas être pro- 
tégés par la Parole, de quelque manière qu'ils la re- 
connaissent de bouche, vers. 23, 24 ; ils doivent venir 
parmi ceux qui profanent la Parole, et qui se font par là 
une religion contraire aux vrais de l'Église, religion dont 
ils ne peuvent se retirer, vers. 25, 26, 27 ; ils n'ont 
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aucun vrai, qui n'ait été perverti et profané, vers. 28 
à 30. 

Chap. XX1I1. Contre ceux qui ont perverti le bien de 
Parole, et qui par là ont détruit l'Église ; ce so-ul les 
pasteurs, vers 1,2; ils doivent périr, et le Seigneur 
instaurera l'Église par d'autres, qui enseigneront le bien 
de l'Église et s'en instruiront, vers. 3, 4 -, le Seigneur 
doit faire cela, et alors ceux qui seront de son Église 
doivent être sauvés, vers. 5, 0 ; alors ils reconnaîtront 
que le Seigneur est Jéhovah, et que l'Église Lui appar- 
tient, vers. 7 ; contre ceux qui pervertissent les vrais de 
la Parole, ce sont les prophètes, vers. 9 ; delà l'Église 
est pleine de faux et pervertie, vers. 10; ei il n'y a 
plus de vrai ni de bien, à l'exception du vrai et du bien 
externes, vers. 41 ; parce que ceux-là ne voient point 
les vrais, au jour du jugement ils périssent, vers. 12 ; 
les vrais sont pervertis p:»r des faux principes qui appar- 
tiennent à la religion, vers. 13 ; la Parole aussi est 
pervertie, c'est là le plus abominable, vers. 1-4; ils 
n'auront que le faux, vers. 15 ; qu'ils confirment même 
d'après la Parole, vers. 4 6, 17 ; en disant qu'il est le 
Divin, vers. 48 ; ils doivent périr au jour du jugement, 
vers It), 20 ; c'est par eux-mêmes et non par le Sei- 
gneur qu'ils apprennent, si c'était par le Seigneur, ils 
s'éloigneraient, ries maux, vers. 21, 22; ainsi le Sei- 
gneur serait avec eux, vers 23, 24 ; c'est par une fausse 
interprétation qu'ils pervertissent, vers. 25, 26 ; de Jà 
ils n'ont pas l'entendement du vrai, vers. 27 ; parce 
qu'ils n'apprennent pas par le Seigneur, qui est aussi la 
Parole dans laquelle se manifeste le vrai qui procède 
de Lui, vers. 28, 29 ; les perversions du vrai viennent 
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encore de ceux qui se disent illustrés, vers. 30, 31 ; 
lorsque cependant ils n'ont point été illusLrés, vers. 32 ; 
le Divin vrai déclare qu'ils se sont éloignés, vers. 33 ; 
celui qui dit autrement sera puni, vers. 34 ; de plus, 
ils ne doivent pas savoir ce qne c'est que le Divin vrai, 
vers. 35, 36 ; et parce qu'ils disent que ce qui est faux 
est le Divin vrai, le vrai de l'Église sera éloigné d'eux ; 
de là leur ruine, vers. 37 à 40. 

Chap. XXIV. Après que toute l'Eglise eut adultéré 
et profané la Parole, il fut représenté qu'une partie 
d'entre eux seraient dans une position à pouvoir être ré- 
formés, mais que l'autre partie ne le pourrait pas ; ce 
sont les deux paniers de figues, dans l'un desquels 
sont des figues bonnes et dans l'autre des figues 
mauvaises, vers, 1, 2, 3 ; ceux qui pourraient être ré- 
formés étaient ceux qui avaient été tout-à-fait dévastés, 
de sorte qu'ils ne savaient pas ce que c'est que le vrai 
et le bien; ceux-ci peuvent enfin être instruits, recon" 
naître le Seigneur, être acceptés et devenir Eglise, vers. 
4à7;ceux, au contraire, qui ne pourraient êlre ré- 
formés, étaient ceux qui voudraient encore être par la 
Parole dans le culte, lequel cul le ils profaneraient alors 
continuellement, vers. 8, 9 ; chez ceux-ci tout ce qui 
est saint serait profané, et ils périraient, vers. 9, iO. 

Chap. XXV. Le Seigneur à ceux chez qui l'Eglise a 
été instituée, vers. 1, 2, 3 ; il les avait continuellement 
instruits par la Parole, afin qu'ils s'éloignassent des 
maux et ne suivissent pas d'autre culte que celui du Sei- 
gneur, mais ils n'ont point obéi, vers. 4 à 7 ; en consé- 
quence tout ce qui appartient à l'Eglise doit périr chez 
eux, et ils éprouveront des tentations de la part de ceux 
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qui profanent les choses saintes, vers. 8 à 14 ; les ten- 
tateurs recevront plus tard leur salaire, vers, là ; cela 
arrivera ainsi, vers. 13, 14 ; les connaissances du vrai 
et du bien, puis les vérités de toul genre et de toute es- 
pèce doivent périr, vers. 1ÎS à 27 ; il ne peut pas en 
être autrement, même chez ceux qui sont dans les con- 
naissances tirées de la Parole, vers. 28 à 30; il n'y aura 
plus aucun vrai qui n'ait été profané, vers. 31 à 33 ; la- 
mentation de la part de ceux qui sont dans le biën et 
par suite dans les vrais, vers. 34 à 38. 

Chap. XXVI. Le Seigneur exhorte à la repenlance 
et ii vivre selon ses préceptes dans la Parole, vers. 1 à 
5 ; autrement l'Eglise chez eux serait détruite, vers. 6 ; 
le mal et le faux de la religion L'ont condamné Lui- 
Méme à mort, vers. 7 à 9 ; mais les vrais de l'Eglise, 
parce qu'il a parlé d'après le Divin, l'ont absous, vers. 
10 à 16; exemple qu'ils n'ont pas condamnéà mort 
quand un inspiré a parlé, vers. 17 à 19 ; excepté un qui 
avait parlé faussement, vers. 20 à 23 ; le Seigneur n'est 
pas condamné pour le peuple, vers. 24. 

Chap. XXVII. Comme c'en était fait de l'Eglise et de 
toutes les choses de l'Eglise, il leur fut dit qu'ils ne de- 
vaient plus rester sur cette terre, de peur qu'ils ne la 
profanassent, qu'en conséquence ils seraient emmenés à 
Babylone, où ils ne pourraient pas profaner les choses 
saintes de l'Eglise, et que ceux qui n'iraient pointeraient 
des profanateurs et périraient , vers. 1 à 8 ; que ceux 
qui enseignent le contraire, enseignent des choses fausses 
vers. 9 à 11 ; que tous ceux chez qui l'Eglise a été ins- 
tituée doivent y aller, et qu'autrement ils profaneraient 
et périraient, vers. 12 à 13 ; qu'ils ne doivent pas croire 



— 47 — 



le contraire, vers. 14, io ; qu'aucune dos choses saintes, 
pas même de celles qui concernent les externes, ne doit 
rester, parce qu'elle serait profanée, vers. 16 à 21 ; 
qu'une Eglise sera formée avec d'autres, après que celle- 
là aura été délivrée des choses profanes, vers. 22 ; — Le 
motif de cette translation venait de ce que la terre de 
Canaan et toutes les choses qui y étaient représentaient 
l'Eglise, et comme ces choses ont été nommées dans la 
Parole, ceux qui avaient profané les saintetés ne pou- 
vaient pas être tolérés dans celte terre. 

Chap. XXVIII. Ils ont compris la Parole dans un sens 
opposé, et se sont par là persuadés que les choses pro- 
fanes de leurs religions étaient des saintetés de l'Eglise, 
et qu'en conséquence ils ne seraient pas emmenés hors de 
leur terre, mais il leur a été déclaré qu'ils s'étaient per- 
suadés des choses fausses, vers. 1 h 17. 

Chap. XXIX. 11 a élé dit à ceux qui sont dans la capti- 
vité spirituelle, de s'appliquer aux vrais et défaire le 
bien, et de rester dans le vrai et dans le bien, vers. 1 à 
7 ; et de ne point se pénétrer des faux, vers. 8, 9 ; puis- 
que, quand leur captivité spirituelle cessera, une nou- 
velle Eglise doit être instituée avec ceux qui sont tels et 
qui reconnaissent le Seigneur, vers. 10 à 15 ; ceux qui 
étaient auparavant de l'Eglise doivent profaner les choses 
saintes de l'Eglise et par conséquent périr, vers. 16 à 19 ; 
ceux qui ont interprété faussement la Parole ont été con- 
damnés, vers. 20 à 23 ; ceux qui on t persuadé les faux 
doivent rester dans les faux, et ne doivent point perce- 
voir le vrai, vers. 24 à 32. 

Chap. XXX. De l'instauration de l'Eglise chez ceux qui 
ont été dans la captivité spirituelle, ou dans l'ignorance 
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du vrai, vers. 1,2, 3; alors il y aura jugement dernier 
chez ceux qui ont été de l'Eglise, vers. 4 à 7 ; alors les 
premiers doivent être appelés à l'Eglise, et ils adoreront 
le Seigneur, vers. 8,9 ; alors leur caplivilé spirituelle 
doit cesser, vers. 10, 11; ils ont été infestés par les 
maux et par les faux, elil n'y a pas eu de guérison, vers. 
12 à lo ; mais ceux qui ont détruit seront détruits, vers. 

I 6 ; la guérison sera opérée par le Seigneur, qui rétablira 
l'Eglise, vers. 17, 18; ils seront perfectionnés dans les 
vrais, et il y aura persistance, vers. 19, 20 ; cela sera 
fait par le Seigneur, lorsqu'il viendra ; il sera leur Dieu, 
vers. 21, 22 ; il fera le jugement sur les impies, vers. 
23. 24. 

Chap. XXXI. De la nouvelle Eglise qui doit être ins- 
taurée parle Seigneur ; c'est Israël elSio?i. Le Seigneur 
sera leur Dieu, vers. 1 ; la bien-aimce recevra lesbieus 
de l'Eglise, vers. 2 à 5 ; ils doivent être appelés, vers. 6, 
7,8; ils doivent venir et comprendre les vrais, vers. 9; 
les rachetés seront 'protégés contre les faux, vers. 10, 

II ; et doivent recevoir les spirituels et les célestes, vers. 
42 à 14 ; ils sont comme morts, vers. 15 ; mais enfin 
ils doivent revenir, vers. 16, 17 ; de l'ignorance du 
vrai ils doivent venir dans les vrais du Ciel, vers. 18 a 
21 ; ils doivent les comprendre, vers. 22; ils seront 
remplis de sagesse, vers. 23 à 28 ; le faux du mal ne 
sera pas en eux, vers. 29, 30; ils seront en conjonction 
avec le Seigneur, el par cette conjonction ils auront les 
vrais inscrits dans leur vie, vers. 31 à 34 ; cela sera 
stable pour l'éternité, vers. 3o à 37; leur doctrine de 
vie sera ample et étendue, vers. 38 à 40. 

Chap. XXXII. Indignation de ce que FÉglise Juive 
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sera détruite, vers. 1 à 5 ; toutefois l'Eglise du Seigneur 
sera conservée, vers. 6 à 15 ; supplication pour qu'elle 
soit conservée, vers. 16 à 22, 25; noais la précédente 
Eglise sera détruite, vers. 23, 24, 25; et elle sera ré- 
prouvée a cause de ses maux, qui ont même élé chez 
eux dès le commencement, quoiqu'ils eussent la Parole et 
par suite la doctrine, vers. 26 à 33 ; ils ont profané les 
choses saintes, vers. 34, 35; puisqu'il en a été ainsi, 
il doit être institué une nouvelle Eglise, qui sera con- 
jointe au Seigneur et n'en sera pas séparée, vers. 36 à 
40 ; ils auront tout bien, vers. 41, 42 ; alors tout ce qui 
appartient à l'Eglise sera à eux, vers. 43, 44. 

Chap. XXXIII. De la nouvelle Eglise ; elle doit être 
instaurée quand la précédente a été détruite, 'vers. 1 à 
5; après la destruction seront appelés ceux qui doivent 
être retirés des faux, vers. 8, 9 ; ils adoreront le Sei- 
gneur par affection du vrai et du bien, vers. 10, 11 ; 
ceux qui viendront après, la précédente Eglise seront 
dans les vrais de tout genre, vers. 12, 13 ; cela arrivera 
quand viendra le Seigneur, qui instituera, vers. 14 à 
16 ; alors le vrai et le bien ne manqueront point, vers. 
1 7, 1 8 ; le spirituel et le naturel seront en concordance, 
vers. 19 à 21 ; alors le vrai sera en toute abondance, 
vers. 22 ; s'il n'y avait pas concordance entre le vrai et 
le bien spirituels et le vrai et le bien naturels, il n'y 
aurait pas Eglise, vers. 23 à 26. 

Chap. XXXIV. L'Eglise Juive sera détruite, mais tou- 
jours est-il que le vrai de cette Eglise sera conservé, vers. 
1 à 7 ; ceux de l'Eglise étaient libres, vers. 8 à 11 ; mais 
ils se sont fait eux-mêmes esclaves, vers. 12 à 16; ils 
doivent être esclaves des faux, parce qu'ils se sont retirés 
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de la conjonction avec le Seigneur, vers. 17 à 19; et 
parce qu'il y a eu profanation du vrai, vers. 20 ; en con- 
séquence ils doivent périr de la mort des profanateurs, 
vers. 21, 22, 

Chap. XXXV. Ceux qui seront de l'Eglise céleste du 
Seigneur ont été représentés par les fils de Jonadab, en 
ce que ceux-ci ne buvaient pas de vin, ne bâtissaient pas 
de maisons, ne semaient aucune semence et ne plantaient 
pas de vignes, actions qui signifient apprendre des vrais 
et les retenir dans la mémoire, ce qui concerne l'Eglise 
spirituelle, mais ils habitaient dans des tentes, ce qui 
signifie recevoir, obéir par la vie, vers, i à 10 ; par là 
était chez eux l'Eglise céleste, vers. 11 ; l'Eglise Juive 
ne reçoit, ui n'obéit, quoiqu'ils soient continuellement 
enseignés, vers. 12 à 16 ; c'est pourquoi ils doivent pé- 
rir, vers. 47 ; mais ceux qui obéissent seront dans l'E- 
glise céleste, vers. 18, 19. 

Chap. XXXVI. La destruction de l'Eglise Juive et de la 
nation Juive a été prédite, et cette prédiction a été sou- 
vent réitérée, afin qu'ils s'amendassent, vers. 1 k 10 ; 
ils savaient qu'elle était vraie, vers. H à 16; qu'elle 
avait élé faite par le Seigneur, vers. 17, 18; ils l'ont 
rejetée en la profanant, vers. 19 à 24 ; et pareillement 
la Parole, vers. 25, 26: la vérité Divine ne doit pas 
périr, vers. 27, 28, 32 : comme ils avaient persisté dans 
leur obstination, la perle de l'Eglise et du royaume était 
imminente, vers. 29 à 31. 

Cbap. XXXVlI.Ceux qui restaient de l'Eglise dévastée 
ont profané les saints vrais de l'Eglise par des raisonne- 
ments tirés des scientifiques. Ceux qu i restaient ne vi- 
vaient pas non plus selon les vrais de la doctrine tirée de 
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la Parole, vers. 1, 2; ils considéraient les doctrinaux, 
vers. 3, 4; ils consultaient les scientifiques, vers. 5 ; il a 
été prédit qu'ils doivent périr par les raisonnements tirés 
des scientifiques, vers. 6 à 10 ; ainsi la doctrine a été 
répudiée et falsifiée, vers, i 1 à 16 ; les vrais ont été per- 
vertis, et avec les vrais les biens, jusqu'à ce qu'il n'en 
existât plus, vers, 17 à. 21. 

Chap. XXXVIII. Ceux qui n'ont pas encore été dévastés 
seront dévastés, vers. 1 à 3; ils persistaient encore dans 
l'obstination en pervertissant la doctrine tirée de la Pa- 
role et en la corrompant, vers. 4 à 6 ; le reste qui n'avait 
pas été entièrement falsifié, était néanmoins entaché de 
faux, vers. 7 à 13; s'ils le pervertissaient davantage ils 
périraient, vers. 14 à 18 ; il en serait autrement, si ce 
reste n'était pas ainsi perverti, vers. !9à 21 ; il a été 
prévu que toutes les choses de l'Eglise seraient perver- 
ties, vers. 22, 23 ; cela leur. était caché, vers. 24 à 28. 

Chap. XXXIX. Le reste de la doctrine périssait par 
les raisonnements tirés du faux, vers. 1 à 3 ; ce reste 
fut entièrement falsifié, jusqu'à ce qu'il ne renfermât 
plus de vrai, vers. 4 à 8 ; le simple entendement de la 
Parole n'avait pas encore été dévasté, vers. 9 à 10; 
parce qu'il consistait non dans des raisonnements tirés 
des faux, mais dans des externes de la doctrine seule- 
ment, vers. Il à 14 ; le reste delà doctrine serait fal- 
sifié, mais pas encore, vers. 15 à 18. 

Chap. XL. Le simple entendement de la Parole selon 
la doctrine restait encore, vers. 1 à 6 ; outre le simple 
entendement avaient été tolérés les raisonnements tirés 
des faux, et il y eut mélange, vers, 7 à 12 ; ils com- 
mençaient à être imbus des faux de la foi, vers. 13 à 16. 
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Chap. XLI. D'une falsification plus profonde du vrai, 
vers. 1 à S ; et par suite abolition du culte, vers. 4 à 
7 ; sauf quelque chose, vers. 8; par les faux de la foi, 
vers. 9 ; et par falsification du vrai, vers. iO ; mais il 
y eut encore quelques resles, vers. 11 à 15 ; dont quel- 
ques-uns étaient pervertis par les scientifiques de 
l'homme naturel, vers. 16 à 18. 

Chap. XLII. Les resles ou ceux qui étaient de. reste 
consultaient la doctrine, vers, i à 6 ; mais il leur fut dit 
que s'ils restaient avec simplicité dans leur culte externe, 
et ne consultaient pas les scientifiques de Thomme na- 
turel, ils seraient sauvés ; s'ils les consultaient, tout vrai 
et tout bien du culte périraient, vers. 7 à 22. 

Chap. XLIII. Mais cela ne fut pas fait, vers, i à 4; 
ils consultèrent les scientifiques de l'homme naturel, 
vers. 5 à 7 ; ainsi ils doivent périr par les raisonne- 
ments qu'ils en tirent, et les scientifiques eux-mêmes 
seront pervertis par application aux faux, vers. 8 à 
13. 

Chap. XL1Y. Une grande partie de l'église a péri 
parce qu'elle s'est éloignée du Seigneur, et par des faux 
de tout genre, vers, i à 6; maintenant presque tout ce 
qui était de reste périt par les scientifiques de l'homme 
naturel, et la crainte de la ruine ne les arrête point, 
vers. 7 à 10; parce qu'ils consultent les scientifiques, 
et ainsi il n'y a plus à peine un reste, vers. 11 à 14 : 
ils persistaient dans l'obstination, et aimaient les choses 
falsifiées par eux, vers. 15 à 19 ; il a été prédit qu'il en 
résulterait une ruine, vers. FïO à 23 , au point qu'il ne 
resterait rien de l'Eglise, vers. 24 à 27 ; sauf peu de 
choses, vers. 28 ; les vrais scientifiques seront perver- 
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lis par les raisonnements qu'on en tire, vers. 29, 30. 

Cliap. XLV. Prédiction que toute l'Eglise sera dé- 
truite, vers. 1 à o. 

Chup. XLV1. Le naturel de l'homme doit périr par 
les raisonnements tirés des scientifiques. Tous ces scien- 
tifiques n'ont plus de force, parce qu'ils ont été entiè- 
rement perdus par les raisonnements, 1 ù 6; l'ostenta- 
tion des scientifiques est abaissée, et ils deviendront des 
faux, vers. 7 à 40 ; ils ne pouvaient pas être rendus 
sains, parce que l'Eglise a été entièrement perdue par 
eux, vers 14, 12 ; le naturel périt tout entier, et ne 
renferme rien que le faux et le mal, vers. 43 à 19 ; 
toute érudition du naturel, confirmant les faux, périra, 
vers. 20 à 24 ; même chose arrivera aux autres qui 
mettent leur confiance dans les scientifiques, vers. 25, 
26 ; il en sera autrement pour ceux qui seront dans la 
captivité spirituelle, et qui composeront l'Eglise, vers. 
27, 28. 

Chap. XLVI1. Tous ceux qui sont dans la foi seule, 
ainsi nommée, tombent dans de purs faux, au point 
qu'ils n'ont point les connaissances du vrai et du bien ; 
et au jour du jugement ils doivent périr, vers. 1 à 7. 

Chap. XLV1II. De ceux qui adultèrent les biens de la 
Parole et de l'Eglise ; ils sont représentés par Moab. 
Ruine de toutes choses chez ceux qui adultèrent les biens 
de l'Eglise et de la Parole, vers, là 5; et par là tous 
les yrais ont été entièrement perdus, vers. 6 à 9 ; il 
n'y a pas eu de dévastation pendant longtemps, et c'est 
pour cela que le mal est empiré, vers, 10, 11 ; cepen- 
dant ils doivent périr avec leurs faux, vers. 12 à 16 ; 
il y aura chez eux dévastation de tout ce qui appartient 
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au vrai, vers. 17 à 26 ; ils sont ooDtre l'Eglise, parce 
qu'ils sont contre les vrais, vers. 27, 28; leur orgueil 
vers. 29 ; douleur à cause de cela, vers. 30 à 34 ; 
parce qu'il n'y aura plus que le mal vers. 35 à 38 ; 
parce qu'il n'y aura plus aucun bien ni aucun vrai de 
la Parole, vers. 39 à 42 ; tout le reste du vrai et du 
bien, qui était intact, est en même temps adultéré, 
vers. 43 à 46 ; ceux qui n'ont pas adultéré seront amen- 
dés, vers. 47. 

Chap. XLIX. De ceux qui falsifient les vrais de la 
Parole et de l'Eglise ; ce sont les fils d'Amnon. Ils 
falsifient les vrais, vers. 1 ; les vrais et les biens qui 
sont chez eux seront détruits, vers. 2; deuil à cause 
de cela, vers. 3 ; ils seront dispersés, vers. 4, 5; ceux 
qui n'ont pas falsifié doivent être acceptés, vers. 6. De 
ceux qui ont falsifié l'externe de la Parole ; Edom les 
représente : ils doivent périr par les choses falsifiées, 
vers. 7, 8; il ne reste rien du vrai, vers. 9 à 13 ; leur 
ruine totale, vers. 14 à 18 ; du jugement dernier sur 
eux et de leur chute dans l'enfer, vers. 19 à 22. De ceux 
qui pervertissent les connaissances du vrai ; Damas 
les représente : par là a été détruite la doctrine du vrai, 
vers. 23 à 26 ; ils doivent périr, vers. 27. De ceux qui 
pervertissent les connaissances du bien ; Y Arabie les 
représente: ils ont détruit par des raisonnements les 
connaissances du bien et du vrai, vers. 28 à 30 ; leur 
ruine, vers. 31 à 33. Falsification delà doctrine; c'est 
Elam ; les faux de leur doctrine seront dispersés, vers. 
34 à 36; ils doivent périr, vers. 37, 38 ; excepté ceux 
qui n'ont pas falsifié, vers. 39. 

Chap. L. De ceux qui ont adultéré -et falsifié Us biens 
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et les vrais de l'Eglise ; Babel et la Chaldée les repré- 
sentent : ils n'auront plus aucun bien ni aucun vrai, vers. 
1 à3; alors ceux qui sont dans l'ignorance du bien et 
du vrai, parce qu'ils en ont manqué, doivent être 
amenés au Seigneur, vers 4 à 7 ; ils se retireront 
de Babel, vers. 8; Babel doit périr, vers. 9, 10 ; 
parce qu'ils ont dévasté l'Eglise, vers. 41 ; elle est pri- 
vée de tout vrai , vers. 12, 13 ; leur ruine au temps du 
jugement, vers 14 à 16 ; parce que Babel a détruit 
l'Eglise, vers, il ; après la destruction de Babel, il 
sera instauré une nouvelle Eglise, qui sera agréable au 
Seigneur, vers. 18 à 20 ; Babel sera détruite parce 
qu'elle s'est opposée au Seigneur, vers. 21 à 24 ; ils 
doivent être entièrement détruits, vers 25 à 30 ; à 
cause de l'amour de dominer, vers. 31, 32 ; pàrce 
qu'ils ne cessent de perdre l'Eglise que le Seigneur 
instaure et rachète, vers. 33, 34 ; toutes les choses 
qu'ils avaient ont été détruites par les faux, depuis les 
premières jusqu'aux dernières, vers. 35, à 38 ; ils sont 
dans des faux et des maux affreux, vers. 39, 40 ; du ju- 
gement dernier sur eux, vers. 41 à 46. 

Chap. LI. De ceux qui, par les traditions ou les rai- 
sonnements tirés de l'homme naturel, ont perverti les 
vrais et les biens do l'Eglise ; ici Babel les représente. 
Tous les vrais de la doctrine seront détruits chez eux, 
vers. 1 à 4 ; l'Eglise Juive est semblable, et contre le 
Seigneur, vers. 5 ; qu'on se garde de ceux qui sont 
tels, vers. 6 ; ceux qui sont là ont été dévastés par de 
tels raisonnements, et ils ne discontinuent point, vers. 
7 à 10 ; ils pervertissent les vrais et les biens qu'ils ont 
en abondance, vers. 11 à 13 ; ils ont la Parole pour 
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qu'ils puissent être sages, mais ils la i'alsifieut, vers. 14 
à 18; lorsque le Seigneur fera le jugement sur eux, 
toutes les choses qu'ils ont doivent être dissipées, de- 
puis les premières jusqu'aux dernières, vers. 19 à 23 ; 
leur ruine, parce qu'ils ont détruit tout ce qui appar- 
tient à l'Eglise, vers. 24 à 26 ; on doit lui ravir ses faux 
de tout genre, vers. 27 à 29 ; par suite ils n'auront plus 
aucune puissance, vers. 30 à .32 ; son dernier temps 
vient, vers. 33 ; ils doivent périr, parce qu'ils ont perdu 
entièrement l'Eglise, vers. 34 à 40 ; leur destruction 
par de purs faux, vers, 41 à 44; que ceux qui sont de 
l'Eglise ne s'approchent point d'eux, de peur qu'ils ne 
périssent avec eux, vers. 45 à 50 ; ils ne peuvent résis- 
ter, quelle que soit la confiauce qu'ils ont en eux-mêmes, 
vers. 51 à 53; ceux qui se confient en leurs faux seront 
de peu d'importance et seront détruits, vers. 54 à 58 ; 
cela a été dit pour eeux qui, dans l'Eglise, ont été cap- 
lés par de tels raisonnements et sont devenus Babel, 
vers. 59 à 61 ; ils doivent être précipités dans l'enfer, 
vers. 62 à 64. 

Chap. LU. Après que l'Eglise Juive eut été dévastée 
complètement, quant à tous les vrais et à tons les biens 
par les traditions ou par les raisonnements qui provien- 
nent des faux, vers. 1 à 7, l'Eglise fut détruite au point 
qu'il n'y resta plus rien, vers. 8 à 11 ; la destruction 
de toutes les choses de l'Eglise est décrite en général 
et en particulier, vers. 12 à 23 ; ils ne peuvent plus 
être instruits par la Parole, vers. 24 à 27; leur qua- 
lité, vers. 28 à 30 ; du commencement de l'instaura- 
tion de l'Eglise, vers. 31 à 34. 



LAMENTATIONS. 



Chap. I. De l'Eglise et de sa doctrine tirée de la 
Parole : elle avait été dominante, maintenant elle est 
asservie et dévastée, vers. 1 à 3 ; tous ses vrais et tous 
ses biens ont été pervertis, vers. 4 à 5 ; elle n'a point 
de puissance contre les enfers, vers. 6 ; toutes les 
choses de l'Eglise ont été dévastées, et par suite l'Eglise 
est dans les maux et dans les faux, vers. 7 à H ; sa 
douleur à cause de la vaslation, vers. 12 à 16; elle n'a 
point de secours du Ciel, vers. 17 a 22. 

Chap. IL Comme tous les vrais et tous les biens ont 
été détruits, cette Eglise a été rejetée par le Seigneur, 
et elle a éLé condamnée, vers. ! à 9 ; douleur profonde 
de l'Eglise à eause de la dévastation, vers. 10 à 12; 
elle n'a plus de conjonction avec le Seigneur, parce 
qu'elle est entièrement pervertie et par suite rejetée 
vers. 13 à 15 ; les maux ont le dessus, vers 16, M ; 
lamentation de l'Eglise sur sa dévastation, vers is 
à 22. 

Chap. IIL Description des combats du Seigneur 
contre les enfers, combats qui ont eu lieu prin- 
cipalement à cause de l'Eglise Iraelite et Juive, avec 
désespoir, parce que tous étaient dans les maux et par 
suite dans les faux, et contre Lui ; invocation au Père 
afin de ne pas être abandonné, et afiu de vaincre et de 
subjuguer les enfers; ceci est un simple sommaire. 
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Chap. IV. Les saints vrais et les biens ont été changés 
en faux, vers. 1, 2, 3 ; au point qu'il n'en reste abso- 
lument point, vers. 4 ; leurs spirituels sont devenus 
infernaui, vers, 5 à 8; les affections du vrai sont deve- 
nues des cupidités du faux, vers. 9, 10 ; ils sont contre 
le Seigneur, vers. 1 i ; ils ont falsifié les vrais de la Pa- 
role, vers. 12 à 44; l'Eglise est impure, vers. 15; la 
propre intelligence a rejeté la Parole, vers. 16, 17 ; il 
ne reste rien de l'Église, et de là leur perte, vers. 18, 
19 ; le Seigneur a été rejeté, vers. 20 ; l'externe même 
de l'Eglise a été dévasté, vers. 21, 22. 

Chap V. Lamentation à Dieu de ce que tout ce qui 
concerne l'Eglise manque, vers. 1 à 5; parles faux et 
les maux, vers. 6 à 9 ; et ils sont devenus infernaux, 
vers. 10 à 18; supplication au Seigneur, pour que 
l'Eglise précédente soit restaurée, vers. 19 à 22. 



EZÉCH1EL. 



Chap. I. Prophétie sur le Seigneur quant à la Parole, 
vers. 1 à 3 ; Sphère Divine externe de la Parole, 
vers. 4 ; son représentatif comme Homme, vers. 5 ; 
conjonction en elle des célestes et des spirituels, vers. 
6; le naturel de la Parole, sa qualité, vers. 7 ; le spiri- 
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tuel et le céleste de la Parole conjoints à son naturel, 
vers. 8, 9 ; l'amour du bien et du vrai spirituels et 
l'amour du bien et du vrai naturels, leur distinction et 
leur union, vers. 10, 11 ; la tendance ou l'aspect de 
tous vers un, vers. 12 ; la Sphère de la Parole, d'après 
le Divin Bien et le Divin Vrai» qui constituent la vie de 
la Parole, vers. 13, 14 ; la Doctrine du bien et du vrai 
faisant un avec la Parole, vers, lo à 21; le Divin 
sur elle et en elle, vers. 22, 23 ; le divin Vrai et son 
influx, vers. 24, 25 ; le Seigneur au-dessus des cietix, 
vers. 26 ; le Divin Amour et la Divine Vérité Lui 
appartiennent, vers. 27, 28. 

Chap. II. Parole par le Seigneur au Prophète, vers. 
1,2 ; sur l'Eglise Juive ; elle n'a pas reçu la Parole, 
vers. 3 à 5 ; elle était contre la Parole et contre le Sei- 
gneur, vers. 6^, 7 ; partout, dans la Parole, il y a lamen- 
tation sur cette Eglise, vers. 8 à 10. 

Chap. III. Il est ordonné au Prophète de se pénétrer 
de la Parole, ce qui en soi est un plaisir, vers. 1 à 
3 ; d'enseigner ceux chez lesquels il existe la Parole, 
et qui par conséquent pourraient vivre selon les pré- 
ceptes Divins, mais qui ne vivent pas autrement que 
si elle était chez d'autres, vers. 4 à 7 ; de ne pas crain- 
dre leur opiniâtreté, vers, 8, 9 ; mais de les enseigner, 
vers- 10, 11 ; il perçoitque l'état de l'Eglise a été entière- 
ment changé quant à la Parole et à la doctrine qui en 
procède, vers. 12, 13 ; il est indigoé de ce qu'il en est 
ainsi, vers. 14, 15 ; mais il lui est dit qu'il représentait 
la Parole T vers. 16, 17 ; qu'il serait coupable s'il ne 
révélait pas leurs faux et leurs maux, et non coupable 
s'il les révélait vers. 18 à 21 ; selon le sens de Ja lettre, 
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qu'il expliquerait, vers. 22, 23 ; qu'il parlerait non 
d'après lui-même, mais d'après le Seigneur, vers. 24 à 
27. 

Chap. IV. Représentation de l'Eglise pervertie dans 
l'Eglise. Le Prophète représentait les faux de l'Eglise, 
et le siège de l'Eglise par les faux, vers. 1, 2 ; il re- 
présentait la dureté de leur cœur, par suite de laquelle 
ils n'ont point de crainte, vers. 3; et aussi le siège 
fait par les faux du mal et par les maux du faux, vers. 
A à 8 ; il représentait' la falsification et l'adultération 
du sens litéral de la Parole, vers. 14 à 16 ; par les- 
quelles tout ce qui appartient à l'Eglise a péri, vers. 
17. 

Chap. V- 11 est représenté comment ils ont détruit le 
sens de la lettre. Ils ont adultéré une partie du sens de 
la lettre, ils en ont falsifié une autre partie, et ils en ont 
laissé une autre partie, qu'ils doivent cependant falsi- 
fier, vers. 1,2; ils doivent profaner tous les vrais de 
l'Eglise , vers. 3, 4 ; parce qu'ils ont, plus que les au- 
tres, perverti les vrais de l'Eglise, vers. 5 à 7 ; les 
faux détruiront les biens et les maux détruiront les 
vrais, . jusqu'à ce qu'il ne reste rien du bien et du 
vrai, vers. 8 à 10 ; et parce qu'ils ont détruit l'Eglise 
en profanant, ils doivent périr comme ci-dessus, vers. 
11, 12; ensuite l'Eglise sera instituée chez d'autres, 
vers. 13; dès lors que préalablement toutes les choses 
de la Parole, de la doctrine et de l'Eglise, ont été con- 
sommées par les choses profanes, par les maux et par 
les faux, 14 à 17. 

Chap. Vï. A tous ceux qui, dans l'Eglise, sont dans 
un amour mauvais, et par suite dans les faux. Us doi- 
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vent périr par les faux, vers. 1,2, 3 ; tout ce qui ap- 
partient au culte fondé sur le vrai et le bien a été dé- 
truit, parce qu'il n'y a que mal et que faux, vers. 4 à 
6 ; ceux qui s'éloignent des maux et des faux ne doivent 
pas périr, vers. 7 à 10; lamentation de ce que, vers. 11, 
tous ceux qui sont dans les maux et dans les faux seront 
détruits, vers. 12 à 14. 

Chap. VII. Du Jugement dernier ; ils doivent être dé- 
truits au jour du Jugemeut dernier, vers. 1 à 4 ; cela 
arrivera à l'avènement du Seigneur, vers. 5 à 13 ; alors 
ils doivent périr par leurs maux, parleurs faux, et par 
leurs choses profanes, vers. 14, 15 ; quelques-uns se- 
ront laissés, vers. 16 ; mais ils n'auront pas non plus le 
vrai ni le bien, vers. 17 al9; ils doivent s'approcher 
de ceux qui ont perverti toutes les choses de l'Eglise, 
vers. 20 à 22, ; de la falsification de la Parole, vers. 23, 
24 ; ils ne peuvent s'amender, parce qu'ils ue peuvent 
être détournes ni des maux ni des faux, vers. 25 
à 27. 

Chap. Vlll. De la profanation du saint. Le Seigneur 
est représenté quant au Divin amour, vers, là 2 ; et 
il est montré comment la sainteté de la Parole a été 
profanée, vers. 3, 4 ; savoir : en ce qu'ils se sont sépa- 
rés de la sainteté du culte de l'Eglise, vers. 5, 6; les 
amours diaboliques ont perverti le dernier sens de la 
Parole, vers. 7 à 10 ; ils ont établi un culte selon ces 
amours, vers. 11, 12 ; en adultérant tout ce qui appar- 
tient au bien vers. 13, 14 ; et en adorant le diable au 
lieu du Seigneur, vers. 15, 16 \; ils se sont fermé le 
chemin vers toute miséricorde, vers. 17, 18. 

Chap. IX. Delà visite et du jugement sur ceux qui 
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étaient de l'Eglise, de l'examen de leur qualité quant à 
la Parole, v^rs. 1 à 3 ; de la séparation des méchants et 
des bons, vers. 4 ; de la perte de ceux chez qui il n'y a 
rien du bien dï du vrai, vers. 5. 6 ; du jugement sur 
les méchants, vers. 7 ; il n'y a point de commisération, 
parce qu'il n'y a que ce qui a été profané, vers. 8 à 11. 

Chap. X. Description de l'institution de l'Eglise par 
la Parole et par la doctrine qui en procède. Description 
du Divin spirituel de la Parole, qui là forme l'Eglise, 
vers. 1,2; de là l'interne et l'externe de l'Eglise étaient 
remplis du divin, vers. 3 à 5 ; de la doctrine qui en 
provenait était Divine, vers. b à 8 ; de la doctrine tirée 
de la Parole, elle était intérieurement spirituelle, vers. 
9, 10 ; elle faisait un avec la Parole, vers, 11 ; elle 
était remplie de Divins vrais, vers. 12, 13, tirés de 
la Parole, qui est telle intérieurement, et extérieure- 
ment vers. 14, 15: la doctrine était tirée de la Parole, 
vers. 16, 17; de là l'influx du Seigneur dans l'Eglise, 
vers. 18 à 20 ; conjonciion de toutes les choses de la 
Parole, et vie qui en procède, vers. 21, 22. 

Chap. XI. De la doctrine falsifiée. Commencement 
de la perversion de l'Eglise par les faux ; la chaudière 
là est la doctrine, et la chair y le peuple, vers. 1, 2, 3 ; 
parles falsifications du vrai de la doctrine, vers. 4 à 7, 
ce sera encore pis, et ils doivent périr par les choses 
falsifiées, vers. 8 à 11 : parce qu'ils pervertiront toutes 
choses, vers. 12 : tous ceux qui sont dans les faux doi- 
vent être dispersés, l'Eglise sera composée d'un petit 
nombre, vers. 13 à 16 ; le Seigneur doit instituer une 
nouvelle Eglise qui sera par Lui dans les vrais, vers. 
17 à 20 : dans le moment que la précédente Eglise est 
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délruîle 5 vers. 21 ; la Parole illustrera la nouvelle 
Eglise, vers. 22, 23 ; cela a été manifesté à ceux qui 
étaient dans la captivité spirituelle, vers. 24, 25. 

Chap. XII. De la vastalion de l'Eglise et de l'accom- 
plissement de la prophétie. Ils sont contre le Seigneur 
et contre la Parole, vers.l, 2. 11 est représenté que l'E- 
glise s'est retirée d'eux parce que la Parole a été fal- 
sifiée quant au sens de la lettre, au point qu'il n'y a 
plus Eglise, vers. 3 à 12 : il ont détruit les vrais prin- 
cipaux par des raisonnements tirés de l'homme naturel, 
vers. 13 ; et par suite les autres vrais, au point qu'il en 
reste peu, vers. 14 à 1 G ; on ne sait pas ce que c'est que le 
bien et le vrai, vers. 17 h 20 ; l'avènement du Seigneur 
ne sera pas différé, vers. 21 à 25 ; c'est en vain qu'ils 
disent que les prophéties de la Parole sur le Seigneur 
s'accompliront après un long lapsde temps, vers. 26 à28. 

Chap. XIN. De la doctrine falsifiée de l'Eglise; de 
ceux qui tirent de la propre intelligence une doctrine, 
ou falsifient la doctrine, vers. 1 à 3 ; ils ne peuvent se 
maintenir au jour du jugement, vers. 4, «S ; ils disent 
que c'est la Parole du Seigneur, lorsque cependant ce 
ne l'est point, vers. 6, 7 ; il seront exchis de l'Eglise, 
vers. 8, 9 ; ils interprètent faussement les vrais de la 
Parole, vers. 10 à 12 ; ils seront délruiis, vers. 13 à 
15 ; ils n'auront aucune protection contre les enfers, 
vers. 16 ; de l'affection de falsifier, vers. 17 ; ils em- 
ploient les persuasions du faux, par lesquelles il y a sé- 
duction, vers. 18, 19 ; ils doivent périr, et ceux qui 
ne se laissent pas séduire doivent être mis en sûreté, 
vers. 20 à 23. 

Chap. XIY. Il n'y a pas ill ustration par la Parole 
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pour ceux, qui se retirent du culte du Seigneur, vers. 1 
à' 4 ; telle est l'Eglise, vers. 5 ; s'ils ne se convertissent 
point, ils ne peuvent être illustrés dans les vrais qui 
procèdeot de la Parole, vers, 6, 7 ; et l'Eglise sera dé- 
vastée, vers. 8 ; jusqu'à ce qu'il n'y ait en elle rien de 
la doctrine du vrai, vers. 9, 10 ; on ne doit pas se re- 
tirer,, mais le Seigneur doit être reconnu, vers. 11 ; 
quand, dans l'Eglise, il n'y aura plus ni vrai ni bien» 
l'intercession sera absolument sans force, vers. 12 à 
14 ; quand les mauvaises cupidités se seront emparé de 
L'Eglise, l'intercession n'aura pas non plus de force, 
vers. 15, 16; pareillement quand les faux s'en seront 
emparé, vers. 17, 18 ; pareillement quand l'adultération 
du bien s'en sera emparé, vers. 19, 20; quand ces 
choses se seront empare de l'Eglise, il doit être ins- 
tauré une autreEglise, dont leSeigneur aura compassion 
vers- 21 à 23. 

Chap. XV. Il n'y a plus aucun bien spirituel, vers. 1 à 
3 ; il n'y en a absolument plus, parce qu'il a été entière- 
ment détruit par l'amour mauvais, vers. 4, 5; tels sont 
les hommes dans l'Eglise, vers. 6 ; ils doivent périr 
par l'amour mauvais, et ainsi il n'y aura en eux nulle 
Eglise, vers. 7, 8. 

Chap. XVI. De l'état successif de l'Eglise Juive; il 
n'y a en elle que faux et que mal, vers. 1., 2 ; dès le 
commencement elle a été abandonnée par le Seigneur, 
parce qu'elle n'avait rien de l'Eglise, vers. 3 à 6 ; il lui 
a été donné avec le temps des vrais et des biens de tout 
genre et de toute espèce par la Parole, et ainsi les maux 
et les faux ont été repoussés, vers. 7 à 12 ; ainsi elle 
aurait pu être dans l'intelligence, vers. 13, 14 ; elle a 
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falsifié toutes les choses de la Parole, vers. 15 à 20 : 
elle a éteint les vrais et les biens et est devenue comme 
elle était au commencement, vers. 21, 22 ; elle a changé 
les vrais en faux, 23 à 23 ; par les scientifiques de l'homme 
naturel» par les traditions, et par les raisonnements qui 
en sout tirés, vers. 26 à 28; enfin en profanant, vers 
29, 30 ; elle s'est élevée au-dessus de tous, vers. 31 ; 
elle a voulu forcer les autres à accepter ses faux, vers, 
32 à 34 ; ils doivent absolument périr parlesfaux parlés- 
quels ont été détruits les vrais de la Parole, vers. 35 à 
4-2 ; ainsi ils deviendrontcommeau commencement, vers. 
43 à 45 ; il est arrivé la même chose à l'Eglise Isra- 
élite, mais dans un degré moindre, vers. 46 à 52 ; ce- 
pendant l'Eglise doit être rétablie dans le commun, vers. 
53 à 55 ; partout mieux que dans FEglise juive, vers. 
56 à 58 ; l'Eglise nouvelle doit être instituée chez d'au- 
tres, vers. 59 à 63. 

Chap. XVII. Comment l'Eglise ancienne a été ins- 
tituée par le Seigneur, et quelle elle est devenue chez la 
nation Juive \ Y Aigle est l'entendement, et le Liban cm le 
rationnel de l'Eglise. Ceux qui étaient dans la faculté 
de comprendre ont été amenés à l'Eglise, vers. 1 à 3 ; 
ils ont été amenés à l'Eglise spiriluelledu Seigneur, et 
instruits, vers. 4. 5 ; ils sont devenus Eglise, vers. 6 ; 
d'autres leur ont succédé, qui n'avaient pas le ration- 
nel de l'eutendement, par lesquels l'Eglise devait être 
formée, auxquels ont été donnés tous les bivins vrais, 
puisque la Parole leur a été donnée, vers. 7, 8 ; mais 
ceux-ci ont entièrement rejeté toutes les choses de l'E- 
glise, de sorte qu'ils ne peuvent point ne pas en ôire 
dévastés, vers. 9, 10 ; ils les ont détruites par les 
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raisonnements tirés de l'homme naturel, vers, li à 13 ; 
à l'exception d'un petit nombre d'entre eux encore, vers 
14 , qui cependant ont été naturels-externes sans in- 
terne, vers, 15, 16 ; aussi ont-ils détruit les choses qui 
appartiennent à l'Eglise, vers. 17, 18 ; ils doivent périr 
par les raisonnements tirés de l'homme naturel, et par 
conséquent ils serontdispersés, vers. 20, 21 ; le Seigneur 
instaurera à leur place unenouvelle Eglise par d'autres, 
vers. 22 à 24. 

Chap. XVIII. Il est dit que si les pères sont méchants 
la race aussi est méchante, vers. 1,2; toutefois la race 
n'est point condamnée pour le père, mais chacun Test 
pour soi, vers. 3, 4 ; de cette race il y en a qui ne font 
pas les maux, ou qui ne sont pas contre les biens et les 
vrais de l'Eglise, ceux-ci seront sauvés, vers. 5 à 9 ; 
il en sera autrement de la race qui fait les maux, ou 
qui est contre les biens et les vrais de l'Eglise, elle sera 
condamnée, vers. 10 à 13 ; toutefois celui qui n'agit 
pas ainsi est sauvé, vers. 14 à 17 ; mais les pères sont 
condamnés, vers. 18 ; il sera fait à chacun selon ses 
œuvres, vers. 19, 20; l'impie qui se convertit est 
sauvé, vers. 21 à 23 ; et l'homme pieux, s'il devient 
impie, est condamné, vers. 24 ; ces deux décisions sont 
de la justice Divine, vers. 25 à 29. Exhortation pour 
qu'ils se convertissent, parce que le Seigneur veut le 
salut de tous, vers. 30 à 32. 

Chap. XIX. Le commencement de -l'Eglise chez les 
pères de la nation Israélite a été destructif de toutes 
les choses de l'Eglise, vers. 1,2; cette nation détruisait 
pareillement toutes les choses de l'Eglise, vers. 3; ils 
étaient naturels-externes et contre toutes les choses de 
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l'Eglise, et en conséquence ils sont devenus pervers et 
ont été détruits, vers. 4 à 7 ; et dans la suite complète- 
ment par les raisonnements tirés de l'homme naturel, 
vers, 9 ; l'ancienne Eglise était dans les Divins vrais, 
vers. 10, 11: mais dans l'Eglise Israélite et Juive tout 
divin vrai a été perverti et rejeté, vers. 12 à 14. 

Chap. XX. Des états successifsde l'Eglise Juive. Ceux 
de l'Eglise Juive adorent le Seigneur de bouche et non 
de cœur, vers. 1 à3; des premiers ou de leurs pères, 
vers. 4; ils ont adoré d'antres dieux et ne s'en sont 
pas éloignés, malgré toute espèce d'avertissements, 
parce qu'ils étaient naturels-externes : ici il s'agit d'eux 
en Egypte, vers. 4 à 9 ; il ont été livrés aux tentations, 
et alors instruits, même sur la conjonction du Seigneur 
avec l'Eglise, vers. 10 à 12; et ils n'ont pu même ainsi 
être amenés au culte du Seigneur, vers. 13; quoique 
tels, il n'ont pas été abandonnés, vers. 14 à 17 ; leur 
race a été pareillement instruite, vers. 18 à 20 ; elle a 
pareillement repoussé toutes les choses de l'Eglise, vers. 
21 à 24 ; de là ils ont eu des représentatifs autres que 
les biens précédents, parce qu'ils ont profané; ici il 
s'agit d'eux dans le désert, vers. 25, 26 ; après qu'ils 
eurent été introduits dans la terre de Canaan, ils ont 
adoré tous les autres dieux, vers. 27 à 29 ; ils ont pro- 
fané les choses saintes, vers. «30, 31 ; ils doivent être reje- 
tés de l'Eglise, parce qu'ils ont été tels dès le commen- 
cement, vers. 32 à 36 ; ils ne reviendront point à l'E- 
glise, mais ils seront parmi les profanateurs des choses 
saintes de l'Eglise, vers. 37 à 39 ; il doit être institué 
une nouvelle Eglise qui adorera le Seigneur, vers. 40 à 
42 ; ceux-ci doivent reconnaître leurs maux et en même 
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temps la miséricorde du Seigneur, vers. 43, 44. 

Chap, XXI. L'Eglise a péri dans les faux. De l'E- 
glise externe ou naturelle qui peut être dans la lu- 
mière du vrai, vers. 1, 2 ; elle est détruite par l'amour 
mauvais, vers. 3, 4 ; la nation Juive est celle dont il 
s'agit, vers. S à 8 ; ils doivent tous périr par les faux 
du mal, vers. 9, lô ; douleur de la doctrine, vers. 11, 
12 ; destruction par les faux intérieurs du mal, vers. 13 
à 16; douleur de l'Eglise de ce qu'ils ne peuvent être 
convertis, vers, 17, 18; tout, même ce qui reste, doit 
périr par des faux encore plus intérieurs, vers. 19 à 22; 
ruine par les raispnnements tirés des faux, et cependant 
ils auront un culte, mais il sera fondé sur ces raisonne- 
ments, vers. 23 à 27 ; leur culte sera vain, vers. 28, 
29 ; la fin de cette Eglise arrivera quand le Seigneur 
doit venir, vers. 30 à 32 ; il en serademême pour ceux 
qui ont falsifié le sens de la lettre de la Parole, vers. 
33, 34 ; il seront jetés dans l'enfer, vers. 35 à 37. 

Chap. XXII. De l'Eglise adultérant les vrais et les 
biens de la doctrine, vers. \, 2 ; elle vient de plus près 
vers la lin, vers. 3 à 6 ; ils détruisent par là les vrais 
et les biens, vers. 7 à 9 ; ils ont commis diverses adul- 
térations du vrai et du bien, vers. 10 à 12 ; ils sont dé- 
truits, vers. 13 à 16 ; les faux et les maux de tout 
genre ont été mêlés avec les vrais et les biens, vers. 
17 à 22 ; le vrai de la Parole a été adultéré, vers. 
23 à 25 ; il en a été de même du bien de la Parole, vers. 
26; il en a été de même des autres choses, qu'on a fait 
paraître comme des vrais et des biens quoique étant des 
faux et des maux, vers. 27 à 29 ; il n'y a rien de reste, 
vers. 30; ils doivent périr dans l'enfer, vers. 31. 
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Chap. XXin. De l'Eglise qui devait être dans le vrai 
et de l'Eglise qui devait être dans le bien ; ces deux 
Eglises sont, savoir, cèlle qui devait être dans le vrai, 
Samarie , et celle qui devait être dans le bien, Jérusa- 
lem y vers. 4,2; toutes deux, externes-naturelles, ont été 
perverties dès le commencement, vers. 3, 4 ; Samarie a 
falsifié les vrais de la Parole par les raisonnements tirés 
des scientifiques, vers. 5 à 8 ; ainsi elle a été corrom- 
pue, vers. 9, 10; Jérusalem a pareillement falsifié les 
vrais, vers. 11 à 13 ; et de plus elle a adnltéré les biens 
de diverses manières, vers. 14 à 17 ; elle s'est par là 
séparée du Seigneur, vers. 18 ; et par les scientifiques 
de l'homme naturel elle les a encore plus corrompus, 
vers 19 à 21 ; au jour du jugement ils doivent entière- 
ment périr, vers. 22 à 25 ; ainsi les vrais et les biens de 
l'Eglise ne seront plus pervertis, vers. 26, 27 ; ils seront 
dans l'enfer où il n'y a que des maux et des faux, vers. 
28 à 31 ; et aussi dans la falsification de tout vrai, vers. 
32 à 34; et cela, parce qu'ils ont nié le Seigneur, vers. 
35 ; ils ont détruit toutes les choses saintes de l'Eglise, 
vers. 36 à 39 ; ils se sont vantés devant les autres à cause 
de la Parole et des choses saintes de l'Eglise, vers. 40 
à 42 ; quoique purement falsifiées et adultérées, vers. 43 
à 45; les faux et les maux détruiront chez eux toutes 
les choses de l'Eglise, et eux doivent être séparés, afin 
qu'ils ne séduisent plus, vers. 46 à 49. 

Chap XXIV. De la fin de l'Eglise chez la nation 
Juive, vers. 1 , 2 ; les vrais avec les biens leur ont été 
donnés par la Parole et aussi la présence Divine, vers. 
3,4, S; ils sont dans l'impureté par l'adultération et 
par la profanation du vrai et du bien, vers. 6 à 8; le 



— 70 — 



Seigneur a fait tous ses efforts pour les rendre meil- 
leurs, vers. 9 à 12; mais cela n'a pu être fait, vers. 13; 
aussi doivent-ils mourir dans leurs profanations, vers. 
14 ; tout ce qui appartient à l'Eglise leur sera enlevé, 
et cependant ils n'en auront point de douleur, vers. 15 
à 17 ; cela se fera quand Je Seigneur viendra dans le 
monde, vers. 18, 10 ; alors il détruira tout ce qui ap- 
partient au culte de cette Eglise, et ils n'en éprouve- 
ront point de douleur, vers. 21 à 23 ; quand le Sei- 
gneur viendra, ceux qui seront amenés à la nouvelle 
Eglise doivent être instruits, vers. 24 à 27. 

Chap. XXV. Contre ceux qui sont dans le sens lit- 
téral de la Parole,, et qui pervertissent les vrais de la 
religion par des choses qui ne sont pas de la religion ; 
ce sont les /ils d' Ammon, vers. 1.2; parce qu'ils ont 
admiré que l'Eglise ait été détruite, ils ne doivent pas 
savoir les vrais, vers. 3, 4, 5 ; parce qu'ils se sont ré- 
jouisdecela, ils pervertiront les vrais, vers. 6, 7 ; en- 
core plus quand iJs pervertissent les biens de l'Eglise, 
vers. 8 à 11 ; de ceux qui détruisant l'externe de la Pa- 
role et delà doctrine ; eux aussi pour un semblable mo- 
tif doivent être rejelés, vers. 12 à 14 ; de la dévas- 
tation et delà perte, au jour du jugement, de ceux qui 
dévastent TEglrse par les faux de la foi, vers. 15 à 17. 

Cbap XX VJ. De l'Eglise quant aux connaissances du 
vrai ; c'est Tyr ; toutes les choses de l'Eglise sont 
présumées consister dans les connaissances, vers. 1,2; 
de là les faussetés qui détruiront les derniers de l'E- 
glise, vers. 3, 4 ; les scientifiques font périr les der- 
niers de l'Eglise et font périr aussi les affections du vrai, 
vers. 5, 6 ; l'abondance des raisonnements tirés de 



l'homme naturel détruira tous les vrais, et par suite la 
propre intelligence agira de même, vers. 7 à 12 ; ainsi 
périra loute affection du vrai spirituel, de sorie qu'il ne 
restera plus rien de l'Eglise, vers. 13, 14 ; ils trouve- 
ront leur ruine dans l'enfer, et les autres en seront ef- 
frayés, vers. 15 à 18 ; quand ils auront été jetés dans 
les enfers» les connaissances du vrai se manifesteront à 
ceux qui seront dans le Ciel et dans l'Eglise, vers. 19 à 21. 

Ghap. XXV11. Il s'agit encore de l'Eglise quant aux 
connaissances du vrai, qui est Tyr, vers. 1, 2 ; l'Eglise 
ancienne possédait les connaissances du vrai et du bien 
de tout genre et de toute espèce, par lesquelles elle 
avait l'intelligence, vers. 3 à 9 ; les vrais qui ïa proté- 
geaient, vers. 10, 11 ; toutes les acquisitions et les 
coraumnica lions de ces vrais, vers. 12, 13 ; elle avait 
par elles la science, l'intelligence et la sagesse, vers. 14 
à 20; elle avait d'après elles le culte Divin, vers 21 à23; 
elle avait par elles les vrais et les biens de tout genre, 
ainsi elle avait par elles tout ce qui appartient à l'Eglise, 
vers. 24, 25 ; ces choses ont péri par les sciences natu- 
relles, vers. 26 à 20 ; lamentation sur leur perle, vers. 
30 à 34 ; et de ce que cette Eglise est une image de 
l'enfer, vers. 35, 36. 

Chap. XXVIlf. Parce que ceux qui se croient savants 
par les connaissances seules disent dans leur cœur 
qu'ils sont par eux-mêmes très intelligents, vers. 4 à 
5 ; ils doivent en conséquence falsifier toutes les con- 
naissances du vrai, et par là ils doivent périr, vers. 6' à 
10 ; de l'érudition tirée de la Parole, vers. 11 ; ils ont 
eu par la Parole tous les vrais et tous les biens du Ciel 
et de l'Eglise, vers. 12; de là ils out d'abord été dans 
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l'intelligence, mais dans la suite l'intelligence a été dis- 
sipée par l'orgueil, vers. 12 à 18; l'amour naturel à 
consumé toutes les choses de l'Eglise, de là leur ruine, 
vers. 19, 20 ; de l'entendement du vrai ; c'est Sidon ; 
il doit périr par les faux, vers. 24 à 23 ; leur destruc- 
tion, afin que l'Eglise ne soit plus perdue, vers. 24 ; 
une nouvelle Eglise doit exister, quand la précédente 
a été condamnée, vers, 25, 26. 

Ckap. XXIX. De l'homme naturel qui, dans les choses 
Divines, se confiera uniquement à ses scientifiques, vers. 
1 à 3; ceux-là, par l'application de leurs scientifiques 
aux faux, doivent pervertir les vrais de l'Eglise, vers. 
4, 5; comme les vrais ont été ainsi pervertis, toute 
puissance, qui appartient au vrai, a été détruite chez 
eux, vers. 6, 7 ; et tout vrai a été entièrement dévasté, 
au point qu'il n'y a plus de vrai en eux, vers, 8 à 12 ; 
cependant, par ceux qui sont naturels et dans les scienti- 
fiques, quelque chose de l'Eglise sera instauré, vers. 
13 à 16 ; les raisonnements tirés des scientifiques de 
l'homme naturel, ne détruiront pas les connais- 
sances du vrai chez eux, vers. 17, 18; mais les 
raisonnements tirés de l'homme naturel les dé- 
truisent chez ceux qui se confient uniquement aux 
scientifiques, et qui ont perverti les vra*is de l'Eglise, 
vers. 19, 20; les vrais de la doctrine seront chez 
ceux qui sont de l'Église, quand le Seigneur doit l'ins- 
taurer, vers. 21. 

Chap. XXX. De l'avènement du Seigneur, quand 
toutes les choses de FEglise ont été détruites par les 
cientifiques de l'homme naturel, vers. 1 à 5 ; alors tous 
ceux qui se confient aux scientifiques doivent périr par 
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les amours mauvais» vers. 6 à 9 ; ils détruiront les vrais 
de l'Eglise par les raisonnements tirés de l'homme na- 
turel, d'après les faux, au point qu'il n'y ait que des 
faux, vers- 10 à 12 ; toutes les choses qui appartien- 
nent à la science de l'homme naturel, quelles qu'elles 
soient, deviendront l'enfer, vers. 13 à 19; il n'y aura 
en elles rien du vrai, ni par conséquent aucune puis- 
sance, vers. 20 à 23 ; cela arrivera par les raisonne- 
ments tirés de l'homme naturel, vers. 24 à 26. 

Chap. XXXI. De l'homme naturel qui est dans les 
scientifiques, vers. 1, 2; dans l'ancienne Eglise, le ra- 
lionuel a été florissant par des scientifiques de tout gen re, 
au moyen de la confirmation des Divins de l'Eglise par 
eux, d'où leur venait l'intelligence spirituelle, vers. 3 
à 9 ; l'orgueil de la propre intelligence, d'où provient 
la confiance de l'érudition, les a entièrement détournés, 
de l'intelligence, et les a privés de tous les vrais de 
l'Eglise, vers. 10 à 13; afin qu'il ne détruisent pas da- 
vantage, ils ont été jetés clans l'enfer, vers. 14; ilsyont 
été renfermés, afin qu'ils ne répandent point leurs 
faux, en restant dans leurs choses falsifiées, vers. 15 
à 18. 

Chap. XXXII. Lamentation sur ceux qui, par les 
sciences, ont perverti les choses saintes de l'Eglise. 
Ils pervertissent tous les vrais de l'Eglise, vers. 1,2; 
ils tombent dans tous les faux du mal, au point qu'ils ne 
voient plus ce que c'esL que le bien et le vrai, vers. 3 à 
8 ; ceux qui sont hors de l'Eglise ont leurs faux en hor- 
reur, vers. 9,10 ; ils perdent tontes les choses de l'Eglise 
par les raisonnements tirés de l'homme naturel, vers. 
11, 12; ils" doivent être jetés dans l'enfer, afin qu'ils 
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ne pervertissent plus les vrais chez ceux qui sont dans 
l'affection du vrai, vers. 13 à 16 ; ils seront dans l'en- 
fer avec ceux qui ont profané les choses saintes delà 
Parole, vers. 17 à 23 ; et aussi avec ceux qui ont fal- 
sifié les vrais de la doctrine, vers. 24, 25 ; avec ceux 
qui ont falsifié le sens littéral de la Parole, vers, 26 à 
30 ; tous ceux-là seront avec ceux qui par les sciences 
ont perverti les choses saintes de l'Eglise, séparés par 
conséquent de ceux qui seront de l'Eglise, afin que ceux- 
ci ne soient point infestés, vers. 31., 32. 

Chap, XXXIIÏ. De ceux qui instruisent et de ceux qui 
sont instruits. Ceux qui sont instruits par le prêtre sur 
des faux, et qui ne s'en gardent pas, périssent, vers. 1 
à 5 ; si le prêtre ne prévient pas des faux, quand il les 
voit, il périt, vers. 6,, 7 ; il en est de même quand quel- 
qu'un enseignela doctrine, s'il enseigneetqu'on n'écoute 
pas, ou s'il n'enseigne pas, vers. 8, 9; c'est ainsi main- 
tenant qn'ils seront enseignés dans l'Eglise, afin qu'ils 
se convertissent, parce que le Seigneur veut le salut de 
tous, vers. 10, 11 ; si le méchant devïentbon, alors sou 
mal est pardonné; si le bon devient méchant alors son 
bien n'est point vu, vers. 12 à 16 ; les biens sont la jus- 
tice Divine, vers. 17 à 20 ; ceux de l'Eglise pervertie 
disent qu'ils sont de l'Eglise, parce que la Parole est 
chez eux, lorsque cependant ils la falsifient, adorent un 
autre Dieu et font le mal, vers. 21 à 26 ; lorsque ce- 
pendant ils doivent périr par les faux du mal, vers. 27 
à 29 ; quoiqu'ils écoutent la Parole, et qu'ils soient dans 
le culte externe, vers. 30 à 33. 

Chap. XXXIV. De ceux qui enseignent, ils considè- 
rent seulement leur bien et non celui de l'Eglise, vers. 
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1 à4; c'est pourquoi ceux qui sont de l'Eglise viennent 
dans une vie mauvaise, vers o, 6 ; comme ils sont tels, 
tout ce qui apparlieut à l'Eglise leur sera enlevé, vers. 
7 à 10 ; quand le Seigneur viendra dans le monde, il 
rassemblera l'Eglise, et il leur enseignera les Divins 
vrais, vers. 11 à i6 ; il séparera les méchants parmi 
eux, vers. 16, 17 ; les mauvais pasteurs détruisent tout 
ce qui appartient à l'Eglise,, vers. 18 à 20 ; et ils per- 
dent les simples, vers. 21 ; quand le Seigneur viendra, 
il instruira et sauvera ceux-ci, vers. 22 à 25 ; non- 
seulement il les instruira, mais encore il les mettra en 
sûreté contre les faux, el ils Le reconnaîtront Lui- 
Môme, vers. 26 à 31 . 

Chap. XXXV. Des faux de la foi. Chez eux tout vrai 
de la foi péril par les faux, vers. 1 à 5 ; de là la fal- 
sification de la Parole, au point qu'il n'y a que le faux, 
vers. 6 à 9 ; ils disent que l'Eglise est chez eux, vers. 
\ 0 ; ils parlent contre l'Eglise et contre le Seigneur, 
vers. 11 à 13; quand l'Eglise existera, ils seront 
dévastés quant à tout ce qui appartient à la Parole, vers. 
14, 15. 

Chap. XXXVI. DeTEglise pervertie en général. Elle a 
été perdue par les maux et par les faux, vers. 1. 

2 ; comme elle a été perdue jusqu'à ses derniers, ceux 
qui on été perdus doivent périr, vers. 3 à 7 ; le Sei- 
gneur doit instaurer une nouvelleÉglise, qui sera dans les 
vrâiset dans les biens, vers. 8 à 12 ; les maux et les 
faux de l'Eglise pervertie ne doivent plus causer de 
dommage, vers. 13 à 15 ; cette Eglise pervertie doit 
entièrement périr, vers 16 à 19 ; ellesera cependant en- 
core tolérée à cause de la Parole., et parce que le Sei- 
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gneur est connu par la Parole, vers. 20 à 23 ; alors il 
doit être restauré une nouvelle Eglise qui, délivrée des 
faux et des maux, sera dans les vrais et dans les biens, 
et reconnaîtra le Seigneur, vers. 24 à 30; elle rejettera 
les maux, vers. 31, 32 ; son intelligence croîtra succes- 
sivement par les Divins vrais, vers. 33" à 36 ,- dans cette 
Eglise le Seigneur sera reconnu, et Lui-Même sera le 
culte, vers. 37, 38. 

Chap. XXX VIL II est représenté que l'Eglise était 
privée de toute vie qui procède du bien et du vrai, vers. 
4, 2; il est prédit qu'il doit exister une nouvelle 
Eglise dans laquelle sera la vie, vers. 3 à 6 ; ce qui aussi 
a été fait, quand cette Eglise eut d'abord été instruite 
dans les vrais, et ainsi rendue apte à recevoir, vers. 7, 
8; il est prédit qu'ensuite elle recevrait la vie, vers. 9, 
10 ; ce qui a été fait par le Seigneur, quand il est venu 
dans le monde et qu'il a instauré une nouvelle Eglise, 
vers. Il à 14 ; il est prédit qn'ii y aurait deux Eglises, 
l'une céleste et l'autre spirituelle, et que toutes deux 
ensemble feraient un, vers. 15 à 20; que ce sera sous 
le Seigneur, et que par le Seigneur les deux Eglises 
deviendront une seule Eglise, et qu'elles seront mises 
à l'abri des maux et des faux de l'enfer, vers. 21 à 25; 
que l'Eglise sera autre, parce que la conjonction sera 
différente, vers. 26 à 28. 

Chap. XXXVI11. De ceux qui sont dans le seul sens 
de la lettre de la Parole, et par suite dans un culte qui 
est externe sans être interne ; c'est Gog^ vers 1,2; 
toutes les choses de ce culte en général et en particulier 
doivent périr, vers. 3 à 7 ; ce culte envahira l'Eglise 
eladévasiera, ainsi elle sera dans les externes sans être 
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dans les internes, vers. 8 à 16 ; l'état de l'Eglise en est 
changé, vers. 17 à 19 ; par suite les vrais et les biens 
de la religion doivent périr et être remplacés *par des 
faux, vers. 20 à 23. 

Chap. XXXIX. Ceux qui sont dans le seul sens de la 
lettre et dans un culte externe doivent venir dans l'E- 
glise ; Goules représente: mais il doivent périr, vers. 
1 à 6 ; cela doit arriver quand le Seigneur vient et ins- 
taure l'Eglise, vers. 7,8; celte Eglise alors dispersera 
tous leurs maux et tous leurs faux, vers. 9, 10; et les 
détruira entièrement,, vers. 41 à 16 ; la nouvelle Eglise 
que le Seigneur doit instaurer sera instruite dans les 
vrais et dans les biens de tout genre, et sera remplie des 
biens de tout genre, vers. 17 à 21 ; et la précédente 
Eglise sera détruite à cause des maux et des faux, vers. 
23, 24 ; alors par le Seigneur l'Eglise sera rassemblée 
de toutes les nations, vers. 25 à 29. 

Chap. XL. De la nouvelle Eglise par le Seigneur 
après que l'Eglise Juive a été détruite, vers. 1 ; quelle 
doit être cette Eglise, vers. 2 à 5 ; toutes les choses de 
la doctrine quant au bien et au vrai célestes, vers. 6 
à 23 ; toutes les choses de cette doctrine quant au bien 
et au vrai spirituels, vers. 24 à 34 ; toutes les choses 
de cette doctrine quant au bien et au vrai externes, 
35 à 49, 

Chap. XLI. Toutes les choses du culte de l'Eglise 
interne quant au bien et au vrai, vers. 1 à 26. 

Chap. XLII. Toutes les choses du culte de l'Eglise 
externe quant au bien et au vrai, vers. 1 à 20. 

Chap. XLIII. La Parole, dans cette Eglise, quant au 
sens de sa lettre, vers. 1 à 11 ; le culte du Seigneur par 
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le bien de l'amour dans cette Eglise, vers. 12 à 27. 

Chap. XLIV. Tout bien de l'Eglise et du culte vient 
du Seigneur, vers. 1 à 3 ; la nation Juive a détruit l'E- 
glise, vers. 4 à 8 ; cette nation ne sera point dans cette 
Eglise» vers. 9 à 14 ; mais d'autres formeront la nou- 
velle Eglise qui reconnaîtra le Seigneur ; de la vie de la 
doctrine, du culte et du ministère de cette Eglise, vers. 
15 à 31. 

Chap. XLV. De cette Eglise, en ce que ses derniers 
seront saints, vers, i à 5 ; sainteté de la doctrine, vers. 
5, 7, 8; sa répartition, vers. 9 à 2£>. 

Chap. XLVI. Influx du Seigneur par le Divin amour, 
vers. 1, 2, 3 ; culte du Seigneur dans cetleEglise, vers. 
4 à 24. 

Chap. XLVII. Influx du Divin bien et du Divin vrai 
procédant du Seigneur ; par cet influx les anges des 
trois cieux et les hommes ont la vie spirituelle, et par 
ce bien et ce vrai ils ont l'intelligence et la charité, 
vers. 1 à 12 ; héritages ou partages de l'Eglise et du 
Ciel selon les bien et les vrais dans tout leur ensemble, 
ce qui est selon les tribus d'Israël, vers. 13 à 
23. 

Chap. XLVIII. Ce partage est continué, vers. 1 à 8; 
pour ceux qui sont dans le troisième Ciel ; ce sont les 
Prêtres et les Lévites, vers. 9 à 20 ; le Seigneur au 
milieu d'eux, vers. 21, 22 ; ensuite le partage ou l'hé- 
ritage est continué, vers. 23 à 29 ; (les connaissances de 
cette Eglise, qui sont les vrais servant à introduire, vers. 
30 à 34 ; cette Eglise est l'Eglise du Seigneur, vers. 
35. 
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Cbap. I. L'Eglise détruite chez la nation Juive, Ba- 
bel s'attribua toute les choses de l'Eglise, vers. 1,2; 
elle voulait connaître toutes les choses de l'Eglise, et 
en acquérir l'entendement, ce qui fut le commence- 
ment de Babel, vers. 3 à 21. 

Chap. II. II est prédit ce que devait devenir Babel, 
vers. 1,2; ceux qui faisaient un avec Babel ne com- 
prenaient pas cette prédiction, vers. 3 à 11 ; ils furent 
rendus aveugles, vers. 12, 13 ; mais elle fut dévoilée à 
ceux qui étaient de l'Eglise, par une révélation venant 
du Seigneur, vers. 14 à 30 ; suit la progression de la 
religiosité Babylonienne : d'abord les directeurs appren- 
draient et enseigneraient les biens el les vrais du ciel 
et de l'Eglise, mais ils s'en éloigneraient dans la suite, 
jusqu'à ce qu'il ne restât plus rien qui ne fût adultéré, 
el qui, par conséquent, ne fût purement faux et mal, et 
alors le Seigneur doit venir, vers. 31 à 35 ; d'abord la 
Parole y sera enseignée selon les vrais de la doctrine qui 
en estlirée, vers. 36 à 38; ensuite l'Eglisedeviendra forte, 
non par bien spirituel, mais par le bien naturel, vers. 
39 ; enfin tout bien et tout vrai sera, par des adultéra- 
tions, changé en mal et en faux n'ayant de la force que 
par une puissance civile diabolique, vers. 40 à 43 ; 
alors le Seigneur doit venir, et il détruira cette reli- 
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giosité, et instituera une Eglise qui sera par Lui dans 
le Divin vrai, vers. 44, 45 ; quand Babel adora le Dieu 
du Ciel ei eut en grande estime la doctrine tirée de la 
Parole, c'était sou commencement, vers. 46 à 49. 

Chap. IIL Babel avait l'intention de s'éloigner du culte 
du Seigneur pour le culle d'un autre Dieu ; c'est la 
statue d* or élevée par Naôuchadnézar, vers. 1,2; 
tous ceux qui étaient tels consentaient, avec menace 
que tous ceux qui ne consentiraient pas seraient jetés 
dans l'enfer, vers. 3 à 7 ; ceux des directeurs qui 
adoraient le Seigneur n'obéissaient point, vers. 8 à 12; 
c'est pourqnoi ils furent excommuniés et condamnés à 
l'enfer par Babel avec toutes les choses de l'Eglise du 
Seigneur, vers. 13 à 21 ; mais néanmoins il ne leur fut 
fait aucun dommage, etil apparut d'une manière manifeste 
qu'ils étaient protégés par le Seigneur, vers. 22 à 25 ; 
Babel fut forcée par là de reconnaître et d'adorer le 
Seigneur, vers. 26 à 33. fl). 

Chap. IV. Il est prédit ce que devait être Babel, et 
où son intention était portée. Cette prédiction ne fut pas 
connue par ceux qui étaient de Babel, vers. 1 à 4 ; elle 
fut connue par ceux qui étaient de l'Eglise du Seigneur, 
vers. 5, 6 ; celle religion devait occuper beaucoup de 
pays, ceux de Babel tendaient à dominer sur le Ciel et 
sur l'Eglise, vers. 7 à 9 ; alors il n'avaient plus aucun 
bien ni aucun vrai du Ciel, et de l'Eglise vers. 10, 11 ; 
cependant chez eux restait la Parole quoique pervertie, 

(1) Dans les versions vulgaires le Chap. III n'a que 30 ver- 
sets, ici il y en a 33, les vers. 31. 32 et 33 sont les vers. 1, 
2 el 3 du Gbap. IV; d'après ee)a Je Chap. IV au lieu d'avoir 
37 verseis n'en a que 34. 
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vers. 12 à 44 ; alors ceux qui étaient de l'Eglise du Sei- 
gneur perçurent quelsélaient intérieurement ceshoinmes 
et jusqu'où ils voulaient étendre leur domination, vers. 
4 5, 16 ; il étaient stupides quant aux vrais et aux biens, 
de l'Eglise, au point de ne plus être hommes ; et cela fut 
confirmé du Ciel, où furent vus ceux qui leur ressemblent 
vers. 17 à 30 : ils craignaient encore d'étendre leur 
domination sur le Ciel et sur l'Eglise, mais devant 
ceux qui étaient sous leur obéissance ils reconnurent le 
Seigneur, vers 31 à 34. 

Chap. V. Babel profanait toutes les choses du Ciel et 
de l'Eglise, vers. 1 à 4 ; il fut perçu, d'après la Parole, 
qu'il y avait profanation y vers. 5, 6; mais ceux qui 
occupaient les premières places dans celte religiosité 
ne le perçurent point, vers. 7 à 9 ; il fut confirmé par 
ceux qui étaient dans les vrais de l'Eglise, que de s'éle- 
ver au-dessus du Seigneur, c'était contraire à la Parole, 
et qu'ainsi ils avaient profané les choses saintes, vers. 

10 à 24 : c'était la fin de celle religiosité, parce qu'il 
n'existait plus ni bien ni vrai de l'Eglise, vers. 25 à 
28 ; ainsi tout ce qui appartient à l'Eglise prit fin dans 
Babel, vers. 29, 30. 

Chap. VI. On s'occupa du culte du Seigneur, comme 
dans l'Eglise, vers 1 à 4 ; on délibéra sur ce sujet, et il 
fut conclu qu'eux-mêmes seraient adorés à la place du 
Seigneur vers. 5 à 10; il fut ordonné que ceux de l'E- 
glise du Seigneur, qui ne se conformeraient pas à ce dé- 
cret, subiraient la peine de l'inquisition, ce qui est 
la fosse aux lions , dans laquelle Daniel fut jeté, vers. 

11 à 18 ; mais toujours est-il qu'ils furent gardés par le 
Seigneur, afin qu'ils ne subissent point cette peine, vers. 

5* 
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19 à 24 ; au contraire, ceux qui avaient inventé ce crime 
furent jetés dans l'enfer, vers. 25 ; et ceux qui avaient 
étédans le cul le du Seigneur furent sauvés, vers. 26 à 

29. (i;. . 

Chap. VII. Révélation sur les changements succes- 
sifs de l'état de l'Eglise, vers, 1, 2, 3 ; le premier, pen- 
dant qu'ils étaient dans l'entendement du vrai, vers. 4 ; 
le second, lorsqu'ils s'appliquaient seulement au sens de 
la lettre de la Parole, vers, o ; le troisième, lorsque le 
sens de là lettre de la Parole euLété falsiûé,et qu'il arri- 
va que le faux parul comme vrai, vers. 6 ; îe quatrième, 
quand il y eut la foi seule, qui détruisit toutes les choses 
de l'Eglise, vers. 7 ; et qui fut confirmée par le sens 
de la lettre de la Parole, vers. 8; ils furent jugés d'a- 
près la Parole vers. 9, 10 ; eL cette foi fut entièrement 
détruite, vers. 41 ; et ceux qui avaient été dans les 
précédents étals furents jugés selon leur vie, vers. 12 ; 
et l'Eglise devînt l'Eglise du Seigneur, vers. 13, 14 ; 
explication ultérieure de ces choses, vers. 15, 16 ; on 
doit entendre les quatre états successifs de l'Eglise, vers. 
17, 18; le dernier état est la foi seule confirmée par 
des raisonnements et par la Parole falsifiée, d'après les- 
quels ceux qui sont dans cette foi ont le dessus, vers. 
19 à 21 ; et cela, jusqu'à ce que le Seigneur vienne ins- 
tituer l'Eglise, vers. 22, que la foi seule a détraite, 
vers. 23,24 ; et cette foi fait peu de cas du Seigneur 
Lui-Même, vers. 2o ; enûn ceux qui sont dans la foi 

(i) Le vers. 31 clu Chap. V dos versions vulgaires forme 
ici le vers. 1 du Chap. VI, qui a par conséquent 29 vers, au 
lieu de 28. 
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seule doivent être jugés, et une. nouvelle Église doit 
être instaurée par le Seigneur, vers. 26, 27 ; ainsi 
sera la (in, vers. 28. 

Chap. VIII. Prédiction sur l'Église, quantàla charité et 
quant à la foi. De l'Église qui est dans la charité et dans 
la foi, et de sa puissance, vers. 1 à 3 ; elle s'est accrue 
en vrais et en biens, vers. 4 ; la foi seule détruisait en- 
tièrement la charité, vers. 5 ; elle prévalait au moyen de 
raisonnements par lesquels elle dissipait les vrais de la 
doctrine tirés de la Parole, vers. 6 à 10 ; elle détruisait 
le culte du Seigneur en même temps que lesDivinsvrais, 
vers. 11, 12 ; cela devait durer jusqu'à l'avènement du 
Seigneur, vers. 13, 14 ; il est expliqué en outre que ce 
sera quand le Seigneur viendra vers. 15 à 19; que la 
foi seule perdra l'Église, et fera peu de cas du Seigneur, 
vers. 20 à 25 ; que ce sera la fin .de l'Église, vers. 26 ; 
que ce sera un triste temps, vers. 27. 

Chap. IX. De l'avènement du Seigneur, et delà fin de 
l'une et de l'autre Église, la vieille et la nouvelle. Ré- 
vélation sur la fin de l'Eglise, vers. 1 à 3 ; confession 
sur l'Église Juive entièrement perdue, vers. 4 à 19 ; ré- 
vélation, vers. 20 à 23 ; après que l'Église aura été 
consommée, le jugement viendra, et la Parole cessera, 
et le Seigneur glorifiera son Humain, vers. 24 ; une 
nouvelle Eglise sera ensuite instaurée, mais non iacile- 
înent, vers. 2Î> ; cette Eglise sera dans la suite envahie 
par le faux qui la perdra, vers. 26 ; néanmoins une ré- 
fonnalion doit avoir lieu, mais celle Eglise doit périr 
aussi par les faux et par les maux, vers. 27. Mailh. 
XXIV. lo. 

Chap. X, Apparition du Seigneur, vers. 1 à 6 ; pour 
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révéler les choses qui doivent arriverdans l'Eglise nou- 
velle louchant ceux qui sonl dans la foi seule, et tou- 
chant ceux qui sonl dans les vrais par le bien, lesquels 
sont ici Michaël^ vers. 7 à 21. 

Chap. XL Par le roi du midi on entend ici l'Eglise 
qui est dans les vrais de la foi procédant du bien delà 
charité, el parte roi du septentrion on entend la reli- 
giosité qui est dans la foi séparée d'avec la charité ; la 
manière dont les changements s'étaient succédés ne s'est 
pas manifestée dans le monde, mais dans le Ciel; l'E- 
glise sera détruite chez la nation Juive, vers. 1 à 4 ; 
alors il sera instauré une nouvelle Eglise qui sera dans 
la foi par la charité, vers. 5 ; la charité sera conjointe à 
la foi, mais Ja foi prévaudra, vers. 6 ; mais cependant 
chez q uelques-uns la charité prévaudra et sera par con- 
séquent le principal de l'Jiglise, vers. 7 à 9 ; la posté- 
rité de ceux-là doit combattre pour la foi et ils doivent 
vaincre, vers. 40 à 12 ; la foi [seule] se fortifiera contre 
la charité et la foi qui en procède et elle la vaincra, vers. 
13 à 46 ; de là résulte le dogme que la charité vient 
de la foi, vers. 17 ; diverses contestations sur ce sujet, 
appuyées sur la Parole, vers. 18 à 20 ; il supposaient 
un dogme de la charité, d'où résultait une quasi-associa- 
tion, vers. 21 à 23; les confirmations tirées de la 
Parole pour la charité ont été développées en sens op- 
posé et ont délruii la foi qui provient de la" charité, 
vers. 24 à 26 ; conjonction artificieuse, vers. 27, 28; la 
foi a brisé la conjonction artificieuse, elle a adultéré la 
Ja Parole elle-même, et a ainsi détruit l'Eglise, vers. 29 
31 ; il y a eu opposition de la part de plusieurs, mais ils 
ont toujours été vaincus, 32 à 35; enfin la victoire est 



resiée à la foi seule, religion qui détruit toute crainte de 
Dieu et toute Eglise, vers. 36, 37 ; elle adorera un autre 
dieu que le Seigneur, vers. £8, 39 ; ainsi la foi 
qui vient de la charité a éfé subjuguée, vers. 40, 41 ; 
cependant doivent rester ceux qni croient avec simpli- 
cité la Parole, vers. 41 ; (la foi seule) détruira par les 
raisonnements tirés de l'homme naturel, vers. 42, 
43; quand la lin arrivera elle poursuivra de près 
ceux qui sont naturels-sensuels, vers. 44, 45. 

Chap. XII. Vers la fin commencera la nouvelle Eglise 
dans laquelle le Seigneur sera adoré et la foi de la cha- 
rité sera reçue, vers. 1 ; alors, ceux qui sont dans cette 
foi doivent venir dans le Ciel, mais non lesautres ; vers. 
2, 3 ; ils deviendront intelligents, vers. 4 ; ces cho- 
ses arriveront quand il y aura eu consommation ; vers. 5 
à 7 ; cette révélation vieat du Seigneur, vers. 8, 9 ; les 
méchants ne doivent pas la comprendre,, mais les bons 
la comprendront, vers. 10 ; du commencement de 
cette Eglise, vers. 11, 12, 13. 
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Chap. 1. Le Prophète représentait la falsification de 
la Parole chez la nation Juive, vers. 1 à 3 ; cette 
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Eglise profane sera délruile à l'avènement du Seigneur, 
vers. 3àS ; il ne peut pas lui Être accordé de commisé- 
ration, vers. 6 ; niais le Seigneur aura pitié de ceux qui 
seront de sa nouvelle Eglise, vers. 7 ; quand il ne res- 
tera plus rieu de l'Eglise, vers. 7, 8, 9 ; alors la nou- 
velle Eglise prendra de l'accroissement et reconnaîtra 
le Seigneur, vers, 1 0, M . 

Chap. II. Exhortation de se garder des falsifications 
de la Parole, autrement l'Eglise n'existera pas, mais 
sera privée des biens et des vrais, comme auparavant; 
vers. 1 à 4 ; ils deviendront comme auparavant, quand 
ils ont aimé le mal et le faux, mais ils doivent être re- 
tenus, vers. 5 à 7 ; ils doivent retourner vers Dieu qu'ils 
ont alors adoré, et de qui ils avaient reçu le bien, ne 
sachant pas que ce bien venait du Seigneur, vers. 8 ; 
mais toutefois comme ils ont adoré, non le Seigneur, 
mais un autre dieu, les biens et les vrais seront dévas- 
tés, vers 9 à 13 ; ceux qui doivent être de la nouvelle 
Eglise doivent être purifiés par les tentations et pré- 
parés, vers. 14 a 17 ; et par eux doit exister la nouvelle 
Eglise, qui reconnaîtra le Seigneur, vers. 18 à 20 ; 
alors ils doivent recevoir toutes les choses du Ciel et de 
l'Eglise, vers. 21 à 23. 

Chap. III. De la nouvelle Eglise qui doit être instau- 
rée par le Seigueur ; ils doivent vivre longtemps pri- 
vés des vrais et des biens de l'Eglise, mais par le Sei- 
gneur, à son avènement, ils deviendront Eglise, et ils 
doivent Le reconnaître Lui-Méme, vers. 1 a 5. 

Chap. IV. 11 n'y a dans l'Eglise que le mal ei le faux 
provenant de la Parole falsifiée, vers. 1, 2, 3 ; et comme 
il ne reste rien de la loi ni de la doctrine, l'Eglise a été 
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détruite, vers. 4 à 9 ; comme ils ont falsifié la Parole, 
ils ne peuvent plus comprendre le vrai, mais ils verront 
le faux, vers. 10, 12 ; de là un culte qui provient des 
faux, vers. 13 ; ne doivent-ils pas périr à cause de 
cela? vers. 14 ; il en sera de même de ceux qui sont de 
l'Eglise spirituelle, ils doivent tomber dans les faux, 
vers. 15 à 18. 

Ghap. V. Ceux aussi qui ont représenté les célestes, 
les spirituels et les intellectuels de l'Eglise ont falsifié et 
adultéré les vrais de la Parole, vers. 1 à 3 ; ils ne 
peuvent être ramenés, vers. 4 ; mais tous doivent périr, 
vers, oà 9 ; il n'y a plus en eux d'entendement du vrai, 
mais au lieu du vrai ils comprennent le faux, vers. 10 
à 14 ; cependant il y aura renouvellement de l'Eglise, 
vers. 15. 

Chap. VI. Une nouvelleEglise qui reconnaîtra le Sei- 
gneur doit être instaurée, vers. 1 à 3 ; elle doit com- 
prendre le vrai, vers. 4 à 6 ; parce que dans l'Eglise 
précédente toutes choses ont été perverties, vers 7 à 
10, quand une nouvelle Eglise (est instaurée) vers. 11. 

Chap. VII. Ils ont perverti tous les vrais delà Parole 
et de la doctrine, vers. 1 à o ; ils les ont pervertis par 
les amours mauvais, vers. 6 k 10 ; et par les scientifi- 
ques de l'homme naturel, vers. 11 ; c'est pourquoi ils ne 
peuvent être ramenés, parce qu'ils sont dans les faux, 
vers. 42 à 16. 

Chap. VIII. Ils ont perverti l'Eglise, ils ont changé ses 
biens et ses vrais en maux et en faux, vers. 4 à 7 ; par 
les raisonnements tirés de l'homme naturel ils ont dé- 
pouillé l'Eglise de tout ce qui lui appartient, vers. 8 
à 11 ; et aussi le culte de l'Eglise de tout ce qui le con- 
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ceroe, c'est pourquoi il est impossible qu'ilsue périssent 
point, vers. 12 à 14. 

Chap. IX.. Ils out falsiûé les vrais de l'Eglise, c'est 
pourquoi l'Eglise a été entièrement perdue, et ils se- 
ront naturels et seulement dans les raisonnements tirés 
de l'homme naturel, vers. 1 à 3 ; de là le culte Divin 
nul, vers. 4, 5 ; tout vrai et tout bien est changé en 
faux et en mal, vers. 6 ; au jour du jugement ils doi- 
vent périr, vers. 7 à 9 ; tels ont été aussi leurs ancêtres; 
ils n'avaient aucun entendement du vrai, de même aussi 
seront leurs descendants quoique instruits, vers. 40 à 
18, les descendants de ceux-ci ne peuvent éviter de de- 
venir tels, vers. 14 à 17. 

Chap. X. L'Eglise dévastée quant aux vrais a un culte 
semblable à elle ; ils disent qu'ils ont le vrai, vers. 1 à 
3 ; ils adorent dans leur cœur un autre dieu, vers. 4 à 
5 ; ils doivent raisonner contre les vrais, vers. 6 ; ils 
doivent être jetés dans l'enfer où sont leurs semblables, 
vers. 7, 8 ; les maux de la peine tombent sur eux, mais 
en vain, vers. 9, 10 ; ils ont été instruits dans les vrais 
et dansles biens, et ils ont été réprimandés, vers. 11, 
12; mais ils ont toujours persisté dans les faux du mal, 
de là leur perte au jour du jugement, vers. 13 à 
15. 

Chap. XL Israël (le Seigneur) a été conduit en Egypte, 
c'est-à-dire que dans les commencements de l'Eglise ils 
ont été instruits, vers. 1 ; lorsqu'ils étaient dans la cu- 
pidité et dans la science naturelles, vers. 2 ; ils ont été 
instruits dans les connaissances et dans les sciences, 
vers. 3, 4; ayant été faits spirituels, ils ne doivent plus 
être naturels, parce qu'ainsi ils perdraient les vrais et 
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leur entendement, vers. 5 à 8 ; mais de ce qu'ils ont été 
dans les sciences, ils auront l'intelligence par le Sei- 
gneur, vers. 9 à 1 1 . 

Chap. XII. L'entendement de la Parole a été falsifié, 
bien que la Parole appartienne au Seigneur, vers, 1 ; 
les faux s'accroîtront par les raisonnements tirés des 
plaisirs de l'homme naturel, vers. 2 ; le Seigneur a lutté 
avec les descendants de Jacob à partir de leur enfance, 
vers. 3 à 6 ; exhortation pour qu'ils se convertissent et 
ne falsifient pas les vrais, vers. 7, 8 ; l'Eglise s'est glori- 
fiée, de ce qu'en elle il y a la Parole, et du culte repré- 
sentatif, et ils ont toujours été gardés par le Seigneur, 
mais néanmoins ils ontfalsifié et adultéré les vrais, vers. 
9 à 15. 

Chap. XIII. Par la propre intelligence ils ont per- 
verti tout culte Divin, et par suite ils doivent périr, 
vers, i, 2, 3 ; tandis que cependant le Seigneur seul est 
Dieu, vers. 4 ; après avoir été enrichis des connaissan- 
ces tirées de la Parole, ils ont abandonné le Seigneur 
en se glorifiant eux-mêmes, vers. 5, 6 ; de là leur perte, 
vers. 7, 8, 9 ; parce qu'ils n'ont plus eu le vrai de l'É- 
glise, vers. 10, 1 i ; ce vrai a été entièrement perdu, 
vers. 12, 13 ; ils doivent être préservés de la destruction 
jusqu'à ce que tout vrai de l'Eglise ait été entièrement 
perdu, vers. 14, 15. 

Chap. XJV. Ceux qui ont adoré un autre dieu doivent 
périr, vers. 4 ; exhortation pour qu'ils se convertissent, 
vers. 2, 3 ; parce que la salvation ne vient pas d'autre 
part, vers. 4 ; ils doivent ainsi être reçus dans l'Eglise et 
être instruits dans ses vrais et dans ses biens, vers. 
5 à 7 ; les faux seront rejetés, vers. 8 ; de là Penten- 
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dément qui procède de la lumière rationnelle, vers. 9, 
10. (1). 



JOËL. 



Chap. 1. A tous ceux qui sont de l'Eglise, vers, 1, 
2, 3 ; Je faux venant de l'homme sensuel, et ensuite le 
mal qui en provient ont consumé toules les choses de 
l'Eglise, vers. 4 ; qu'ils se repentent de ce que le mal 
qui vient de l'homme seusuel a détruit les diverses choses 
de l'Eglise, vers. 5, 6, 7 ; qu'ils se lamentent de ce que 
les biens et les vrais de l'Eglise ont été détruits, vers. 
8 à 13; exhortation pour qu'ils se convertissent, vers. 
14 ; et pour qu'ils pensent qu'ainsi c'est le.dernier temps, 
quand le Seigneur doit venir, ' vers. 15 ; et que tout ce 
qui appartient à l'Église a été dévasté, vers, 16.17; en 
conséquence lamentation, vers. 18 à 20. 

Chap. 11. Le Seigneur doit venir et faire le jugement, 
vers. 1,2; quand le faux et le mal qui viennent du sen- 
suel auront détruit toute l'Eglise, vers. 2, 3 ; le faux 

(1) Le vers. 16 du Ghap. XIII des versions -vulgaires est ici 
le vers. 1 du Ghap. XIV, qui a, par conséquent, 10 vers, au 
Heu da 9. 
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du mal par diverses folies doit détruire toutes les choses 
de l'Eglise, vers. 4 à 9 ; tout bien et tout vrai ont été 
dispersés avec les connaissances du bien et du vrai, vers. 
40 ; le Seigneur doit combattre contre eux, vers. H ; 
exhortation pour qu'ils se convertissent à Lui, et qu'ils 
se repentent et deviennent sages, vers. 12 à 17; le Sei- 
gneur instaurera une Eglise, à laquelle il doit donner 
ses biens et ses vrais, vers. 18, 19 ; et il doit éloigner 
les faux du mal, et par conséquent Penfer, vers. 20 ; ils 
auront clans le Seigneur une confumcequi leur procurera 
des biens et des félicités, vers. 21 à 25 ; et la reconnais- 
sance qui vient du cœur, vers. 2G, 27. (1). 

Chap. III. Le Seigneur remplira de son Divin tous 
ceux qui sont de cette Eglise, et il les vivifiera, vers. 1, 
2; les faux du mal et les maux du faux doivent dissiper 
l'inûiix au jour du jugement, vers. 3,4; niais ceux qui 
reconnaissent et adorent le Seigneur seront sauvés, 
vers. 5. 

Chap. IV. Alors l'Eglise doit être rassemblée, vers. 
1 ; et alors le jugement se fera sur ceux qui ont dispersé 
les biens et les vrais de l'Eglise, vers. 2, 3 ; sur ceux 
qui sont dans les connaissances seules et dans la foi seule, 
et qui par là ont détruit les vrais de la Parole et de la 
doctrine, vers, i à 8 ; combat du bien et du vrai contre 
les maux et les faux alors, vers. 9 à 12; alors le mal a 
été consommé, vers. 13 à 15; cela sera fait par le Sei- 
gneur qu'ils doivent aussi alors reconnaître c'est de Lui 
que vient l'Église, vers. 16, 17 ; alors le Seigneur leur 

(1) Le Chap. Il n'a ici que 27 versets ; les vers, 28 à. 32 des 
versions vulgaires, forment les 5 vers, du Chap. III; 1© Chap. 
V est le Chap. III des versions vulgaires. 



— 92 — 



enseignera la Parole, eL les falsifications de la Parole 
seront écartées, vers. 18, 19 : alors il y aura Eglise du 
Seigneur, et elle sera fondée sur la Parole, vers. 20,21. 



AMOS- 



Chap. I. Le Seigneur relativement à la Parole et à la 
doctrine qui en procède, vers. 1, 2; de ceux <jui perver- 
tissent les connaissances tirées de la Parole, lesquelles 
servent à la doctrine, et qui par conséquent détournent 
aussi le bien de ces connaissances ; ils doivent périr, 
vers. 3 à 5 ; de ceux qui appliquent la Parole au faux 
hérétique, ils doivenl périr, vers. 6 à 8 ; de ceux qui 
pervertissent les connaissances du bien et du vrai, et 
blessent par là le sens externe de la Parole, vers. 9, 10 ; 
de ceux qui pervertissent le sens de la lettre de la Pa- 
role par le faux, par lequel la doctrine périt, vers.il, 
12 ; de ceux qui falsifient les vrais du sens littéral do 
la Parole ; ils ne résistent pas au jour du combat, mais 
ils perdent le vrai de la doctrine, vers. 13 à 15. 

Chap. II. De ceux qui adultèrent le bien du sens lit- 
téral de la Parole; ilsperdent entièrement le bien et le 
vrai de l'Église, vers. 1 à 3 ; de ceux qui détruisent les 
célestes de la Parole, ils détruisent non seulement ses 
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célestes, mais aussi ses spirituels, vers. 4, 5; de ceux qui 
détruisent les spirituels de l'Église, ils tombent par suite 
dans les faux de tout genre, vers. 6 à 8 ; le Seigneur 
avait entièrement éloigné les faux du mal, lorsque l'E- 
glise a été instituée chez eux, et qu'ils oui été instruits, 
vers. 9 à 11 ; cependant cette Église a tout perverti, 
et par suite elle est devenue comme celui qui a le vrai et 
qui néanmoins esl sans vrai, et par conséquent au temps 
du jugement elle périt, vers. 13 à 16. 

Chap. lit. L'Église a été instituée seulement cbez la 
nation Israélite, aussi la recherche des faux et des maux 
doit-elle y être faite, vers. 1, 2; il ne peut pas y avoir 
Église et en même temps nulle Église, ni des vrais et 
en même temps des faux, sans qu'on le découvre, vers. 
3 à 6 ; le Seigneur le révélera complètement, vers. 7, 
8 ; par là, en effet, on voit avec évidence comment l'É- 
glise est dévastée, vers. 9,10; c'est pourquoi les vrais, 
de l'Église périssent par les faux, vers, ii ; et les biens 
elles vrais de l'Église leur seront enlevés, vers. 12 ; 
alors aussi toutes les choses de l'Église, vers. -13 à 15. 

Chap. IV. De ceux qui pervertissent la doctrine de 
l'Église ; ils doivent aussi tomber dans les faux dans les 
extrêmes, vers. 1 à 3; ils font dans les externes selon 
les statuts un culte, qui sera semblable (au vrai culte,) 
mais seulement dans les extrêmes, vers. 4 à 6 ; quelques 
vrais doivent rester, tandis que tout le reste est faux, 
de là les vrais n'oni point de force, vers. 7, 8 ; ensuite 
toutes les choses de l'Église ont été falsifiées, vers. 9 ; 
et enfin, par les scientifiques sensuels, la profanation 
s'est étendue jusqu'à toutes les choses de l'Église, au 
point qu'il y a à peine quelque reste, vers. 9, 10 ; exlior- 
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talion pour qu'ils se convertissent au Seigneur, vers. 
12, 13. 

Chap. V. Lamentation sur l'Église, de ce qu'elle a 
été successivement dévastée, vers. 1 à 3 ; exhortation 
pour qu'ils cherchent le Seigneur, afin que toutes les 
choses de l'Eglise ne périssent point par les maux et les 
faux, vers. 4 à 9 ; ils rejettent les vrais, parce qu'ils 
sont dans la propre intelligence, vers. 1 0 à 13 ; exhorta- 
talion pour qu'ils se convertissent, vers. 14, 15 ; lamen- 
tation sur la desLruction de l'Eglise et sur leur perte 
lorsque vient le Seigneur, vers. 16 à 20 ; leur culte ne 
peut être accepté, vers. 21, 22 ; il sera accepté si le 
bien et le vrai sont en eux, vers. 23 à 25 ; autrement ils 
sont entièrement privés de toute connaissance du vrai et 
du bien, vers. 2t>, 27. 

Chap. VI. De l'Eglise spirituelle qui a été instituée ; 
elle est devenue pire que les religiosités des autres na- 
tions, vers. 1,2; elle possède eu abondance toutes les 
choses de l'Eglise -, ils ne pensent en rien à la perte de 
l'Église, vers. 3 à 6 ; c'estpourquoi toutes les choses de 
l'Eglise doivent périr, vers. 7 à 9 ; jusqu'à ce qu'il ne 
reste rien, vers- 10 à 12; et cela, parce qu'ils se les 
sont acquises deleur propre, vers. 13, 14. 

Chap. "VII. L'Église s'est accrue des externes aux in- 
ternes, vers. 1 ; lorsque les externes ont été entièrement 
perdus, il y a eu rétablissement, vers. 4 à 6 ; lorsque ce 
fut jusqu'aux intimes, toutes choses ont été détruites, 
parce que c'était contre Dieu, vers. 7 à 9 ; et contre tou- 
tes les choses de la doctrine, vers. 10 à 13 ; de sorte qu'il 
n'y eut plus de doctrine, vers. 14 à 16; l'Église doit 
périr avec toutes les choses qui lui appartiennent, vers. 17. 
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Chap. VIII. Le nouveau de l'Eglise se montre, vers. 
1 ; alors il y a fin de la vieille Eglise, vers. 2 à 3 ; quand 
il n'y a qu'adultération du bien et du vrai, vers. 4 à 6 ; 
c'est pourquoi au jour du jugement ils doivent périr, 
vers. 7 à 10 ; alors il n'y a plus aucun bien ni aucun 
vrai, vers. 14 à 14. 

Chap. IX. Du dernier jugement sur eux, et qu'ils ne 
pourront l'éviter, en quelque endroit qu'ils fuient, vers. 
1 à 5 ; il sera exécuté par le Seigneur qui fait que l'E- 
glise existe, vers. 6 ; il y a eu aussi auparavant des 
Églises qui ont été dévastées, vers. 7 ; néanmoins l'É- 
glise ne doit pas périr, mais ceux qui sont en elle pé- 
rissent, vers. 8 à 10 ; il sera institué une nouvelle Église 
qui reconnaîtra le Seigneur, vers. 44, 12 ; il y aura en 
elle la doctrine du vrai et l'entendement du vrai, vers. 
13 à 15. 



OBADIE. 



De ceux qui sont dans la propre intelligence, et qui 
pervertissent le sens delà lettre de la Parole ; Edom\es 
représente : on doit combattre contre eux, parce 
qu'ils se croient plus intelligents que les autres, vers. 
1, 2, 3 ; ils défendent les faux par la lumière naturelle, 
mais ils doivent périr et les faux eux-mêmes avec eux ; 
vers. 4, 3 ; ils ont de l'orgueil, vers. 6; ils n'ont point 
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les vrais, vers. 7 ; au jour du jugement ils doivent pé- 
rir, parce qu'ils ont opprimé l'Église, vers. 8, 9 ; ils 
perdent en outre l'Église, et c'est pour eux un plaisir, 
vers. 10 à 14 ; leur perte an jour du jugement, vers. 
15,16; une nouvelle Eglise doit exister, vers. 17; à 
la place de la précédente Église, qui a été condamnée 
vers. 18 ; la nouvelle Église sera dans l'entendement 
du vrai, et ceux qui seront dans cette Église seront sau- 
vés, vers. 19 à 21 - 



JONAS. 



Chap. 1. De la conversion des nations, qui sont Aï- 
nive ; ceux de la nation Juive reçurent Tordre d'ensei- 
gner la Parole aux nations d'alentour, mais ils ne vou- 
laient point, el ainsi ils gardaient seuls la Parole chez 
eux, vers. 1 à 3 ; les connaissances qu'ils avaïenf com- 
mençaient à se perdre, et cependant ils vécurent sans 
en avoir d'inquiétude, vers. 4, 5, 6 ; les nations perçu- 
rent que l'état de l'Église était perverti chez elles, à 
cause de la perle de ses connaissances chez les Juifs, et 
parce queceux-ci ne voulaient par les communiquer à 
ceux qui n'étaient pas de leur nation, vers. 7 à 9 ; alin 
d'être sauvées, elles rejetaient les choses qui venaient de 
la nation Juive, parce qu'elles avaient été falsifiées, vers. 
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10 à 13 ; elles demandaient au Seigneur le salut, 
qui leur fut accordé, après que les faux de la nation 
Juive eurent été éloignés, vers. 14 à 4 6. 

Chap. U. Prophétie sur les combats du Seigneur 
contre les enfers, et sur les tentations les plus graves 
qu'il eut alors, ainsi que sur son état dans ces moments ; 
les trois jours et les trois nuits que Jonas fut dans le 
ventre du poisson, signifient la durée entière du com- 
bat contrôles enfers, vers. 1 à 11. 

Chap. III. Les nations apprenant par la Parole de 
Dieu, qu'en raison de leurs péchés elles devaient périr, 
se convertirent après repentance, et elles furent exau- 
cées par le Seigneur et sauvées, vers. 1 à 10. 

Chap. IV. La nation Juive s'irritait beaucoup de ce 
que les nations étaient sauvées, vers. 1 à 4 ; il est 
représenté qu'elle était irritée à cause de cela vers. 
5 à 11. 



MIGHÉE. 



Chap. I. De l'Église quant à la doctrine du vrai et du 
bien. De la Descente du Seigneur du Ciel, et de son 
avènement dans le monde, vers. 1,2; l'état du Ciel de- 
vient alors tout autre, vers. 3 ; alors tous les représen- 
tatifs de l'Église, qui ont été entièrement falsifiés, se- 
ront détruits, vers. 4 à 7 ; deuil qui en résultera, et qui 

6 
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s'étendra jusqu'à ceux qui seront dans le bien céleste, 
vers. 8 à 12; même ceux-ci par suite commenceront à 
être pervertis, vers. 13 à 15 ; par suite aussi pour eux 
privation de tout vrai, vers. 16. 

Chap. II. De la pensée avec l'intention de faire le mal, 
qu'ils font aussi par la volonté, vers. 1,2; par suite 
l'Église est devenue perverse, vers. 3 à î> ; il n'est plus 
à propos d'enseigner, sinon ceux qui obéissent, vers. 
6, 7 ; c'est pourquoi ils font les maux de tout genre, 
vers 8, 9; ils doivent périr parce qu'il ne peuvent être 
enseignés, vers. 10, 11; de tels maux ne s'emparent 
pas de ceux qui seront de la nouvelle Église du Sei- 
gneur, vers. 12, 13. 

Chap. IH. De l'Église pervertie; ils ont détruit tous 
les vrais et tous les biens jusqu'aux derniers de l'Église, 
vers, là 3 ; alors ils ne sont pas écoutés par le Seigneur, 
vers. 4 ; comme ils ont perverti toutes les choses de la 
Parole et de la doctrine, ils ne peuvent plus voir ni re- 
cevoir rien de vrai ni de bien, vers. S à 7; du Seigneur 
quant à la Parole qu'il doit leur annoncer, vers. 8 ; ils 
falsifient tous les vrais et tous les biens de la Parole, et 
cependant ils disent que Dieu est chez eux, vers. 9 
à 11 ; c'est pour cela que toute l'Eglise sera détruite, 
vers. 12. 

Chap. IV. Une nouvelle Église sera instaurée par le 
Seigneur à son avènement dans le monde, et elle sera 
formée avec les nations, vers. 1., 2 ; là, il n'y aura plus 
les faux ni les maux, mais il y aura les vrais et les biens, 
vers. 3, 4 ; sousla direction du Seigueur, vers. 5, 7, 10 ; 
dans cette Eglise viendront ceux qui sont dans les ex- 
ternes, et qui 7 par ignorance, sont dans les non-vrais 
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et dans les biens, vers. 6, 7 ; les vrais et les biens pren- 
dront chez eux de l'accroissement, vers. 8 à 10 ; les 
faux n'entreront pas, ne perdront pas, vers. 10 11, 12; 
les fausseront détruits chez eux, vers. 13; de quelque 
manière qu'ils infestent, vers. 14. (1). 

Chap. V. De l'avènement du Seigneur, qui est le 
Dieu de l'Église, vers. 1 ; il rassemblera l'Eglise et en- 
seignera ceux qui y seront, vers. 2, 3 ; il détruira en- 
tièrement les raisonnements tirés des faux, vers. 4,5; 
alors il y aura salut dans cette Église, vers. 6 ; mais 
dans l'église chez la nation Juive il n'y aura que les faux 
du mal, vers. 7 ; celle-ci n'aura aucune force sur l'É- 
glise du Seigneur, vers. 8 ; et elle doit périr avec tous 
ses faux et tous ses maux, vers. 9 à 14. 

Chap. VI. Contre la nation Juive : le Seigneur leur 
donnait tout bien, vers. 1 à 4; il les a protégés, vers. 
S ; on arrive vers le Seigneur non par les externes du 
culte, mais par les internes qui appartiennent au vrai et 
au bien, vers. 6 à 8 ; c'est la vie du vrai et du bien qui 
est aimée, vers. 9 ; et non la vie du faux et du mal, 
vers. 10, 1 1 ; ils se sont livrés à la falsification du vrai, 
vers. 12 ; ils n'ont pas pu être ramenés par les châti- 
ments, vers. 13 ; c'est pour cela que cette Église ne 
peut que périr par la destruction, vers. 14 à 16. 

Chap. VIL II n'y a plus dans l'Eglise aucun vrai ni 
aucun bien, aussi est-elle à son dernier temps, vers. 1 à 
4 ; alors les faux et les maux doivent combattre entre 
eux et contre les vrais et les biens, vers. 5, 6; alors 

(1) Le vers. 14 est le vers. 1 du Chap. V des versions vul- 
gaires, aussi le Chap. V n'a-t-il ici que 14 vers, au lieu de 15. 
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doit venir une Eglise qui sera par le Seigneur dans la 
lumière du vrai, vers. 7 à 9 ; la vieille Eglise sera dé- 
truite, vers. 10; i\ sera restauré une nouvelle Église, 
composée de toute nation, vers. 11, 12 ; quand la vieille 
aura éié détruite, vers, 13 ; elle doit être enseignée et 
dirigée, vers. 14, 15; les choses infernales en seront 
éloignées, vers. 16, 17 -, la commisération Divine y sera, 
vers. 18 à 20. 



NAHUM. 



Gbap. I. Du jugement dernier sur ceux qui sont dans 
les maux, vers. 1,2; par la présence du Seigneur toutes 
choses sont révélées ; et ceux qui sont de l'Eglise per- 
vertie ne subsisteront point, vers. 3 à 6 ; le Seigneur 
protège ceux qui se confient en Lui, vers. 7 ; mais ceux 
qui sont dans les faux et dans les maux doivent périr, 
vers. 8 à 11 ; cependant ceux qui De sont point de celle 
Eglise, et qui sont par ignoranee dans les faux, seront 
reçus, et leurs faux seront éloignés, vers. 12 à 14. 

Chap. II. De l'avènement du Seigneur, ei de la nou- 
velle Église qu'il établira, et de la protection qu'il ac- 
cordera à cette Église, vers. 1 à 4; au jour du jugement 
doivent périr ceux qui ont détruit l'Église, et ils seront 
jetés dans l'enfer avec grand bruit, vers. 4 à 7 ; toutes 
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les choses de l'Eglise leur seront enlevées, vers, 8 à il ; 
alors ils ne détruiront plus l'Église ni ses choses saintes 
vers. 11 à 1-4. (1). 

Chap. IN. De ceux qui ont falsifié et adultéré la Pa- 
role; ils doivent périr dans l'enfer, vers. 1 à 4 ; toutes 
leurs adultérations seront révélées, et ils périront, vers. 
Sa 7 ; les connaissances et les scientifiques ne sauveront 
point, car ces choses seront dissipées, vers. 8 à 10 ; 
parce qu'elles ne mettent pas en sûreté, car elles péris- 
sent par les faux du mal, vers. 11, 12 ; de toute manière 
ils s'étaient confirmés par elles, mais en vain, vers. 13 à 
17 ; les raisonnements ne mettent pas non plus en sû- 
reté, vers. 18 ; il n'y a rien de sain en eux, aussi péri- 
ront-ils, vers. 19. 



HABAKUK. 



Chap. E. De la violence et de l'injustice; le juste et 
le vrai périssent ; douleur du Seigneur et supplication 
au Seigneur, vers. 1 à5 ; l'Église Juive a profané tous 
les vrais et tous les biens de la Parole et de l'Église, 
vers. G à 11 ; la douleur du Seigneur continue, parce 

(i) Le vers. 15 du Cbap. 1 des versions vulgaires, esl ici le 
vers. 1 du Chap. II, qui a par conséquent 14 vers, au Jieu de 
13. 
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que les méchants l'emportent sur les bons el les per- 
dent, vers. 12 à 17. 

Chap. II. De l'avènement du Seigneur; ce qui arrive 
alors, vers. 1 à 3 ; de l'amour de soi; il prend de l'ac- 
croissement, et l'homme par suite s'avilit, vers. 4, 5 ; il 
est méprisé par les autres, vers. 6,7; et ils pervertis- 
sent les biens et les vrais de l'Église, vers. 8 ; ils sont 
dans la propre intelligence de laquelle ils s'enorgueillis- 
sent, vers. 9, 10; ils jugent seulement parles externes, 
vers. 11 ; la malédiction est sur ceux qui tiren t de leurs 
faux une doctrine, vers. 12, 13 ; quand le Seigneur 
vient, vers. 14 ; celui qui séduit les au 1res sera alors 
dans la confusion, vers. 15 à 17 ; et alors ses faux ne 
lui seront pas profitables, vers. 18, \ 9; cela arrive quand 
le Seigneur est dans son Humain, vers. 20. 

Chap. HT. Prédiction que le Seigneur, auquel appar- 
tiennent le Divin Vrai et le Divin Bien, doit venir dans 
le monde, vers. 1 à 4 ; il visitera l'Eglise ; elle est nulle, 
vers. S à 7 ; parson Divin Vrai il dissipera Iesfauxdu 
mal, vers. 8, 9 : jugement sur eux, combat contre eux, 
leur destruction et leur chute dans l'enfer, vers. 10 à 
15; douleur à cause de leur état, il ne reste plus rien de 
l'Eglise, vers. J6, 17; alors ceux qui reconnaissent de 
cœur le Soigneur seront sauvés, vers. 18, 19. 
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SÉPHANIE. 



Chap. I. Toute connaissance et tout entendement du 
vrai périront, vers. 1 à 3; l'Eglise périra parce qu'elle 
est absolument dans les faux et dans les maux quanta 
la doctrine et quant au culte, vers. 4 à 6; le Seigneur 
doit venir et il ramènera à l'Eglise, vers. 7, 8 ; alors 
ceux qui ont adultéré les vrais de la Parole doivent périr 
et être jetés dans l'enfer, vers. 9 à 11 ; alors il ne res- 
tera dansPEglise rien du vrai, vers. 12, 13 ; au jour du 
jugement par le Seigneur ils périront, vers. 14 à 17 ; ils 
ne peuvent pas être conservés, vers. 18. 

Chap. II. Exhortation pour qu'ils se convertissent 
avant que le Seigneur vienne pour le jugement, vers. 1 
à 3 ; parce qu'alors les méchants doivent périr à cause 
des maux et des faux de plusieurs genres, vers. 4 à 6 ; 
alors quelques-uns doivent être sauvés, vers. 7 ; ceux 
qui ont adultéré la Paroledoivent absolument périr, vers. 
8 à 10 ; ils doivent périr, afin que celui qui le peut recon- 
naisse le Seigneur, vers, i 1 ; ceux qui, par des raisonne- 
ments et des scientifiques, ont falsifié les connaissances 
du vrai et ont ainsi détruit l'Eglise, doivent absolument 
périr, vers. 12 à 15. 

Chap. III. Tout ce qui appartient à la doctrine du 
vrai et du bien a été perverti, vers. 1 à 4 ; le Seigneur, 
quand il vient, doit faire la recherche, vers. S; les mé- 
chants doivent périr et être jetés dans l'enfer, vers. 6 à 
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8 ; alors une nouvelle Eglise sera formée de ceux qui 
reconnaîtront le Seigneur, vers. 9, 10; ceux qui sont 
dans les faux du mal doivent être séparés, et ainsi un lie- 
nt nombre doit être sauvé, vers. 11, 42; alorsI'Eglise 
nouvelle sera composée de ceux qui reconnaîtront le Sei- 
gneur, et le Seigneur éloignera d'eux les maux et les 
faux ;il s'agit de cette Eglise, vers. 13 à 20. 



HAGGÉE. 



Chap. ï. Us croient que le Messie doit venir pour les 
élever en gloire, quand l'Eglise chez eux a été dévastée, 
vers. 1 à 4 ; la Parole ne peut plus les instruire, vers. 
5, 6 ; l'Eglise ne peut être instituée chez eux, parce que 
chacun porte ses regards vers soi et non vers le Seigneur 
vers. 7 à 9 ; c'est pourquoi rien du vrai ni du bien ne 
peut être reçu par eux, vers. 10, 11 ; l'Eglise sera in- 
stituée chez ceux qui sont sages par la Parole, vers. 12 
à 15. 

Chap. II. L'Eglise d'abord avait été instituée pleine 
de vrais, aujourd'hui elle est dévastée, vers. 1 à 3 ; ce- 
pendant une Église sera instituée, vers. 4, 5 ; à l'avè- 
nement du Seigneur dans le monde ; cette Eglise sera 
intérieure, vers. 8 à 9 ; l'externe sans l'interne n'est 
d'aucun secours, à plus forte raison quand l'externe a 
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été falsifié, comme daos la précédente Eglise, vers. 10 
à 14 ; où le vrai a été changé en faux, dans lequel il y 
a à peine quelque chose de l'Eglise, vers. 13 à 17 ; lors- 
que cependant les vrais sont enabondance dans la Parole, 
vers. 18, 19; toutes les choses de l'Eglise précédente 
seront détruites, vers. 20 à 22; l'Eglise sera chez 
d'autres, vers. 23. 



ZAGHARfE. 



Chap. I. Ceux qui sont issus de Jacob ont été, dès le 
commencement, instruits des choses de l'Eglise, mais 
en vain, vers. \ à 4 ; c'est pourquoi il leur est advenu 
selon la Parole, vers. 5, 6 ; représentation des états suc- 
cessifs de l'Eglise jusqu'à la fin ; quel est chez eux l'en- 
tendement de la Parole, vers. 7 à 10 ; il a été décou- 
vert qu'il n'y a pas Eglise, vers, H ; de la nouvelle 
Eglise qui sera établie par le Seigneur, vers. 12, 13 ; 
le Seigneur instituera une nouvelle Eglise, quand la 
précédente aura été complètement pervertie, vers. 14 à 
16 ; il l'instituera à la place de la précédente, vers. 17. 
CD- 

(i) Le CViap. I n'a ici que 17 vers. ; 18 à 21 des versions vul- 
gaires forment les 4 premiers vers. du Chap. II. quia parconj 
séquent 17 vers, au lieu de 
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Cbap. 11. De la nouvelle Eglise instituée parle Sei- 
gneur. Des faux du mal qui ont détruit toute Eglise, 
vers. 1 ai; de lu qualité de l'Eglise qui doit éire insti- 
tuée, quant au vrai et au bien, vers. 5, 6 ; elle sera 
beaucoup multipliée, et le Seigneur sera en elle, vers. 

7 à 9 ; ceux qui ont profané les choses saintes doivent 
être séparés et dispersés, vers. 10 à 13 ; le Seigneur 
doit venir, et ceux qui seront de la nouvelle Eglise 
doivent Le reconnaître, et il sera chez eux, vers. 14 à 
17. 

Chap. III. De la nouvelle Eglise. Le faux infernal de 
la précédente Eglise infestait la nouvelle Église que le 
Seigneur a instaurée, vers. 1, 2; il y a dans celte 
Eglise des faux de l'ignorance; ils seront éloignés, et à 
la place de ces faux il lui sera donné des vrais, vers. 
3 à 5 ; le Seigneur leur donnera l'entendement du vrai, 
eu proportion de ce qu'ils se retireront des faux, vers. 
6à 10. 

Chap. IV. De l'illustration de la nouvelle Eglise par 
le Seigneur d'après le bien de l'amour, au moyen du 
vrai, vers. 1 à 7 ; cela sera fait par le Seigneur, vers. 

8 à 10 ; il y aura aussi dans cette Eglise des vrais d'o- 
rigine céleste, vers. 11 à 14. 

Chap. V. Du rejet de l'Eglise Juive, parce qu'ils ont 
entièrement perverti l'Eglise, vers. 1 à 4 ; ils ont dé- 
truit tout bien, vers. 5 à 8 ; ils doivent en outre profa- 
ner le vrai de cette Eglise, vers. 9 à 11. 

Chap. VI. De la doctrine delà nouvelle Eglise d'après 
les vrais qui procèdent du bien de l'amour et de la cha- 
rité, vers. 1 à 7 ; elle sera chez ceux qui sont dans l'i- 
gnorance du vrai, vers- 8 ; il est représenté qu'il y aura 
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une nouvelle Eglise par le Seigneur, et chez elle tout 
vrai et tout bien, vers. 9 à 14 ; l'Eglise sera composée 
de ceux qui sonL hors de l'Eglise, vers. lo. 

Chap, VII. Les Juifs voulaient que l'Eglise fût chez eux 
après la Captivité Babylonienne, mais cela ne devait pas 
être, parce qu'ils ne s'élaient pas détournés des faux et 
des maux, vers, 1 a 7 ; il leur fut dit d'observer les 
statuts, mais il ne l'ont pas fait, vers. 8 à 12 ; c'est 
pourquoi l'Église ne sera point chez eux, mais ils doi- 
vent être dispersés, vers, i 3, 14. 

Chap. VIlï. Le Seigueur instituera une Eglise dans 
laquelle sera la doctrine du vrai et du bien, vers. 1 à 
3 ; où il y aura sagesse et innocence, vers. 4 à 6 ; on y 
doit être amené de tous côtés, et elle doit reconnaître 
le Seigneur, vers. 7 à 9 ; il n'y avait pas auparavant de 
protection contre les faux du mal qui viennent de l'en- 
fer, vers. 4 0; il en sera autrement dans cette Eglise, 
où les vrais et les biens persisteront, vers. 14, 12; 
comme la précédente Eglise a péri par les faux du mal, 
ainsi celle-ci subsistera dans les vrais et dans les biens, 
vers. 13 à 17 ; elle sera dans l'humiliation et dans l'af- 
fection du vrai» vers. 18, 19 ; elle prendra de l'accrois- 
sement et sera multipliée par tous ceux qui adorent le 
Seigneur et aiment la Parole, vers. 20 à 23. 

Chap. IX. La nouvelle Église sera dans les connais- 
sances tirées de la Parole, vers. 1, 2; ceux qui sont 
dans les connaissances tirées de la Parole les perdront, 
vers. 3, 4 ; pareillement ceux qui sont dans la foi seule, 
vers, o, G ; ils périront, afin qu'ils ne perdent plus 
l'Église, vers. 7, 8 ; le Seigneur doit venir avec le Di- 
vin Vrai, vers. 9 ; après que la vieille Eglise a péri, une 
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nouvelle Eglise est instituée sous le Seigneur, qui ré- 
gnera sur elle, vers. 10, 11; le Seigneur la remplira 
de vrais et les mettra en sûreté, vers. 12 à 16 ; il leur 
donnera l'intelligence, vers. 17. 

Chap. X. Le Seigneur bénira spirituellement ceux 
qui Le recherchent, vers, i ; ceux qui ont la Parole 
sont dans les faux du mal et doivent périr, vers. 
2. 3 ; ceux qui sont dans le bien céleste, àt qui com- 
posent l'Eglise, où est le Seigneur doivent combattre 
contrôles faux du mal ; de même ceux qnî sont dans le 
bien spirituel, vers. 4 à 6 ; ils doivent être rassemblés 
de toute religion, et ils doivent être enseignés, vers. 7 
à 10; le Seigneur les mettra en sûreté contre les faux 
qui viennent de l'enfer, vers. 11 ; parce qu'ils adorent 
le Seigneur, vers. 12. 

Chap. XI. Tout externe de l'Eglise a été dévasté, vers. 
1 à 3 ; il faut prendre garde que ceux qui sont dans le 
bien ne soient perdus par eux, vers. 4, 5 ; les faux per- 
dent l'Eglise, vers. 6 ; il n'y a plus personne qui con- 
duise le peuple, vers. 7,8; mais il y en a qui le per- 
dent, vers. 9 ; la conjonction du Seigneur avec eux a 
été rompue, vers. 10, 11 ; le Seigneur a été trahi par 
les Juifs, parce qu'il les a enseignés, vers. 12, 13 ; la 
conjonction du vrai et du bien a été rompue, vers. 14 ; 
celui qui enseigne et celui qui conduit perdent toutes 
les choses de l'Église par les faux du mal, vers. 15, à 
17. 

Chap. XII. Le Seigneur forme une (nouvelle) Église, 
vers. 1 ; il n'y aura (alors) rien de la doctrine du vrai 
dans la (vieille) Église, aussi la fuira-t-on, vers. *2, 3 ; il 
n'y aura plus d'entendement du vrai, que seule „ 
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ment chez ceux , qui sont dans la Parole et de la 
nouvelle Eglise, vers. 4 ; alors le Seigneur enseignera à 
ceux-ci le bien de la doctrine, vers. 5 ; alors le Seigneur, 
par les vrais de la Parole, détruira tous les faux, afin 
que la doctrine (de la nouvelle Eglise) n'enseigne pas 
autre chose (que le vrai), vers. 6, 7 ; alors l'Eglise sera 
dans la doctrine sur le Seigneur, vers. 8 ; alors seront 
détruits tous ceux qui sont contre cette doctrine, ou 
toutes les choses opposées à celle doctrine, vers. 9 ; 
alors la nouvelle Eglise existera par le Seigneur, vers. 
10 ; toutes les choses de l'Eglise, en général et en 
particulier, seront dans le deuil, vers. 10 à 14. 

Chap. XIH. Aiors la Parole sera pour la nouvelle 
Eglise du Seigneur, vers. 1 ; et les faux de la doctrine 
et du culte seront entièrement détruits, vers. 2, 3 ; le 
prophétique (ou le doctrinal ancien) cessera, et le faux 
de la doctrine n'existera pas, vers. 4, 5 ; le Seigneur 
sera mis à mort par ceux chez lesquels sera alors la 
(vieille) Eglise, dans l'intention que ceux qui croient en 
Lui, soient dispersés, vers. 6, 7 ; ceux qui sont de l'E- 
glise dévastée doivent périr, et ceux qui sont de la nou- 
velle Eglise doivent être purifiés et instruits par le 
Seigneur, vers. 8, 9. 

Chap. XIV. Des combats du Seigneur contre les mé- 
chants etdeleurdispersion, vers. Ià5 ; alorsil n'y aaucun 
vrai, mais il y a dans le Seigneur le Divin Vrai, vers, 
6, 7 ; alors le Divin Vrai procédera du Seigneur, vers. 
8, 9 ; le vrai de la nouvelle Eglise sera multiplié, et 
le faux du mal n'y sera pas, vers. 10, il: celui qui 
combat contre ces vrais, se jettera dans les faux de 
tout genre» vers. 12 ; alors destruction de l'Eglise» 

7 
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vers. 13 à 45 ; alors doivent s'approcher du culte 
du Seigneur, aussi d'entre les nations, ceux qui sont 
exiernes naturels, vers. 46 à 19 ; alors il y aura intel- 
ligence d'après le bien de la charité, d'où dérive le 
culte, vers. 20, 21 (4). 



MALACHIE 



Chap. I. Le Seigneur a institué l'Église chez ceux 
qui ont pu être dans le vrai externe et qui n'ont pu être 
dans le bien externe, vers, i, 2 ; tout bieD externe a 
été entièrement perdu, et par suite aussi le vrai externe, 
vers» 3, 4 ; quoique l'Eglise y ait été instituée, cepen= 

(1) Gett.ï Exposition Sommaire* des Gbap. Xll, XITI et XIV, 
a été donnée par Swédenborg dans le N°707 de sou Apocalyp- 
sïs Revelata, imprimé à Amsterdam en 1766 ; les mots placés 
entre parenthèses, Chap. XII et XIII, sont tirés de ce N« 707. 
— Swédenborg a encore donné d'autres extraits de ce Traité 
pogthuroe dans les Ouvrages qu'il a faii imprimer lui-miMne ; 
par exemple .• l'exposition sommaire du Chap. I d'Ezécbiel, 
dans la Doctrine sur l'Écriture Sainte (Amsterdam 17*53) N° 97, 
et dans V Apocalypse Révélée N° 239 ; — celle des Cbap. 
XXXVIII cl XXX IX d'Ezéehiel, dans VJpoc. Rév. N« 859 ; — 
culle du Gbap. VU de Dan.tal, dans l'Apoc. Rév. No 574 ; — 
celle du Chap. IV de Zacharie, dans VApuc. Rév. N 43. 
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dant ils ne reconnaissent pas le Seigneur, vers. 5, 6 ; 
ils rendent uu culte au Seigneur d'après le mal, et non 
d'après le bien, vers. 7, 8 ; c'est pour cela que leur 
culte n'est point accepté, vers. 9, 10 ; ceux qui 
sont hors de l'Eglise adorent le Soigneur, vers. 11 ; 
mais ceux qui sont au dedans de l'Eglise profanent le 
culte et n'adorent point le Seigneur, vers. 12 à 14. 

Ctiap. II. S'ils n'adorent point le Seigneur, tout culte 
sera perverti et profane, vers. 1 à 4 ; il leura été donné 
par la Parole d'avoir conjonction avec le Seigneur, qui 
là est Léviy vers. 5 à 7 ; il se sont éloignés de la Pa- 
role, et par là ils ont rompu la conjonction, vers. 8 à 
10 ; ils ont adoré un autre Dieu, de là la profanation, 
vers. \ l ; c'est pour cela qu'ils périront, vers. 12 ; c'est 
pour cela que leur culte externe n'est pas accepté, 
vers. 13; ils se sont séparés de l'Eglise, vers. 14 à 
16; aussi par cela qu'ils appellent le mal bien, vers. 
17. 

Chap. IU. Le Seigneur doit venir dans le monde et 
enseigner la Parole dans sa pureté, vers. 1, 2, 3; alors 
l'Eglise, la doctrine et le culte seront tels qu'ils ont 
été chez les anciens, vers. 4 ; le Seigneur alors fera le 
jugement de ceux qui ont adultéré et détruit les vrais de 
l'Eglise, vers. 5, 6 ; ils ont fait cela dès te commence- 
ment, et Us ne discontinuent pas de le faire, vers. 7 ; 
et ils ne se détournent pas de l'adultération, de là leur 
perte, vers. 8, 9 ; s'il eussent vécu selon les statuts, ils 
auraient été dans le bien de l'Eglise, vers. 10 à 12 , ils 
se sont confirmés en cela que le bien n'est pas avanta- 
geux et que le mal n'est pas nuisible, p;iree qu'ils éprou- 
vent une pareille joie pour le bien et pour le tuai, vers. 
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13 à 15 ; il en est autrement de ceux qui se confient au 
Seigneur, vers. 16 ; ils seront heureux par le Seigneur 
quand il viendra, vers. 17 ; alors on verra la différence 
vers. 18 ; et les bons seront sauvés, vers. 20 ; et alors 
les méchants seront jetés dans l'enfer, vers. i>\ ; parce 
qu'ils ont annihilé la Parole, vers. 22 ; Jean-Baptiste 
sera envoyé avant le Seigneur, afin qu'alors cette na- 
tion ne périsse pas, vers. 23 (1). 



PSAUMES DE DAVID (2)' 



Ps. I. L'homme qui n'a pas une mauvaise vie est ré- 
généré par la Parole du Seigneur, vers. 1 à 3 ; mais ce- 
lui qui a une mauvaise vie périt au jour du jugement 
vers. 4, o ; parce que leSeigiieurconnait chaque homme 
vers. 6. 

Ps. II. Ceux qui étaient dans les vrais et les biens de 

(1) Le Chap. III esl la réunion des Ghap. III et IV des ver- 
sions vulgaires. 

(2) U fuul qu'on sache que, comme par David est entendu 
le Sei^meur, là ou D.ivid parle dans les P>aurûes, c'est, dons 
le sens spirituel, le Seigneur qui est signifié, comme dans 
beaucoup d'aulres passages qui doivent être rapportés — Note 
de l'Auteur. 
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l'Eglise sont contre le Seigneur, vers. 1,2; mais <| u 1 on 
se sépare d'avec eux., parce qu'iU ne sont rien devant 
le Seigneur, vers. 3, 4; et ils seront perdus, vers. 5; 
le Seigneur revêlira l'Humain et instaurera une Eglise, 
vers. 6 à 8 ; et il dispersera les faux du mal, vers. 9 
qu'on reconnaisse donc et qu'on adore le Divin-Humain 
du Seigneur, de peur qu'on ne périsse, vers. 40 à 12. 

Ps. III. Du Seigneur lorsqu'il fut dans les tentations 
et subjugua les enlers, étant alors dans l'état d'humi- 
liation, dans lequel il adressa ses supplications au Père, 
vers. 1 à 9. 

Ps. IV. Du Seigneur lorsqu'il fut dans de grandes 
tentations, vers, 4 à 3 ; qu'ils Le craignent parce qu'il 
est sous la protection du Père, vers. 4 ; exhortation pour 
qu'ils se repentent, vers. 5 à 9. 

Ps. V. Prière du Seigneur au Père pour qu'il l'assiste, 
vers. 1 à 4, 8, 9, 12, 13 ; contre les méchants, les 
fourbes et les hypocrites, vers. 5 à 7, 10, 11. 

Ps. Vf. Prière du Seigneur au Père, lorsqu'il fut dans 
le dernier état des tentations, étal qui est un désespoir, 
vers, 1 à 8 ; et ayant été secouru il a réprimé les enfers, 
vers. 9 à H . 

Ps. VIL Prière du Seigneur au Père pour qu'il l'as- 
siste contre les enfers, vers. 1 h 3, 7 à 10, 11, 12, 
18 ; parce que Lui-Môme est juste et qu'il n'y a pas de 
mal en Lui, vers. \, 5, 9, 10, 11; afin que les enfers 
n'aient point le dessus, vers. 6; mais soient vaincus, 
vers. 13 à 17. 

Ps. VÏIL Célébration dn Père par le Seigneur pour 
qu'il considère sou innocence et qu'il l'assiste contre 
les enfers, vers. 4 à 4, 10 ; rélatd'humiliation du Seigneur 
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est décrit, vers. 5, 6 ; son ëial de glorification est dé 
crii, vers. 7, 8, 9. 

Ps. IX. Actions de grâces et joie du Seigneur, de ce 
que les méchants ont été jugés et détruits, vers. 1 à 9, 
20, 21 ; de ce que les bons ont été délivrés, vers 4 0, 
11 ; el actions de grâces de ceux-ci, de ce que les mé- 
chants ont été vaincus et jetésdans l'enfer, vers 16 à 18. 

Ps. X. Les méchants font du mal aux bons el nient 
Dieu, ils sont hypocrites et fourbes, vers. 1 à 4 ; Prière 
au Père pour qu'il leur donne leur salaire, et que le 
jugement soit fait sur eux, vers, là à 18. 

Ps. XI. Le Seigneur s'encourage, afin de combattre 
contre les méchants pour les bons, vers, là 5 ; les mé- 
chant doivent périr d'après la justice, vers. 6, 7. 

Ps. XII. Il n'y a plus de bons, mais des hypocrites, 
vers. 1 à 5 ; le Seigneur dou délivrer pour l'éternité 
les bons de la poursuite des méchants, vers. 6 à 9. 

Ps. XIII. De l'état des tentations du Seigneur, et d'une 
grave insurrection des esprits infernaux contre Lui, 
vers. 1 à 5 ; confiance en Lui-même sur la victoire, 
vers. 6. 

Ps. XIV. Il n'y a absolument plus ni entendement 
du vrai, ni volonté du bien, vers. \ à 3 ; ils ne reconnais- 
sent point Dieu, vers. 4, 5 ; ils sonl contre le bien et 
le vrai, vers. 6 ; Je Seigneur doit sauver ceux qui sont 
de l'Eglise, de là leur joie qui procède du Seigneur, 
vers. 7. 

Ps. XV. Ceux qui aiment le prochain et Dieu, seront 
de l'Eglise du Seigneur, vers. 1 à 5. 

Ps. XVI. Confiance du Seigneur en Lui-Même, vers. 
1,2; pour délivrer les bons que les méchants infestent, 
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vers. 3 à 8; le Divin et la puissance Divine Lui appar- 
tiennent, vers. 6 à 8: son Humain glorifié ressuscitera, 
vers. 8 à 10. 

Ps. XVII. Le Seigneur parle de l'intégrité de sa vie, 
vers- 1 à 5 ; d'après le Divin qui est en Lui, vers. 6 ; 
par lequel il est soutenu cou ire tes méchants, qui s'in- 
surgent contre Lui, vers. 6 à 10; et veulent le tuer, 
vers. !i, 12; par lesquels cependant il ne peut é(re 
blessé, vers. 13; et qui cependant ont la Parole, vers. 
14 ; Lui-Même sera glorifié, vers. 15. 

Ps. XVIII. Confiance du Seigneur par son Divin 
contre les enfers, vers. 1 à 4,7 ; combats du Seigneur 
contre les enfers, vers. 5, 6., 7 ; dans son zèle il les a 
subjugués et renversés, vers. 8 à 15 ; ainsi la Divine 
vérité se manifeste, vers. 16 ; par son Divin il a prévalu 
sur eux, vers. 17 à 20 ; le Seigneur a eu la justice et 
l'intégrité, vers. 21 à 27, 31, 33; ainsi que le Divin 
vrai, vers. 29, 30 ; il est seul Dieu, vers. 32; par 
son Divin il combat, vers. 33 à 37 ; et subjugue les 
enfers, vers. 38 à 41 ; il n'y a point pour eux de libé- 
rateur, vers. 42 ; aussi seront-ils détruits, vers. 43, 

46 ; alors il y aura une nouvelle Eglise qui reconnaîtra 
et adorera le Seigneur, vers. 44, 45 : célébration du 
Seigneur par cette Eglise à cause de la Rédemption, vers. 

47 à £H . 

Ps. XIX. Le Divin vrai sera manifesté de tout côté, 
vers. 1 à 5 ; et cela par le Seigneur depuis les premiers 
du Ciel et de l'Eglise jusqu'aux derniers, vers. 6 à 7; 
ce Divin vrai perfectionne l'homme, parce que ce Divin 
vrai est la sagesse, vers. 8 à 12 ; et non l'ostentation, 
vers, 13, 14 ; ainsi il est pur et il a été accepté, vers. 15. 
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Ps. XX. Célébration du Seigneur de ce qu'il soutient 
l'Eglise, vers. 1 à 5 ; de Lui vient le salut, vers. 6, 7, 

10 ; ceux qui placent leur confiance en Lui sont sauvés, 
et ceux qui la placent en eux-mêmes périssent, vers. 
8, 9. 

Ps. XXI. Du Seigneur : tout bien et tout vrai, et par 
conséquent l'honneur et la gloire sont à Lui par son di- 
vin, vers. 1 à 7 ; il doit, au jour du jugement, renver- 
ser tous ceux qui sont contre Lui, vers. 8 à 13 ; ceux 
qui sont avec Lui seront réjouis de sa puissance, vers. 
14. 

Ps. XXII. Sur Pétat de la passion du Seigneur. Prière 
au Père pour ne pas être abandonné, vers. 4 à 6, 9 ; 

11 est méprisé plus que tous les autres, vers. 7, 8 ; il 
appartient au Père dès la conception, vers. 10, 11; 
ceux qui sont de l'Église, où est la Parole, L'ont con- 
damné à la mort, vers. 43 à 16 ; ils L'ont crucifié, vers. 
17, 18 ; ils ont divisé ses vêtements, ou dissipé les vrais 
de sa Parole, vers. 19 ; supplication pour ne pas 
êlre abandonné, vers. 20 à 22; par suite il y a eu 
Eglise, vers. 23, 24, 26 ; il l'a soutenue par la puissance 
de son Divin, vers. 25; par ce divin existera l'Eglise qui 
sera rassemblée de tous côtés, et qui l'adorera, vers. 
27 à 32. 

Ps. XXIÏI. Du Seigneur: il enseigne les vrais et les 
biens du ciel et de l'Église, et il conduit à ces vrais et à 
ces biens, vers. 1 à 3 -, par suite point de crainte des 
enfers, parce que Lui-Même protège et donne en abon- 
dance le bien et le vrai, vers. 5 ; on sera éternelle- 
ment dans le Ciel avec le Seigneur, vers. 6. 

Ps. XXIV. De l'Église que le Seigneur établira par 
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la Parole, vers, i à 3 ; en elle seront ceux qui ne sont 
ni dans les faux ni dans les maux, vers. 4 à 6 ; ils doivent 
recevoir le Seigneur, qui a vaincu les enfers et glorifié 
son Humain, vers 7 à 40. 

Ps. XXV. Prières de VEgliseau Seigneur, pour qu'ils 
soient préservés des enfers, vers. 1 à 3 ; pour qu'ils 
soient enseignés, dans les vrais, vers. 4 à 6 ; pour que 
leurs péchés soient remis par miséricorde, vers. 7 à 
11 ; ils auront ainsi le bien et la conjonction, vers. 
42 à 14 ; prière de l'Eglise au Seigneur, et dans le sens 
suprême, du Seigneur au Père, afin que, puisqu'il combat 
seul, il assiste contre les enfers, vers. 15 à 20 ; à Lui 
appartient l'intégrité, vers. 21 ; et par conséquent la 
rédemption, vers. 22. 

Ps. XXVI. L'intégrité, la pureté el l'innocence ap- 
partiennent au Seigneur, vers. 1 à 6, 11 ; en Lui est le 
Divin amour de sauver, vers. 7, 8 ; il est en combat avec 
les malicieux, vers. 9, 10 ; il y a rédemption quand il 
est vainqueur, vers. 11, 12. 

Ps. XX VII. Discours du Seigneur adressé au Père ; 
il ne craint pas les enfers qui combattent contre Lui, 
vers. 1 à 3 ; de son union avec le Père, vers. 4 à. 10, 
43, 14; pas conséquent il subjuguera les enfers, vers. 
11, 12. 

Ps. XXVIII. Prière du Seigneur au Père pour que les 
hypocrites soient subjugués, vers. 1 à 15 ; il sera se- 
couru, et il au ta le dessus, vers. 6 à 8 ; afin que ceux 
qui sont dans les vrais et dans les biens de l'Eglise soient 
sauvés, vers. 9. 

Ps. XXIX. Ceux qui sont dans les vrais d'après la 
Parole, doivent adorer le Seigneur qui est la Parole, 

7- 
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vers. \ à 4 ; de la puissance du Divin vrai par le Sei- 
gneur, vers. 5 h 41. 

Ps. XXX. De la glorification de l'Humain du Sei- 
gneur, après qu'il eut souffert les tentations, ei la 
dernière tentation qui était celle de la croix, vers. 1 
à 13. 

Ps. XXXL Prière du Seigneur au Père, pour qu'il 
Le défende contre ceux qui machinent le mal, vers. 1 à 
5 ; et qui veulent le tuer, vers. 6 ; par suite il y a pour 
Lui douleur de cœur, vers. 7 à 11 ; ils L'accablent d'af- 
fronts, comme sur la croix, vers. 12 à 14 ; il a été dé- 
livré parla confiance dans le Père, vers. 15 à 22 ; pen- 
sant, par désespoir, qu'il était abandonné, mais non, 
vers. 23 ; que l'on ait confiance dans le Seigneur, vers. 
24, 25, 

Ps. XXX1L Le juste est heureux, vers. 1, 2 ; la gra- 
vité des tentations est décrite, vers. 3, 4 ; confession 
des iufirnoilés, il en est délivré, vers. 5 à 1 ; il est sage, 
vers. 9 ; que l'on ait confiance, vers. 10, 11. 

Ps. XXXIII. Célébration du Seigneur de ce qu'il a 
Lui-Même établi l'Église par la Parole, vers. 1 à 9 ; de 
quelque manière que les méchants s'y opposent, elle sub- 
sistera néanmoins, vers. 10, i 1 ; heureux ceux qui se- 
ront de cette Église, vers. 12 à 15 ; la propre intelli- 
gence n'y sera pour rien, vers. 16, 17 ; ceux qui se 
confient au Seigneur seront sauvés, vers. 18 à 22. 

Ps. XXXÏV. Célébration du Seigneur de ce qu'il dé- 
livre de tout mal ceux qui se confient à Lui, vers.l à 12 ; 
il conserve les bons et les méchants périssent, vers. 13 
à23. 

Ps. XXXV. Des combats du Seigneur contre les en- 
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fers, de tasubjugatiou et du renversement des enfers, 
vers, i à 9 ; ils cherchent à Le faire mourir, parce qu'il 
veut leur bien, de la sa douleur, vers. 10 à 16 ; prière 
afin qu'il soit délivré d'eux, par là il y aura joie pour 
Lui, vers. 17, 18 ; ils blasphèment contreLui, vers, 4 9 à 
21, 25 ; il les vaincra par sou Divin, vers. 22, 23 ; de 
là sera célébrée la justice du Seigneur, vers. 27, 28. 

Ps. XXXVI. Des hypocrites ; ils pensent le mal, vers. 
1 à 5 ; il faut reconnaître que tout bien et tout vrai 
viennent du Seigneur, vers. 6 à 10 ; ils sont à ceux qui 
reconnaissent te Seigneur, vers. 11 ; le Seigneur pré- 
serve du mal, et les méchants périssent, vers. 12. 

Ps. XXXVIL Comparaison entre le sort des méchants 
et celui des bons ; les méchants, bien qu'ils prospèrent 
un iDstaut, périssent néanmoins et sont jetés dans l'enfer, 
vers. 1, 2, 8, 9, 10, 12 à 15, 17, 20, 21, 28, 32, 35, 
36, 38 ;les bons sont sauvés par le Seigneur et élevés 
au Ciel, vers. 3 à 7, 11, 16, 18,19, 22 à 31, 34,87, 
39, 40. 

Ps. XXXVIII. La gravité des tentations du Seigneur 
est décrite, vers. 1 à ii ; ceux qui sout de l'Église 
cherchent à Le faire mourir, vers. 12, 13; il supporte 
toutes choses avec patience, vers. 14, 15; confiance 
dans le Père, afin que les enfers n'aient pas le dessus, 
vers. 10, 16 à 23. 

Ps. XXXiX. Patience du Seigneur dans l'état de 
tentations, vers. 1 à 4, 9 à 12 ; il désire la fin des tenta- 
tions, vers. -5 à 8 ; prière au Père afin qu'il ne soit pas 
abandonné, vers. 43, 14. 

Ps. XL. Actions de grâces et célébration du Père, de 
ce qu'il Lui a porté secours, vers. 1 à 6 ; il est venu 
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dans le Monde, comme il a été écrit dans la Parole, afin 

de faire la volonté du Père, vers. 7 à 9 ; il a aussi évan- 
gélisé le Royaume de Dieu, et il a enseigné, vers. 10, 
H ; confiance d'après son Divin contre ceux qui cher- 
chent à Le faire mourir, vers. 13 à 16, 18 ; que 
ceux qui adorent le Seigneur se réjouissent en Lui, 
vers. 17. 

Ps. XLI. Celui qui est dans les tentations, et par suite 
dans l'affliction, est toujours soutenu, et par cela même 
il est purifié, vers. \ à 4 ; les enfers machinent des 
maux entre eux contre le Seigneur, vers. 5 à 8 ; et pen- 
sent qu'il doit être absolument perdu, vers. 9 ; ceux 
qui sont de l'Eglise, où est la Parole, agissent aussi de 
même, vers. 10 ; ils ne réussiront point, et ils sont 
perdus, vers. 41, 12; au Seigneur appartient l'intégrité, 
vers. 13, 14. 

Ps. XLII. De l'état de douleur et de trouble du Sei- 
gneur par les tentations, et de la confiance qu'il puise 
dans le Divin, vers. 1 à 7 ; aggravations des tentations 
jusqu'au désespoir, vers. 8 à 11 ; confiance qu'il en sera 
retiré par son Divin, vers. 42. 

Ps. XLIII. Gravité des tentations du Seigneur portée 
jusqu'au désespoir, vers. 1, 2; prière au Père pour 
que le Divin vrai Lui donne des forces, vers. 3, 4 ; con- 
solation, vers. S. 

Ps. XLIV. L'Eglise chez les anciens a été instaurée 
par le Seigneur, après que les maux ont été chassés, 
vers. 1 à 5 ; cela a été fait par Dieu et non par l'homme, 
vers. 6 à 9 ; toutefois maintenant Jes enfers ont le des- 
sus sur le Seigneur, comme si la présence Divine n'était 
pas en Lui, d'où il résulte qu'il n'y a point Eglise, vers. 
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10 à 13, 20 ; il est blasphémé par les méchants dans 
l'Eglise, vers. 4 4 à 17 ; lorsque cependant l'intégrité 
Lui appartient, vers. 18 à 22; une telle chose Lui arrive 
à cause du Divin, vers. 23 ; que le Divin vienne donc 
à son secours, vers. 24,27 ; il est dans l'état extrême 
des tentations, comme s'il était abandonné, vers. 25, 
26. 

Ps. XLV. De la glorification de l'Humain du Seigneur, 
et du Ciel et de l'Eglise formés par Lui. Parole magni- 
fique concernant le Seigneur et la conjonction avec Lui, 
vers. 1,2; le Divin vrai appartient à Lui seul, vers. 
3 ; par le Divin vrai il a vaincu avec puissance les enfers, 
vers. 4 à 6 ; à Lui appartient le règne pour l'éternité, vers. 
7 ; par là il a rendu Divin son Humain, vers. 8, 9 ; de là 

11 possède le Ciel et l'Eglise, qui sont par Lui dans les 
Dîvios vrais, vers. 9 ; de là viennent les affections du 
vrai dans lesquelles sont les sociétés du Ciel, vers. 10. 
De l'Eglise où est la Parole : qu'elle s'éloigne des affec- 
tions de l'homine naturel, vers, 11 ; de cette manière 
elle deviendra l'Eglise du Seigneur, vers. 1 2 ; et de 
cette manière elle aura les connaissances du vrai et du 
bien, avec les sciences qui s'y appliquent, vers. 13 à 
15 ; de cette manière il y aura conjonction avec le Sei- 
gneur dans le Ciel, vers. 16 ; elle aura les principaux 
vrais, vers. 17 ; toute l'Eglise servira le Seigneur 
vers. 18. 

Ps. XLV1. Il y a protection de la part du Seigneur 
quand le jugement dernier vient et pendant sa dnrée, 
vers. 4 à 4, 7, 8; ceux qui sont de l'Eglise et dans la 
doctrine du vrai seront sauvés par le Seigneur, quand il 
viendra, vers. 6, 7 ; ils n'auront rien à craindre des 
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enfers ni des infestatîons qui en proviennent, vers. 9, 
10, ils en seront garantis par le Seigneur, vers, il, 12. 

Ps. XLV1I. Du royaume du Seigneur. Célébration du 
Seigneur de ce qu'il règne sur l'Eglise, vers. 1 à 3 ; il 
éloignera tes faux et les maux, vers. 4 ; il instaurera 
l'Eglise, vers. 5, 6 ; en conséquence il sera célébré, vers. 
7 ; parce qu'il règne sur tome l'Eglise, vers. 8, 9 ; et 
sur les Cieiix, vers. 10. 

Ps. XLVITI. Du royaume spirituel du Seigneur ; com- 
bien il doit être admiré, vers. 1 à 4, 9 ; il dissipe tous 
les faux, vers. 5 à 8 ; il est le Divin Humain ; vers. 10, 
11 ; de là proviennent toutes les choses du Ciel et de 
l'Eglise, vers. 12 à 14 ; parce que là règne le Seigneur, 
vers. 15. 

Ps. XL1X. Exhortation pour que l'attention se porte 
sur ce qui suit, vers. 1 à 5 ; de ceux qui sont absolu- 
ment naturels et qui se glorifient des scientifiques et de 
la propre intelligence, vers. 6, 7 ; la salvatiou ne vient 
point de là, vers. 8 à 10 ; quoiqu'ils se glorifient de ces 
choses, ils périssem néanmoins, vers. 11 à 14 ; et vien- 
nent dans l'enfer, vers. 15; le salut est seulement dans 
le SeigDeur, vers. 16 : la science et la propre in- 
telligence après la mort ne sauvent point, vers. 17 
à 21. 

Ps. L. Le Seigneur doit venir vers ceux chez lesquels 
est l'Eglise, pour le jugement, vers. 1 à 6 ; le Seigneur 
ne veut ni les sacrifices ni lo culte externe, vers. 7 à 
13 ; il veut la confession du cœur, vers. 14, 15 ; le 
culte externe n'est d'aucune utilité, quand on commet 
les maux, vers. 16 à 20; ils les commettent, et c'est 
pour cela que le mal leur arrivera, vers. 22. 
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Ps. LI. Prière afin qu'il soit purifié des infirmités pro- 
venant de sa mère, vers. 1 à 7; s'il en est purifié, il 
sera pur, vers. 8 à 12 ; et il est Saint, vers. 13, 14 ; en 
conséquence il enseignera les vrais Divins, vers. 4 5 à 
17 ; non le culte externe, mais le culte interne, vers. 18, 
19 ; il instituera une Eglise dans laquelle il y aura le 
culte qui procède du bien, vers. 20, 21. 

Ps. LÏI. Des hypocrites ; ils seront dans l'enfer, et ils 
doivent périr, vers, d n 8 ; il en sera aussi de même de 
ceux, qui se confient à la propre intelligence, vers. 9 ; 
ceux qui se confient au Seigneur seront florissants, vers. 
10, 41. 

Ps. LUI. Chacun s'est éloigné de Dieu, sans excep- 
ter personne, vers. 1 à 4 ; ils ont détruit l'Eglise sans 
aucun motif, vers. 5, 6 ; c'est pourquoi une nouvelle 
Eglise sera établie par le Seigneur, vers. 7. 

Ps. UV. Prière au Père, afin qu'il L'assiste contre 
ceux qui veulent Le perdre, vers. 4 à îî ; il L'assiste 
conire eux, et ils doivent périr, vers. 6, 7 ; célébration 
en raison de ce qu'il L'a assisté, vers. 8, 9. 

Ps. LV. La gravité des tentations est décrite ; dans 
cette situation, il prie le Père, vers. 4 à 6, 10 ; il veut 
cesser les combats à cause de leur gravité, vers. 7 à 9 ; 
la malice des enfers est décrite, vers. 10 à 15 ; (les mé- 
chants) seront jetés dans l'enfer, vers. 16 ; prière au 
Père ; il en recevra du secours, vers. 17 à 4 9, 23 ; 
contre les méchants et les hypocrites, vers. 20 à 22, 
24. 

Ps. LVI. Tentations du Seigneur, dans lesquelles il a 
une confiance assurée dans le Père, vers. 1 à 5, 11, 
12 ; malice des êtres infernaux, vers. 6, 7 ; (il demande) 
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que le Père le secoure dans l'affliction, vers. 8, 9 ; il sera 
secouru, vers. iO; célébration pour le secours qu'il a 
reçu, vers. 13,14. 

Ps. LVII. Prière au Père pendant les combats de ten- 
tations contre les eofers qui L'assaillent, vers. 1 à 6; 
leur malice contre Lui, vers. 5, 7 ; confiance en son Di- 
vin, vers. 8, 9; célébration du Père à cause de cela, 
vers. 10 à!2. 

Ps. LVI1L Contre ceux qui étaient alors de l'Eglise, 
lesquels méditaient dn mal contre le Seigneur ; ils sont 
absolument dans les faux du mal, par lesquels ils péris- 
sent, vers, 1 à 10 ; que ceux qui sont dans le bien vien- 
nent dans l'Église, vers. 11, 12. 

Ps. LfX. Prière au Père touchant ceux qui étaient 
alors de l'Eglise ; ils voulaient Le perdre et Le tuer, 
lorsque cependant il était innocent, vers. X à 7 ; ils com- 
battent par les faux contre les vrais, vers. 8 ; confiance 
dans le Père, vers. 9 à 11 ; il prie pour eux, vers. 12; 
ils se perdent eux-mêmes, vers. 13, 14 ; par la malice, 
vers. 15,16 ; confiance concernantle secours, vers. 1 7,18. 

Ps. LX. Lamentations du Seigneur sur ce qu'il est 
abandonné, ainsi que l'Eglise, vers. 1 à 5 ; confiance 
touchant la délivrance, vers. 6, 7 ; une Eglise interne 
et externe est fondée. Dans le sens suprême : de l'Hu- 
main du Seigneur, qui deviendra Divin, vers. 8 à ii ; 
par sa propre puissance, vers. 12 ; et par son Divin, 
vers. 13, 14. 

Ps. LXI. Célébration du Père par le Seigneur à cause 
du secours, vers. 1 à ; et à cause de l'union, vers. 7 à 9. 

Ps. LX1I. Confession que la puissance est au Divin 
seul, et que le secours vient de Lui, vers, là 3, 6 à 9, 
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12, 13 ; ils ne peuvent rien contre le Divin, vers. 4, 5, 
10. 

Ps. LX1H. Désir et amour du Seigneur pour êlre uni . 
à son Divin, vers. 1 à 9 ; ceux qui agissent par les faux 
du mal, et qui lui tendent des pièges, doivent périr, 
vers. 10, 11 ; alors par leSeigneur il y aura salut, et 
rejet des mécliants. vers. 12. 

Ps. LX1V. Des pièges des méchants contre le Sei- 
gneur, vers. 1 à 7 ; ceux-ci doivent périr, vers. 8, 9 ; 
ainsi les bons doivent être sauvés, vers. 10, 11. 

Ps. LXV. Par l'union du Divin et de l'Humain dans 
le Seigneur sera formée une Eglise, qui sera dans tout 
vrai par le Seigneur, et en sûreté contre l'infestation 
provenant des faux, vers. 1 à 14. 

Ps. LXVI. Joie de ce qu'il y a une nouvelle Eglis* 
qui se confiera au Seigneur, vers. 1 à 5 ; il la préser- 
vera des maux, vers. 6, 7 ; le Seigneur par de graves 
tentations s'est uni à son Divin, vers. 8 à 12 ; ainsi le 
Divin vrai est par le Seigneur chez les hommes, vers. 13 
ii 17 ; cela a été fait par l'intégrité du Seigneur, vers. 
19, 20. 

Ps. LXVIf. Toute l'Eglise reconnaîtra et adorera le 
Seigneur par la joie du cœur, vers. 1 à 6, 8 ; même tout 
ce qui appartient à l'Eglise, vers- 7. 

Ps. LXVIII. Les enfers seront subjugués, vers. 1 à 
3 ; ceux qui sont dans le bien reconnaîtront le Seigneur, 
qui est le Divin vrai même, vers. 4 à 6, 32 ; il sera 
leur défense, vers. 6, 7 ; il les régénère, vers. 8 à 12 ; 
il n'en sera pas de même des autres, quoiqu'ils aient la 
Parole, vers. 13 à 15 ; de l'Eglise instituée par le Sei- 
gneur, de qui procède tout ce qui est de la doctrine, 
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vers. 16 à 18 ; Il les a arrachés de La main des enfers, 
vers. 19 à 24 ; célébration du Seigneur à cause de cela,' 
vers. 25 à 30 ; l'homme naturel sera dompté, vers. 31; 
célébration de la puissance Divine du Seigneur acquise 
par l'union, vers. 33 à 36. 

Ps. LXIX. Combats des tentations du Seigneur jus- 
qu'au désespoir, vers. -1 à 5 ; au point qu'il pensait àse 
désister, vers. 6 ; mais il a conLinné pour l'amour de ceux 
qui attendaient lesalut, vers. 7, 8 , il sera couverl d'igno- 
minie delà part de ceux chez qui était l'Église, vers. 9 
à 13; prière au Père pour qu'il l'assiste, afin queGeux-ci 
n'aient pas le dessus, vers. 14 à 21 ; tandis qu'il dési- 
rait le bien et le vrai de l'Eglise, ils Lui ont donné le 
faux et le mal, comme sur la croix le /ielel le vinaigre, 
vers. 22 ; c'est pourquoi ils sont perdus, vers. 23 h 29 ; 
à sa délivrance, l'Évangile sera prêché, vers. 30 à 32 ; 
parce qu'alors doivent être sauvés ceux qui, étant de 
l'Eglise, L'adoreront, vers. 33 à 37. 

Ps. LXX. Prière au Père pour qu'il L'assiste contre 
les enfers, vers. \ à 4, 6 ; afin que ceux qui l'adorent 
aient le salut, vers. 5. 

Ps. LXXF. Confiance que le Père L'assiste, vers. 1 a 4, 
1, 12, 14 ; elle existait dès sa naissance, vers. 6, 7 ; 
que les eu fers ne disent point qu'il a été abandonné de 
Dieu, vers. 9 à 11 ; en conséquence ils se retirent, vers. 
13 ; ainsi le nom de Dieu sera prêché, vers. 8, t5 à 19 ; 
22 à 24 ; lorsqu'il aura remporté la victoire, vers. 20, 
24. 

Ps. LXXff. Du Royaume du Seigneur, vers. 1, 2,4 ; 
de l'état heureux de ceux qui sont de son Royaume, vers. 
3, 6, 7, 15, 16 ; de son culte par l'amour et la foi de- 
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puis l'éternité et dans la suite, vers. 5 ; de la grandeur 
et de l'extension de sa domination, vers. 8 à 12 ; de la 
protection et de la rédemption, vers. 12, 13, 14 ; ils 
ont reconnu le Divin-Humain de toute éternité, dans le- 
quel il y a tout ce qui appartient au salut, vers. 17; sa 
célébration, vers. 18, 19. 

Ps. LXXHl. Il en est quelques-uns qui s'étonnent 
que les méchants soient dans la gloire et dans Ja pros- 
périté, vers. 1 à 9 ; c'est là un motif de séduction pour 
les bons, qui pensent que le bien n'est d'aucun avan- 
tage, ni l'affliclion non plus, vers. 10 à 14 ; mais par 
la suite il a été donné de savoir que (es méchants sont 
toujours dévastés et consumés, vers. 15 à 20, 27 ; ce 
qu'ils ne savaient pas, vers. SS1, 23 ; mais que toujours 
les bons sont soutenus et vivent avec Dieu, vers. 23 à 
26. 

Ps. LXXÏV. L'Eglise a été entièrement détruite avec 
toutes les choses qui lui appartiennent, et ses choses 
saintes ont été profanées; ils disent dans leur cœur 
que la religion n'est rien, vers. 1 à 9 ; prière au Sei- 
gneur pour qu'il porte secours, vers. 2, 10, 11 ; il a 
auparavant renversé les enfers, vers. 12 à 15; et il a 
auparavant instauré l'Eglise, vers. 16, 17 ; qu'il soit 
donc ému de compassion afin que l'Eglise ne périsse 
point, vers. 18 à 21 ; par rinsurrectioQ des méchants, 
vers. 22, 23. 

Ps. LXXV. Quand le Seigueur viendra il relèvera 
l'Eglise renversée, vers. 1 à 4 : que les méchants ne 
s'élèvent point contre les bons, vers. 5 à 7 ; car il vient 
le jugement par lequel ceux-là périssent et ceux-ci sont 
sauvés, vers. 8 ; alors les méchants doivent périr par 



— 128 — 



îles faux abominables, vers. 9, i l ; mais les bons ado- 
reront le Seigneur, vers. 10. 

Ps. LXXVI. Le Seigueur esl dans son Eglise, 11 y est 
une protection contre les faux et les maux, vers. 1 à 5 ; 
dans l'Eglise Juive il n'y a plus aucun vrai., vers. 6, 7 ; 
le Seigneur doit faire le jugement, par lequel les méchants 
doivent périr et les bons être sauvés, vers. 8 à 11,13; 
que le Seigneur soit adoré, vers. 12. 

Ps. LXXVII. Etat de tentation du Seigneur jusqu'à 
désespérer que le Père l'assiste, vers. 1 à 10 ; il s'en- 
courage par son Divin en pensant, d'après le passé, que 
ceux qui l'ont imploré ont été sauvés, vers, il à 16 ; et 
que par le Divin vrai i\ a la puissance, vers. 17 à 20 ; 
et que l'Eglise a été conservée, vers. 21. 

Ps. LXXVII I. La Parole a été donnée aux fils de 
Jacob, et ils ont été confirmés par des miracles, vers. 1 
à 9; mais les pères et leurs fils s'en sont écartés et 
n'ont point vécu selon ses préceptes, vers. 8 à 10; et 
ils n'ont fait non plus aucune attention aux miracles du 
désert, qui tous renfermaient la manière dont le Sei- 
gneur enseigne et conduit ceux qu'il appelle à son 
Eglise ■ ces miracles sont recensés, vers. 11 à 31 ; ils se 
sont, il est vrai, convertis à cause des miracles, mais 
seulomenl de bouche et non de cœur, vers. 32 à 37 ;le 
Seigneur leur a accordé le pardon, vers. 38 à 40 ; ils 
se sont de nouveau comme convertis parle souvenir des 
miracles faits en Egypte, miracles qui tous signifient 
que les enfers ont été éloignés d'eux et dissipés ; ces 
miracles sont recensés, vers. 41 à51; le Seigneur les 
a conduits ainsi jusqu'à la terre où devait être l'Église, 
vers. 62 à 55 ; néanmoins ils sejsont détournés et ont 
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adoré un autre Dieu, vers. 56 à 58 ; c'est pour cela 
qu'ils ont été abandonnés du Seigneur et livrés à leurs 
faux et à leurs maux, et cela par eux-mêmes, vers. 59 à 
64 ; ainsi ils ont été rejetés, vers. 65 à 67 ; c'est pour- 
quoi il fut institué une nouvelle Église qui adorerait 
le Seigneur, et que le Seigneur instruirait, vers. 68 à 
72, 

Ps. LXXIX. Les falsifications de la Parole et des 
maux abominables ont détruit l'Eglise, vers. 1 à 4 ; cri 
de l'Eglise pour avoir du secours afin de ne pas être eu 
même temps détruite, et supplication afin que ceux qui 
ont détruit l'Église soient éloignés, vers. 5 à 12 ; ainsi 
il y aura culte du Seigneur, vers. 13. 

Ps. LXXX. Supplication de la nouvelle Eglise au 
Seigneur pour qu'il vienne et pour qu'il dirige, vers, 1 
à 4, 8 ; parce qu'ils sont dans l'affliction, vers. 5 à 7 ; 
Il a institué l'Eglise et il l'a réformée par les vrais tirés 
de la Parole, vers. 9 à 12 ; et cependant les faux com- 
mencent à la perdre, vers. 13, 1 i ; que le Seigneur 
vienne et la rétablisse, et ainsi elle sera vivifiée, vers. 
15 à 20. 

Ps. LXXXI. Célébration du Seigneur par son Eglise 
vers. 1 à 5 ; il délivre des enfers lorsqu'il estinvoquéet 
qu'il a éprouvée vers. 6 à 8 ; l'Eglise» chez les fils de Jacob, 
s' esi détournée et adore uu autre Dieu, vers. 9 à 42; c'est 
pour cela qu'ils ont éLé abandonnés à eux-mêmes, vers. 
13 ; s'ils eussent obéi, les enfers auraient été éloignés 
d'eux et ils jouiraient de tout bien, vers. 14 à 17. 

Ps. LXX.XI1. Le Seigneur à l'Eglise où est la Parole : 
ils pourraient, d'après la Parole, être dans les vrais Di- 
vins, vers. 1 ; s'ils ne taisaient point les maux, mais 
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qu'ils fissent les biens, vers. 2 à 4 ; ils n'agissent pas 
ainsi, aussi l'Eglise est-elle chancelante, vers. 5 ; ainsi, 
quoiqu'ils aient la Parole, néanmoins ils périront, 
vers. 0, 7 ; supplication pour que le Seigneur vienne et 
fasse le jugement, vers. 8. 

Ps. LXXXIH. Du combat du Seigneur contre les en- 
fers ; les enfers veulent détruire toutes les choses de 
l'Eglise, vers. 1 à 6 ; énumération des enfers qui s'in- 
surgent contre le Seigneur, vers. 7 à 9 ; ils seront sub- 
jugués et précipités, vers. 10 à 12, des lieux où ils s'é- 
taient fabriqués comme des Creux, vers. 13 ; supplica- 
tion au Seigneur pour qu'il les renverse, vers. J4à iS; 
afin qu'on sache que la puissance appartient au Seigneur 
seul, vers. 19. 

Ps. LXXXIV. De l'amour et du désir à l'égard de 
l'Eglise et du Ciel, vers. 1 à 5; l'Église grandit dans les 
vrais et dans les biens, par la confiance dans le Seigneur, 
vers. 6 à 8 ; sa béatitude vient de la - confiance dans le 
Seigneur, vers. 9 à 13. 

Ps. LXXXV. Prière du Seigneur au Père; après le 
jugement exécuté sur les méchants, une nouvelle tëglise 
serainstituée, vers, là 8; perception par son Divin 
qu'il existera une Eglise qui reconnaîtra le Seigneur, en 
marchant dans les vrais, etqu'elJe sera florissante, vers. 
9 à 14. 

Ps. LXXXVI. Prière du Seigneur au Père pour qu'il 
l'assiste dans les tentations, vers. 1 à 8 ; parce qu'ainsi 
il y a culte et confession du Seigneur, vers. H, 12 ; 
les enfers s'insurgent, vers. 13, 14 ; il seront renversés 
d'après l'assistance, vers. 15 à 17. 

Ps. LXXXY1I. Célébration du Seigneur par la ûou- 
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velle Eglise, qui sera rassemblée de tout côté, vers. 1 
à 7. 

Ps. LXXXVIU. Le Seigneur au Père dans les tenta- 
tions, qui vont jusqu'au désespoir ; il est comme vaincu 
par les infernaux, vers. 1 à 10, 14 à 19 ; gloire D'est 
pas rendue à Dieu par les enfers, vers. 11 à 13. 

Ps. LXXXIX. Tout Divin vrai existe parle Seigneur, 
vers. 1 à3; il y a union avec le Divin Humain, c'est pour- 
quoi le Divin vrai vient de Lui, vers. 4 à 6; ainsi au 
Seigneur appartient toute puissance, vers. 7 à 10, 14; 
tout ce qui appartient au Ciel et à l'Eglise vient de Lui, 
vers. Il à 15; heureux celui qui se confie au Seigneur 
vers. 16 à 19 ; le Père s'adresse au Seigneur, ou le Di- 
vin du Seigneur à son humain ; par l'union avec Lui II a 
la toute puissance contre lesenfers, vers. 20 à 26 ; l'union 
avec Lui sera éternelle, vers. 27 a 30, 36 à 38 ; quand 
bien même ceux qui sont de l'Eglise manqueraient, l'u- 
nion sera toujours éternelle avec Lui, vers. 31 à 38. 
De la nation Juive ; elle a détruit la conjonction avec 
Lui, parce qu'elle a détruit l'Église, vers. 39 à 43 ; 
elle L'a répudié entièrement, vers. 44 à 46 ; prière au 
Père ;s'il n'assiste pas, personne n'aura la vie éternelle, 
vers. 47à 49 ; à moins que l'union nese fasse, vers. 
£î0 ; autrement les enfers prévaudraient, vers. 50 à 52 ; 
Il assistera, vers. 53. 

Ps. XC. L*hommepar ce qui lui appartient, n'est rien, 
mais le Seigneur seul (est tout), vers. 1 à 6 l'Eglise 
péril, vers. 7 à 11 ; si le Seigneur ne la rétablit, vers. 
12, 13; par son avènement, vers. 14; de là la salva- 
tion, vers. 14 à 17. 

Ps. XCL Célébration du Père par le Seigneur, qui 
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doit être uni à Lui, vers, 1 ; ainsi il y aura protection 
contre toute sédition, vers. 2 à 6 ; ainsi il n'y aura pas 
insurrection des eufers (contre Lui), vers. 7 à 9 ; ni 
contre l'Église, vers. 10; ainsi le Ciel Le servira, 
vers. 11, 12; il n'y a plus rien à redouter des en- 
fers, alors que le Divin a été uni à rilunaain, vers. 13 
à 16. 

Ps. XGII. De l'union du Divin du Seigneur avec son 
Humain ; cette union est le Sabbath, vers. 1 ; célébra- 
tion à cause de la coopération du Père avec Lui, vers. 2 
à 6 ; les méchants ne comprennent point cela, vers. 7; 
quoique les méchants soient florissants, ils périssent 
toujours, vers. 8 à 10; ainsi la toute puissance Divine 
est contre ceux qui s'insurgent, vers, il, 12; l'Eglise 
par suite, sera florissante, vers. 13 à 15 ; et elle célé- 
brera le Seigneur, vers. 16. 

Ps. XG1II. Par l'union du Divin et de l'Humain dans 
le Seigneur, le Ciel et l'Eglise demeurent éternellement, 
vers. 1,2; joie de ceux qui sont dans les Divins vrais 
qui en proviennent, vers. 3, 4 ; la Parole affermie dans 
l'Eglise, vers. 5. 

Ps. XC1V. Delà nation Juive et de ce qu'elle a détruit 
l'Eglise ; que le jugement se fasse sur eux, vers. 1,2; 
parce qu'elle a détruit l'Eglise ; elle ne craint pas non 
plus Dieu, qui cependant voit toutes choses, vers. 3 à 
11 ; le Seigneur, à cause de l'Eglise, doit venir pour ju- 
ger, vers. 12 à 15 ; le Divin du Seigneur assistera contre 
les méchants et dans la tentation, vers. 16 à 19; les mé- 
chants s'insurgent et veulent hier, vers. 20, 21 ; mais 
par le secours qui vient de son Divin ils doivent périr, 
vers. 22,23. 
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Ps. XCv. Célébration du Seigneur, vers. 1 ; la touLe- 
puissance lui appartient, vers. 2 à 5 ; il doit être adoré 
avec humilité, vers. 6, 7 ; qu'on ne soit point comme 
les descendants de Jacob qui se sont éloignés du Sei- 
gneur, vers. 8 à 10 ; avec lesquels, par conséquent, il 
n'y eut absolument aucune conjonction, vers. il. 

Ps. XCV1. Célébration du Seigneur par son Eglise ; 
Lui-Mêmeest le seul à qui appartiennent La puissance et 
la gloire, vers. 1 à 9 ; il doit venir pour le jugement, 
afin que le Ciel et l'Eglise L'adorent parla joie du cœur, 
vers. 40 à 12 ; il doit venir pour le jugement, vers. 
13. 

Ps. XCVIL Joie de l'Église touchant l'avènement du 
Seigneur, avec lequel paraît le Divin vrai, vers. 1 à 6 ; 
tous ceux qui sont dans les faux seront éloignés, vers. 
7 ; joie de ce que le Seigneur est le Dieu du Ciel et de 
l'Eglise, vers. 8, 9 ; il défendra ceux qui sont dans les 
vrais procédant de Lui, 10 à 4 2. 

Ps. XCVIIl. De l'avènement du Seignenr, et de la 
glorification de sort Humain, en ce qu'il a alors la puis- 
sance, vers. 1 ; de là la salvation, vers. 2 ; les prédic- 
tions doivent être accomplies, vt,rs. 3 ; célébration du 
Seigneur et joie à cause de cela, vers. 4 à 8 ; il vient 
pour le jugement, vers. 9. 

Ps. XC1X. Célébration du Seigneur, qui est la Pa- 
role et le Dieu de l'Eglise, vers. 1 , 2 ; il doit être adoré, 
vers. 3, 5, 9 ; parce que la puissance et la justice Lui 
appartiennent, vers. 4 ; la Parole vient de Lui, vers. 6, 
7 i il est le Hédempteur, vers. 8. 

Ps. C. Célébration du Seigneur ; il doit être adoré 
de coeur, parce qu'il a formé l'Eglise, vers. 1 à 3; qu'on 

8 
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s'approche de Lui par les vrais de la Parole, et qu'on 
Le confesse, vers. 4, B. 

Ps. Cl. D'un jugement fait par le Seigneur ; Il doit 
être célébré, vers. 1 ; l'intégrité Lui appartient et il aiuie 
les intègres, vers. 2, 3, 6, 7 ; il rejette les méchants et 
les orgueilleux, vers. 4, 5; les méchants doivent périr 
quand le Seigneur vient, vers. 8. 

Ps. CU. Prière du Seigneur, lorsqu'il est dans les ten- 
tations jusqu'à désespérer ; cet état est décrit, vers. 1 à 

12 ; cependant ceux qui sont hors de l'Eglise attendent 
sa commisération, afin qu'ils deviennent Eglise, vers. 

13 à 19 ; il les écoute et en a compassion, et il en formera 
l'Eglise, vers. 20 à 23 ; prière pour que les forces ne 
lui manquent pas dans les tentations avant qu'il ait 
accompli cela, vers. 24, 25 ; pour qu'en conséquence 
l'Église et le Ciel ne périssent point, mais soient affer- 
mis, vers. 26 à 29 . 

Ps. CITI. Célébration du Seigneur à cause de la ré- 
demption et de la réformation, vers. 1 à 7 ; qui viennent 
de sa miséricorde, parce qu'il connaît les infirmités de 
l'homme, vers. 8 à 18; les Cieux et les terres Lui ap- 
partiennent, en conséquence il doit être célébré, vers. 
19 à 2-2. 

Ps. CIV. Célébration du Seigneur de ce que les Di- 
vins vrais ou la Parole procèdent de Lui, vers. 1 à 4 ; 
du sens littéral de la Parole, sur lequel est fondée l'E- 
glise, vers, o à 9 ; de là tous sont enseignés, chacun se- 
lon l'état de son intelligence, vers. 10 à 23 ; de là les 
connaissances du vrai et du bien qui constituent 
la nourriture spirituelle, vers. 24 à 30 ; que les bons 
soient sauvés et que les méchants périssant, vers. 31 à 35. 
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Ps. CV. De l'instauration de l'Eglise par le Seigneur 
et de la réformation de l'homme naturel. Célébration 
du Seigneur à cause de ses œuvres pour l'instauration 
de l'Église, vers. 1 à 7 ; del'instauralion de l'Église dans 
le commencement, et de la protection contre les faux 
du mal, vers. 8 à 15 ; lorsqu'il n'y a plus de vrai, vers. 
16 ; le Seigneur est venu, et il a été persécuté, vers. 17, 
18 ; mais ensuite il est devenu le Dieu du Ciel et de la 
terre, vers. 19 à 22 ; par suite ceux qui étaient de l'É- 
glise ont été hommes naturels et dans les scientifiques, 
vers. 23, 24 ; c'est pourquoi leur naturel a été purifié 
des faux et des maux de tout genre qui l'infestaient, et 
dont il est question, vers. 25 a 36 ; et plus lard ils ont 
eu le vrai et le bien, et la protection contre les faux, 
vers. 37 a 41 ; Il a fait qu'ils sont devenus Eglise, vers. 
42 n 45. 

Ps. 0 VI. De l'Eglise instituée chez la nation Juive ; 
elle est pervertie et elle est tombée. Prière du Seigneur 
au Père pour qu'il l'assiste ; afin qu'il voie l'Eglise ins- 
taurée, vers, i à 5; ceux qui étaient de l'Eglise se sont 
retirés, quoiqu'ils eussent vu des miracles Divins, et 
cepeudant ils ont été conservés, vers. 6 à 8 ; par 
exemple le miracle à la merdeSuph,et ensuite plusieurs 
autres dans le désert, et cependant ils se sont révoltés, 
vers. 9 à 34 ; ils ont entièrement détruit et profané les 
vrais et les biens de la Parole, vers. 35 à 39 ; c'est pour 
cela que l'Eglise chez eux a été abandonnée du Seigneur 
et a été détruite, vers. 40 à 43 ; alors ceux qui étaient 
hors de l'Église ont été écoutés, vers. 44 à 46 : et de 
ceux-ci sera formée une Eglise qui adorera le Seigneur, 
vers. 47, 48. 
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Ps. CVII. De la nouvelle Eglise que le Seigneur a ra- 
chetée, vers. 1 à 3 ; iJs étaient dans les faux de l'igno- 
rance, mais dans le désir du vrai et du bien, vers. 4 à 8 ; 
dans l'ignorance et dans le dénuement du vrai, vers. 9 
à 15 ; ils n'avaient aucune nourriture spirituelle, cepen- 
dant ils auront cette nourriture par la Parole, vers. 16 
à 2i ; quand ils seront dans les connaissances, ils seront 
mis en tentation et conservés, vers. 22 à 31 ; célébration 
du Seigneur de ce que ceux qui sont de J'Èglise dévastée 
ont été rejetés, vers. 33, 34, 39, 40 ; et de ce que ceux 
qui sont de la nouvelle Eglise ont élé acceptés ; chez 
ceux-ci les vrais et les biens seront multipliés, vers. 35 
à, 38, 41 à 4-3. 

Ps. CVin. Prière du Seigneur au Père pour qu'il 
assiste et montre sa puissance, vers. 1 à 6 ; afin que 
ceux qui doivent être de l'Eglise soient délivrés, vers. 
7 ; il est répondu que l'Eglise précédente sera détruite, 
vers. S ; et qu'une liglise interne et externe sera insti- 
tuée, vers. 9^ 10 ; que l'Humain deviendra Divin, après 
que les enfers auront été subjugués, vers. 11 à 14. 

Ps. C1X. De l'Eglise Juive pervertie; elle a répudié 
le Seigneur, et elle a eu du mépris et de la haine pour 
Lui, vers. 1 à 6 ; ils doivent périr d^ns le jugement, et 
a leur place il y en a d'autres qui Le recevront et chez 
lesquels sera l'Eglise, vers. 7 à 12 ; il en sera de même 
de leur descendants, qui doivent périr, parce qu'ils sont 
dans les faux du mal, et parce qu'ils rejettent le Sei- 
gneur, vers. 13 à 20 ; au Père pourqu'il L'assiste, parce 
qu'il est considéré comme vil et comrao nul, vers. 21 à 
25 ; qu'ils soient couverts de confusion, vers. 26 à 
29 ; célébration du Père de ce qu'il assiste ; vers. 30, 31 . 
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Ps. CXXÏV. Au Père, de ce que dans les tentations 
îl a été préservé," vers. 1 à o ; des fourbes et des hypo- 
crites, vers. 6 à 8. 

Ps. CXXV. La nouvelle Eglise sera préservée des 
faux du mal par le Seigneur, vers. 1 à 5. 

Ps. CXXVL Joie des nations chez lesquelles sera la 
nouvelle Eglise, vers. 1 à 4 , elle sera instruite, vers. 3. 

Ps. CXXVIt. Toutes les choses de l'Eglise viennent du 
Seigneur, et rien ne vient de l'homme, vers. 1, 2 ; celui 
qui est dans les vrais par le Seigneur demeure eu sû- 
reté, vers. 3, 4. 

Ps. CXXVIU. Heureux celui qui est de l'Eglise du 
Seigneur, parce que le bien y est en abondance, vers- 
1 à 6. 

Ps. CXXIX. Ils ont fait beaucoup de mal à l'Eglise 
du Seigneur dès !e commencement, vers. 1 à 3 ; mais 
leurs efforts ont été vains, ils ont été contraints de se 
retirer, vers. 4 à 8. 

Ps. CXXX. Supplication an Seigneur pour être sau- 
vés, vers. 1 à 4 ; attenta de Pavènement du Seigneur 
et de la rédeuiptiou, vers. 5 à 8. 

Ps. C.XXX1. Du Seigneur, il a opéré par son Humain ; 
à la vérité, il a opéré par l'influx qui procédait du Di- 
vin, mais non du Divin seul, vers. 1,2; que l'Eglise 
ait confiance en Lui, vers. 3. 

Ps. CXXXII. Du Seigneur: il ne se reposera pas 
qu'il n'ait vu son Eglise affermie, vers. 1 à 5 ; il est 
né à Bethléhem, adorons-Le, vers. 6,7 ; il a uni le Divin 
;-l son Humain, vers, 8 ; on Lui rend un culte par le 
bien et par le vrai, vers. 9, 10 ; c'est une vérité éter- 
nelle que ceux qui Lui rendent un culte sont sauvés, 
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vers, il, 12 ; le Seigneur habile dans son Eglise, parce 
qu'il l'aime, vers. 13, 14; parce qu'elle est dans les 
vrais et dans les biens, vers. 15, 16 ; par suile elle est 
dans la puissance et dans la lumière contre les faux du 
mal, vers. 17, 18. 

Ps. CXXXUÏ. Le bien même est la conjonction du 
bien et du vrai, vers. 1 ; car le bien de l'amour influe 
dans le vrai de l'homme externe ou naturel, vers. 2 ; 
le vrai du bien vient du Ciel sur ceux qui sont dans 
l'Eglise dans laquelle il y a salvation, vers. 3. 

Ps. CXKXIV. Célébration du Seigneur par ceux qui 
Lui rendeni un culte, quand l'Eglise a été dévastée, 
vers. 1; que Ton rende un culte au Seigneur, qui est 
le Dieu du Ciel et de l'Eglise, vers. 2, 3. 

Ps. CXXXV. Célébration du Seigneur dans son Di- 
vin Humain, vers. 1 à 3 ; c'est Lui qui a institué l'E- 
glise, vers. 4 ; ft qui est le seul Dieu, vers, o ; qui seul 
enseigne à l'Eglise les vrais externes et iniernes, vers. 
6, 7 ; qui délivre l'homme naturel des faux du mal, 
vers. 8 à 11 ; et y implante l'Eglise, vers. 12 ; cela est 
fait par le Seigneur, vers. 13 ; qui la dirige, vers. 14 ; 
la propre intelligence ne fait rien, vers. 15 à 18; l'E- 
glise spirituelle et céleste adore le Seigneur, qui est le 
Dieu de l'Eglise, vers. 19 à 21. 

Ps. CXXXYJ. Que l'on confesse le Seigneur qui seul 
est Dieu et Seigneur, vers. 1 à 3 ; qui par le Divin vrai 
a formé le Ciel et l'Eglise, vers. 4 à 6 ; de qui procède 
tout vrai de la doctrine et tout bien de l'amour, et la 
connaissance de ce vrai et de ce bien, vers. 7 à 9 ; qui 
délivre l'homme naturel des faux du mal, et y instaure 
l'Eglise, el dissipe les maux de tout genre, vers. 10 à 
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22; célébration et confession du Seigneur qui délivre 
des faux et des maux et donne les vrais et les biens, 
vers. 23 à 2*> ; et cela par sa seule miséricorde, vers. 1 
à 26. 

Ps. CXXXVfl. Lamentation des nations qui sont dans 
les faux provenant de l'ignorance, parce qu'elles n'ont 
pas la Parole, vers. 1 à 6 ; le Seigneur formera avec les 
nations une Église qu'il aimera, vers. 5, 6 ; ceux qui 
ont dévasté l'Église doivent périr, vers. 7 à 9. 

Ps. CXXXVIll. Célébration du Seigneur par l'Eglise; 
le Seigneur doit être adoré d'après la Parole, où réside 
son Divin vrai, vers, i à 5; le Seigneur donne à ceux 
qui sont humbles le salut, ainsi que la vio et la protec- 
tion, vers. 6 à 8. 

Ps. CXXXIX. Célébration du Père par le Seigneur, 
de ce qu'il connaît le tout de sa pensée et de sa volonté, 
parce qu'il y a été uni, vers. 1 à 5 ; de ce que la toute- 
science et la tonte-puissance Lui appartiennent, vers. 6 
à iO ; de ce que l'illustration dans le naturel vient de 
Lui, vers, il, 12 ; de ce qu'il a été formé et qu'il est 
pur par lui, vers. 13 à 15 ; de ce que par suite toutes 
les choses du Père ont été unies avec Lui, vers. 16 à 
18 ; de ce que le Seigneur rejette de soi tout mal et tout 
faux, vers. 19 à 22 ; de ce que l'intégrité est à Lui, 
vers. 23, 24. 

Ps. CXL. Prière du Seigneur au Père, pour qu'il soit 
délivré des fourbes et des hypocrites qui, dans l'Eglise 
pervertie, cherchent à Lui faire du mal, vers. 1 à 9 ; 
ils périssent par leurs faux et par leurs maux. vers. 10 
à 12; et ceux qui confessent le Seigneur sont sauvés, 
vers. 43, 14. 
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Ps. CXXï. Prière du Seigneur au Père pour qu'il 
considère son intégrité, vers. \ , 2 ; il n'a rien de com- 
mun avec ceux qui sont dans les maux, parce qu'il a été 
uni avec son Divin, vers. 4, o ; ses Paroles, qui sont 
Divines deviennent choses de néant chez eux, vers. 6, 
7 ; confiance que leurs mauvaises pensées et leurs mau- 
vaises intentions, par lesquelles ils périssent eux-mêmes, 
ne portent point de préjudice, vers. 8 à 40. 

Ps. CXLlf. Prière du Seigneur au Père, pour qu'il 
l'assiste dans les tentations, vers. 1 à 4 ; parce que nul 
ne Le connaît que le Père seul, en qui est sa confiance, 
vers. 5, 6; pour qu'il soil délivré des tentations et 
qu'il vienne parmi ceux qui Le reconnaissent, vers. 7, 8. 

Ps. CXLiN. Prière du Seigneur an Père, pour qu'il 
écoule, lui qui est vrai et juste, vers. 1,2; pour qu'il 
ne défaille pas dans les tentations, vers. 3, 4, 7 ; il 
désire l'état ancien quant à l'Église, vers. 5, 6 ; il a 
confiance en Lui-même, il est délivré des enfers qui 
combattent avec violence, vers. 8 à 12. 

Ps. GXLIV. Prière au Père, pour qu'il Lui donne 
du secours dans les combats, vers. 1,2; parce que 
sans Lui il n'a point de force, vers. 3, 4 ; pour qu'il 
soit délivré des enfers qui l'assaillent par des faux, vers. 
5 à 8, 4 4 ; ainsi il y a salvation, vers. 9, 10 ; et ainsi il 
esL Lui-Même le Divin vrai et le Divin bien et ces Divins 
viennent de Lui, vers. 42 à 44 ; heureux celui qui Le 
connaît, vers. 45. 

Ps. CXLV. Célébration du Seigneur pour ses œuvres 
et pour sa justice, vers. 1 à 7 ; pour sa miséricorde, 
vers. 8, 9; tous Le confesseront dans les Cienx^ vers. 
4 0 à 12 ; parce que son royaume est éternel, vers. 43 ; 



— 443 — 



il relève les pécheurs, et il les conduit dans les vrais 
afin qu'ils vivent, vers. 14 à 16 ; il est Divin, vers. 17 ; 
il sauve ceux qui croient en Lui, et ceux qui n'y croient 
point périssent, vers. 18 à 20 ; il doit être adoré, vers. 
21. 

Ps. CXLVI. Célébration du Seigneur, vers. 1, 2 ; 
l'homme par son propre n'est rien, vers. 3, 4 ; heureux 
celui qui se confie au Seigneur, qui est le Dieu du Ciel 
et de la terre, vers, o, 6; qui enseigne et conduit tous 
ceux qui sont par ignorance dans les faux, et qui dési- 
rent les vrais, vers. 7 à 9 ; il règne pour l'éternité, 
vers. 10. 

Ps. CXLVH. Célébration du Seigneur par son Eglise, 
vers. 1, 2, 7 ; II réforme par les connaissances du vrai, 
vers. 3, 4 ; Il a seul ce pouvoir, vers. 5 ; Il enseigne les 
vrais à ceux qui sont dans l'ignorance, vers. 6, 8, 9 ; 
la propre intelligence n'est rien, mais il n'y a de véri- 
table intelligence que cello qui vient de Lui, vers. 10. 
11 ; l'Eglise adorera le Seigneur, qui la défend et lui 
enseigne la Parole, vers. 13 à 15 ; par la Parole il 
dissipe l'ignorance, vers. 16 à 18 ; ceci est pour son 
Eglise, vers. 19, 20. 

Ps. CXLVIIJ. Que tous, dans les Cieux et sur les 
terres, adorent le Seigneur par les biens et par les vrais 
qui viennent de Lui, vers. 1 à 6 ; que tous ceux qui sont 
dans les derniers du Ciel et de l'Eglise L'adorent par 
les biens et par les vrais de tout genre, vers. 7 à 10 ; 
eu général, par l'entendement ei parla volonté du vrai 
et du bien, vers. 11, 12 ; Il est le salut par les choses 
que Lui-Même donne, vers. 13, 14. 

Ps. CXLIX. Le Seigneur doit être ad&ré par l'affec- 
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tion du vrai et du bien, parce qu'il les aime (ceux de 
son Eglise), vers. 1 à 4 ; parce qu'ils oui le Divio vrai, 
vers. 5, 6 ; par lequel les enfers sont réprimés, vers. 7 
à 9. 

Ps. CL. Le Seigneur doit être adorée parce qu'il est 
tout-puissant, vers. 1,2; Il doit être adoré par toute 
affection du bien et du vrai, vers. 3 à 8. 



Note de l'Editeur {Robert Hindmarsh) sur la 
précédente Division de Psaumes. 

Il est à observer que Swédenborg, en écrivant ses Explica- 
tions de la Parole du Seigneur, avait toujours avec soi les 
versions latines de Castellio et de Sébastien Schmid, dans 
lesquelles les Psaumes ne sont pas divisés comme daus nos re- 
cueils Anglais, et ne sont pas comptés de la même manière, 
de sorte qu'on trouvera souvent que le sujet de certains Ver- 
sels doit être reporté sur d'autres ; par exemple, dans le Ps. 
XLI, au lieu de vers. 5 à 8, le sens daus nos versions impri- 
mées indique que ce devait être vers. 5 à 7 ; et qu'au lieu 
de vers. 9, il faut lire vers. 8 ; au lieu de vers. 10, lire vers. 9; 
et an lieu de vers. 11, 12, lire vers. 10, 11 ; et ainsi des 
autres. 

Chez les Catholiques-Romains et dans plusieurs autres re- 
cueils, les Psaumes sont aussi divisés de différentes manières ; 
tellement que le Psaume L, selon l'Exemplaire d'Alexandrie, 
est le Psaume LI selon la version Anglicane. Il n'y a pas non 
plus dans tous les recueils une même distribution des versets; 
c'est aussi le motif pour lequel le sujet de plusieurs versets 
dans la version précédente doit âlre reporté sur d'autres dans 
les Bibles Anglicanes ; ce que du reste le sens des choses 
indique toujours. 
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Ps. CX. De la victoire du Seigneur sur les enfers; 
par cette victoire il a obtenu la domination sur le Ciel 
et sur la terre, vers, i à 3 ; et par suite la puissance 
sur les enfers, vers. 4 à 7. 

Ps. CXL Célébration et confession du Seigneur, vers. 
4 à 4 ; de ce qu'il a racheté les hommes et de ce qu'il 
sauve pour l'éternité, vers. 5 à 9 ;la sagesse consiste 
à L'adorer, vers. 10. 

Ps. CXII. Celui qui se conûe au Seigneur et qui vit 
bien sera sauvé, vers. 1 à 7, 9 ; il n'aura rien à craindre 
des enfers, de quelque manière qu'ils s'insurgent, vers. 
8, 10. 

Ps. CX111. Célébration du Seigneur de ce qu'il est 
tout puissant, vers. 1 à 5 ; de ce qu'il est venu dans le 
monde, vers. 6 , de ce qu'il sauvera ceux qui seront de 
son Eglise, vers. 7 à 9. 

Ps. CXÏV.De l'Eglise des nations instaurée par le 
Seigneur, vers. 1, 2 ; les faux de l'Eglise ont été éloi- 
gnés et ils sont remplacés par les biens de l'amour et 
de la charité, vers. 3 à 6 ; parce que l'Eglise est formée 
par le Seigneur, qui instruira ceux qui sont dans l'i- 
gnorance, vers. 7, 8. 

Ps. CXV. La toute puissance appartient au Seigneur, 
vers. 1 à 3 ; l'homme par le propre n'est que faux du 
mal, vers. 4 à 8 ; tous ceux qui sont dans les vrais et 
dans les biens auront confiance dans le Seigneur, vers. 
9 a 11 ; le Seigneur les sauvera, vers. 12 à 15, 18 ; le 
Ciel et l'Eglise Lui appartiennent, vers. 16 ; ceux qui ne 
se confieront point au Seigneur ne seront point sauvés, 
vers. 17. 

Ps. CXVI. Célébration du Père par le Seigneur, de 
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ce qu'il L'a assisté dans les tentations graves, vers. 1 à 
11 ; de ce qu'ainsi le Divin sera adoré dans le Seigneur, 
vers. 4 2 à 19 ; 

Ps. CXVII. Célébratiofi du Père par le Seigneur, de 
ce qu'il L'a assisté dans les tentations ; vers. 1, 2. 

Ps. CXVIÏl. Célébration du Père par le Seigneur 
pour l'Eglise, vers. 1 à 4 ; de ce qu'il L'a assisté dans 
les angoisses, vers. 5 à 9 ; les méchants l'ont attaqué, 
mais il a éLé secouru par le Diviu, vers. 10 à 14 ; joie 
de ce que la Divine puissance Lui appartient par son 
Humain, vers. 15, 16 ; le Divin vrai vient de Lui, 
vers. 17 ; Il est Celui par qui toute salvation existe, 
vers. 18 à 22 ; Il est le Divin Humain d'après son Divin 
en Lui de qui tout procède, vers. 22 à 25 ; heureux 
celui qui confesse et adore le Seigneur, vers. 26 à 
29. 

Ps. CXIX. Le Seigneur a accompli la Loi ou La Pa- 
role, depuis ses premiers jusqu'à ses derniers, et c'est 
pour cela qu'il a été haï, et qu'il a souffert des tentations, 
et qu'il a ainsi uni l'Humain à son Divin, vers. 1 à 
476. 

Ps. CXX. Au Père contre ceux qui, dans l'Église 
pervertie, cherchent secrètement à Le perdre, vers. 1 
à 7. 

Ps. CXXI. Au Père pour qu'il Le garde, vers. 1 
à8. 

Ps. CXX1I. Joie du Seigneur touchant la nouvelle 
Eglise où Lui-Même règne, vers. 1 à 9. 

Ps. CXXIH. Au P^re pour qu'il soit présent, parce 
qu'il a été entièrement rejeté par la nation Juive, vers. 1 
à 4, 
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HISTORIQUES DE LA PAROLE 



Les Historiques de la parole, de même que les Pro- 
phétiques, contiennent en eux un sens spirituel, dans 
lequel il y a, non des historiques du monde, comme 
dans le sens de la lettre, mais des célestes qui concer- 
nent l'Eglise, et dans le sens suprême le Seigneur, abso- 
lument comme les Prophétiques. Les Historiques y sont 
des représentatifs, et tous les sens avec les mots sont 
des correspondances. 

Il faut qu'on sache que toutes les Eglises jusqu'à l'a- 
vènement du Seigneur ont été des Eglises représenta- 
tives; elles représentaient l'Eglise, et dans le sens su- 
prême le Seigneur ; de là, la Parole est spirituelle, et 
est Divine. Mais les Eglises représentatives prenaient 
fin quand le Seigneur vint dans le monde, parce que 
toutes les choses de la Parole, tanl les Prophétiques que 
les Historiques, Le signifiaient et Le représentaient: 
c'est de là que le Seigneur est appelé la Parole. 

11 y a eu trois changements remarquables d'Eglises 
représentatives ; la première, qui a existé avant le dé- 
luge, doit être appelée Eglise très-ancienne ; la seconde, 
qui a existé après le déluge, Eglise ancienne ; et la troi- 

9 
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sième, qni a succédé à l'ancienne, Eglise Israélite et 
Juive. 

La Très ancienne Église a été décrue en peu de mots 
par Adauu et ses descendants; l'Ancienne Eglise, par 
Noach et ses descendant ; et l'Eglise Israélite et Juive, 
par les Historiques de la Parole. 

Les deux premières Eglises ont été aussi décrites de 
la même manière que la troisième, mais par des corres- 
pondances intérieures, dans une Parole dont il est fait 
mention par Moïse, mais celte Parole a été oblitérée, 
et à sa place a été donnée la Parole qui existe aujour- 
d'hui. 

L'Eglise qui a succédé à ces trois est l'Eglise Chré- 
tienne, qui est une Eglise interne, différan t de l'Eglise 
Juive comme uu clair de lune diffèred'une nuit obscure ; 
mais comme cette Eglise est. parvenue à sa fin, par le 
Jugement dernier qui a été achevé (1), une nouvelle 
Eglise, qni est appelée, dans l'Apocalypse, nouvelle Jé- 
rusalem, sera maintenant instituée par le Seigneur, et 

(1) Dans le Titre de l'Edition lutine, Robert Hindmarsh dit 
qu'on ignore en quelle année Swédenborg a composé cet Ou- 
vrage posthume {anno incerto cbnscripta.) Cette phrase : par 
le jugement dernier qui a été aclievé (per ultimum judicium 
peractum,) prouve du moins que la composition de ce traité 
est postérieure au Jugement dernier qui a eu lieu eu 1757 ; 
et comme Swédenborg ajoute que une nouvelle Eglise, qui est 
appelée, dans l'Apocalypse, nouvelle Jérusalem .sera maintenant 
instituée par le Seigneur {nova Ecclesia, quae nova Bierosolyma 
in apocalypsi vocatur, nunc à Domino institujstur,) il est à 
présumer que cette Exposition Sommaire a été écrite peu de 
temps après te Jugement dernier, c'est-à-dire, en 1757 ou 
1758. 
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ces choses qui sont aujourd'hui par moi divulguées doi- 
vent servir à son établissement. Elle sera aussi ins- 
tituée ailleurs. 



Les Historiques de la Parole en somme renferment 
ce oui suit. 



GENÈSE 

Chap. I. Là est décrite, dans le sens spirituel, la nou- 
velle création ou la régénération des hommes de l'Eglise 
très-ancienne ; la progression de leur régénération, y 
est contenue dans son ordre, à partir des premiers jus- 
qu'aux deruiers. 

Chap. II. Description de l'intelligence et de la sa- 
gesse de ces hommes, lorsqu'ils eurent été régénérés ; 
cette Eglise en effet a été une Eglise céleste, la princi- 
pale (primaria) de toutes sur cette Terre. 

Chap. 111. Chute et fin de cette Eglise, en ce qu'ils 
se sont retirés de l'homme céleste vers l'homme naturel; 
par suite ils ont eu l'intelligence qui vient du propre, 
au lieu de l'intelligence qui procède du Seigneur. 

Chap. IV. Division de cette Eglise : elle s'est parta- 
gée entre ceux qui ont placé le tout de l'Eglise et par 
suite le tout du salut dans la Mule doctrine et dans la 
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seule science des connaissances, ceux-là sont Caïn, et 
ceux qui l'ont placé en même temps dans la vie de l'a- 
mour et de la charité, ceux-ci sont Abel ; et abstracti- 
vement, il est signifié que la science seule des doctri- 
naux, comme la foi seule, lorsqu'on y place le tout de la 
religion, tue la charité; mais que ceux qui avaient 
constitué l'Eglise d'après la doctrine seule, et non en 
même temps dans la vie, onl été rejeLés. 

Chap. V. Les divisions et les changements de cette 
Eglise ont été décrits, et sont signifiés par les descen- 
da?its qu'Adam eut de Srheth. 

Chap. VI. Fin de cette Eglise, quand il n'y a plus 
eu ni vrai ni bien., parce qu'ils étaienL dans la propre 
intelligence, vers. 1 à 6., 10 à 12 ; et commencement 
d'une nouvelle Eglise, qui est désignée par Noach et ses 
trois fils. 

Chap. VII. La destruction de l'Eglise très-ancienne 
est décrite par )e déluge, ei le commencement de la 
nouvelle est décrit par l'arche et par la conservation 
de V arche. 

Chap. VIII. Fin de l'Eglise très- ancienne, et com- 
mencement de l'Eglise ancienne. 

Chap. IX. Préceptes et statuts pour celte Eglise, 
vers. 1 à 17 ; cette Eglise est Noach ; son céleste est 
Schcm ; son spirituel» Japhet ; et son naturel, Cham, 
vers. 18 a 28. 

Chap. X. Comme cette Eglise s'était répandue sur 
une grande parlie de l'Asie, et qu'il en était résulté 
des divisions, ce sont ces divisions qui sont désignées 
par les descendants de Noach ou de ses trois /ils. 

Cbap. XL Du commencement de Babel et de sa des- 
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truction, vers. \ à 9 ; continuation sur les différents 
états de celle Eglise, et sur la qualité" de ces états, jus- 
qu'à sa fin, quand elle est tombée dans l'idolâtrie et la 
magie. 

Chap. XIÏ. Institution de l'Eglise Israélite et Juive, 
par Eber y d'où elle a été appelée Eglise des Hébreux, 
et sa première institution par Aôram, qui reçut ordre 
d'aller dans la terre de Canaan, parce que là tous les 
lieux et tous ceux d'alentour avaient tiré des hommes 
delà très-ancienne Église des significations spirituelles, 
et que ces lieux devaient être nommés dans la nouvelle 
Parole qui serait écrile chez les Israélites, vers 1 à 8; 
sa première instruction, c'est-à-dire celle de l'homme 
naturel par les sciences, qui sont YEgypte, où Abraham 
voyagea. 

Chap. XIII. Accroissement dans les connaissances de 
l'Eglise, et séparation des connaissances spirituelles, 
qui sont Abram, d'avec les connaissances naturelles, 
qui sont Lot A. 

Chap. XIV. Combat, dans l'homme naturel, entre 
les vrais et les biens d'un côté et les maux et les faux 
de l'autre, et comme la victoire penchait du côté des mé- 
chants ou de l'enfer, l'homme spirituel les a attaqués elles 
a renversés, vers. 1 à 17 ; par suite l'homme naturel est 
devenu spirituel-naturel, et a éloigné de lui les maux et 
les faux île l'homme naturel, vers. 18 à 24. 

Chap XV. Comme il n'y a encore que multiplication 
du vrai, mais non fructification du bien, et qu'ainsi il 
il n'y a pas Eglise, l'homme spirituel insiste en consé- 
quence pour qu'il y ait Eglise chez lui, vers, la G; 
mais il est prédit quel serait le sort de l'Église et de sa 
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conj onction avec le Seigneur, en ce que l'Eglise serait 
pervertie, vers. 7 à 21. 

Chan. XVI. Conjonction du vraietdu bien de l'homme 
naturel, d'après laquelle seulement il y a une Eglise 
externe, qui est rationnelle. 

Mais il a été traité de ce sujet dans tes Arcanes 
Célestes, où les choses qui coDcemenl ici l'Eglise 
signifient celles qui concernent le Seigneur, car 
toutes les choses de la Parole traitent de l'Eglise et 
du Ciel dans le sens spirituel, et du Seigneur dans 
le sens céleste. 



INDEX DES MATIÈRES. 



Nota. Dana cet Index, Chap. ou Pa. I, II, etc., indique 
les différents Chapitres des Prophètes et les différents 
Psaumes -, les chiffres arabes de la première colonne indi- 
quent les Versets, et les chiffres de la seconde colonne 
montrent le Sujet du verset ; par exemple, à la première 
page de l'ouvrage, on voit : Ésaïe, Chap. I, 1 à 8... 3 ; cela 
indique que le Sujet des huit premiers versets du premier 
Chapitre de ce Prophète concerne l'Église totalement dé- 
vastée ; et ainsi des autres. En tète de l'ouvrage et à la 
page 2, se trouve la table des sujets qui sont au nombre de 
dix- sept. 
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3 2. 




4 2 il 4*1 


3. 


30 h. 32 . ! ! 
;->;> [ " 


3 2. 

1 5 




45 

46,47 


3. 
3. 


3'i à \0 


4 5. 




18,49 


3. 


41 ù. 1 4 


4 5. 




20 


3. 


45 fi 50 


15 




21,22 


3. 


5. à 53 '. ". " * 


4n! 


V. 


4 à 5 


3! 


5 ', à 58 .... 


4 5. 




6 à 9 


3. 


59 à (31 . . . . 


15. 




40 à 18 ... . 


3. 


IV> à 04 . . . . 


15. 




49 à 22 ... . 


1 ( . 


LU. 1 à 7 


3. 








8 H l| . . . . 


3. 








12 à 23 ... . 


3. 
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ÉZÉGH1EL 
Chap. Vers. 

I. 4 à 3 . . . . 
4 

5 , 

6 

7 

8,9 

40,44 .... 

12. ..... 

43,14 .... 

45 à 24 . . . 
22,23 .... 

24,25 .... 

26 

27,28 .... 

II. 4,2 

3 h 5. . . . 
6,7 

8 à 40 . . . , 

III. 4 à 3. . . . 

4 h 7. . . . 
8,9 

40.44 .... 
42,43 .... 

44.45 .... 
46,47 , . . . 
48 à 24 . . . 
22,23 .... 
24 à 27 . . . 

IV. 4,2 

3. 

h à 8 . . . . 

44 à 46 . . . 
47 

V. 4,2 

3,4 

5 à 7. . . . 

8 à 10. . . . , 



44 à 47 



ÉZÉCHIEL. 



Sujet. 


Cbup. Ver». 


Sujel. 


40. 


VI. 


4,2,3 . . . 




4 0. 




4 à 6 . . . 


3. 


40. 




7 à 40. . . 


3,44. 


40. 




4 4 


. . 3,44. 


10. 




12 à 4 4 . . 


. . 3. 


40. 


VII 


4 à 4 


. . 45. 


40. 




5 à 43. . . 


. . 4,45. 


40. 




44,45. . . . 


3. 


10. 




47 à.49. . . 


3. 


40. 




20 à 22. . . 


3. 


4 0. 




23,24 . . . 


. . 3. 


40. 






3. 


40. 


VIII. 1,2 ... . 


. . 3,4. 


40. 




3,4 . . . , 


. . 3. 


4,2. 




5,6 ... . 




2. 




7 à. 40. . . 


. . 3. 


2 




4 4 ,42 • ■ • 




2." 




43,44 . , . 


. . 3. 


2. 




15,46 . . . 




2,H. 




47,48 . . . 




2. 


IX. 


4 k 3 . . . 




2. 




4 




2. 








2. 




7. . . . . 




2. 




8 à 44. . . 




2,16. 


X. 


4,2 . . . . 




2,4 6. 




3 à 5 . . . 


44 


4 6. 




6 à 8 . . . 


44 


2. 




9,40 . . . 


4 4 


2. 




44 


44 


2. 




42,43 . . . 


14 


2. 




4 4,45 . . 


. . 44. 


2. 




46,47 . . . 




2. 




18 à 20. . . 




3. 




24,22 . . . 




3. 


XI. 


4à7 . . . 




3. 






3,4 4. 




8 à 1 l. . . 


. 3. 


3. 




42 




3. 




43 à 46. . . 


. . 3,44. 
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ÉZÉCHIEL. 



Chap. Vers. 


XI. 


47 à 20 




24 . . . 




22,23 . 




24,25 . 


XII. 


4,2. . 




3 à 42 




13. . . 




14 à -16 




47 à 20 




24 à 25 




26 à 28 


XIII. A à 3. 




4,5. . 




6,7. . 




8,9. . 




40 à 42 




43 à 45 



Sujet. 

14,3. 

44,3. 

44. 

44. 

3. 

3. 

3. 

3. 

3,4. 
2,4. 
4. 

2,45. 
15. 

2. 
2. 
3. 



3. 
44. 
2. 
2. 
3. 

4,44 
4.44. 
3. 
3. 
3. 
3. 
3. 
44. 
3. 
3. 
3. • 



ÉZÉCHIEL. 



Chap. Vers. 

XVI. 45 à 20 
34,22 . 
23 à 25 
26 à 28 
29,30 . 
34. . . 
32 à 34 
35 à 42 

43 à 45 
46 à 52 
53 à 55 
56 à 58 
59 à 63 

XVII. 4 à 3. 
4,5. . 
6. . . 
7,8. . 
9,40 . 

44 a 43 
44. . . 
45,46 . 
47,48 . 
20,24 . 
22 à 24 

XVIII. A ,2 . 
3,4. . 
5 fi 9. 

40 à 43 
44 à 47 
48. . . 
4 9,20 . 
2 4 à 23 
24. . . 
25 à 29 
30 à 32 

XIX. 4,2. . 
3. . . 
4 à 7. 
0. 

40,44 . 
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ÉZÉCHIEL. 




ÉZÉCHIEL. 




L,u&l>. Vers. 




Cbap Vers. 




XIX. 12 h 44. . . . 


~- 


XXIII. 1,2. . . . 


2. 


XX. 4 à 3 




3,4 


2. 


4 


^" 
2. 


5 à 8 


2,3. 


4 à 9. . . . . 


2. 


- .... 


2,3. 


(0 à. 42 . . . . 


2. 


11 a 13 ... . 


2,3. 


43 


2. 


14 £l 47 . . . „ 


2,3. 


4 4 à 47 . . 


2. 


18 




18 îi 20 .... 


2. 


49 à 21 .... 




24 à 24 ... 


' è' 


22 à 25 .... 


lo. 


25,26 


2. 


26,27 


15. 


27 à 29 . . . . 


2. 


28 à 31 ... . 


15. 


30,34 


2. 


31 à 34 . . . . 


4,3. 


32 à. 36 . . . . 


2,3. 


35 


4,3. 


37 à 39 . . 


44 . 


36 à 39 .... 


4,3. 


40 à 42 . . . . 


4 1 . 


40 à 42 .... 


3. 


43,44 . . • . . 


44 . 


43 à 45 .... 


3. 


XXI. 4 ,2 


3. 


46 à 49 .... 


3. 


3, 4 ...... 


2,3. 


XXIV. l,o .... . 


3. 


5 à 8 . ' . . . . 


2,3. 


**ï 


2. 


9.40 ..... 


3. 


0 a 0. . . . . 


2. 


-M ,42 . . . . . 


3. 


j 0 ^ ^ • • • • 


2. 


43 à 46 . . . . 


3. 


13.. . . . . . 


-r- 


47,48 . . » . . 


3. 


w 


3. 


49 à 22 . . . . 


3. 


15 à 17 . . . . 


1,3. 


23 à 27 . . . . 


3. 


18,19 


1,3. 


28,29 


3. 


21 à 23 .... 


1,11. 


30 à 32 ... 


-4,3. 


24 à 27 . . . . 


11 . 


33,34 


3,45. 


XXTV. 1,2 


2. 


35 à 37 . . . . 


3,45. 

2. 


3,4,5, .... 


2. 


XXII. 4,2 


6,7 . 


2. 


3 à 6 


2. 


8 à 11 ... . 


2. 


7 à 9 


2. 


12 à 14 . . . . 


3,15. 


40 li 42 . . . . 


2. 


15 à 17 . . . , 


3,15. 


43 à 16 . . . . 


3 


XXVl. 1,2 . . . 


2. 


47 k 22 . * . . 


3! 


3,4. 


0 


23 à 25 . . . . 


3. 


5,6 


2! 


26 


3. 


7 à 12 ... . 


3. 


27 à 29 . . . . 


3. 


13,11 


3,15. 


30 


3,45. 


15 à 18 ... . 


3,15. 




3,45, 


19 à 21 ... . 


15,11. 
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ÉZÉCHIEL. 



Sujet. 
2. 
2. 
2. 
2. 
2 
2. 
2. 



2. 

2,3. 
2,3. 



3,2. 
3. 
3. 
11. 

2: 

3. 

3,11. 
11. 
11. 
11. 
•H . 

1,3. 

3. 

3. 

3,15. 
3. 
3. 
11. 
3,9. 
3,15. 
3,15. 
3,15. 
3. 
3. 



ÉZÉCHIEL. 



Cbap. Vers. 
XXXïï. 9,10. 

11,12 . 

13 h m. 

17 à 23. 
24,25 . 
26 à 30. 
31,32 . 
XXXIII. 1 k 5 
6,7 . 



10, 
12 
17 
21 

30 
XXXIV 
5, 
7 
II 
46. 
18 
21 
22 
26 
XXXV. 

40. 
M 
14, 

XXXVI, 
3 
8 
(3 
(6 
20 
2i 
31, 
33 
37, 



11 . 

à .16. 
à 20. 
à 26. 
à 29. 
à 33. 
i h 4 
6 . . 
à 10. 
à 1G. 
,17 . 
h 20. 

à 25*. 
à 31. 

<i à 5 
à 9 . 

à 13. 
15 . 
. 1,2. 
à 7 . 
à 12. 
à f5. 
à 19. 
à 33. 
à 30. 
32 . 
à 36. 
38 , 
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ÉZÉCHIEL. 

Cfaap. Vers. Sujet. 

XXXVII. 1,2 .... 3- 
3 ù 0 . ... 11. 

7,8 44. 

9,10 11- 

11 *i 14 1,11. 

15 à 20 44. 

21 à 25 11. 

26 h 28 11. 

XXXVIII. 1,2 .... 2. 

3 à 7 2. 

8 à 16 2. 

17 à 19 2. 

20 à 23 2. 

XXXIX. 1 à 6 ... . 2. 

7,8 3,1,11. 

9,10 3. 

11 à 46 3. 

41 à 21 3,11. 

23,24 3. 

25 à 29 11. 

XL. 4 2,12. 

2 à 5 2,12. 

6 à 23 2,42. 

24 à 3i 2,12. 

35 à 49 2,12. 

XLI. 4 à 26 12. 

XL1I.4 à 20 12. 

XLIU. 4 h 11 ... . 12. 

12 à 27 12. 

XL1V. 4 à 3 ... . 12. 

H8 12. 

9 à 44 42,. 

15 à 31 42. 

XLV. 4 à 5 12. 

6,7,8 42. 

9 à 25. ... . 42. 

XLVL 1,2,3 42. 

4 îl 2 4 12. 

XLVII. 1 à 12. . . . 12. 

13 à 23 12. 



ÉZÉCHIEL 

Chap. Vers. Sujet, 

XLVIII. 1 à 8. . . . 12. 

9 à 20 12. 

21,22 12. 

23 à 29 12. 

30 à 34 12. 

35 12. 



Chap. Vers. Sujet. 

1. 1,2 2. 

4 à 21 2. 

H. 1,2. 2. 

3 à il 2. 

12,13 2. 

14 à 30 2. 

31 à 35 2,1. 

36 à 38 2. 

39 2. 

40 'à 43. ! . '. 3! 

44,45 .... 1,3,11,2. 

46 à 49 2. 

III. 1,2 2. 

3 à 7 15,11. 

8 à 12 3,11. 

13 à 21 11. 

22 k 25 11. 

26 à 33 14. 

IV. 1 à 4 2. 

5,6 2. 

7 à 9 2. 

10,11 2. 

12 à 14 11. 

15,10 2. 

17 à 30 2. 

31 à 34 2. 

V. 1 h 4 3. 

5,6 ..... . 3. 



10 
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DANIEL. 

Chap. Vers. Sujet. 

V. 7 à 9 3. 

10 à 24 3. 

25 à 28 3- 

29,30 3. 

VI. 1 à 4 2. 

5 à 10 2. 

41 à 18 2,11. 

19 à 24 il. 

25 -15,11. 

26 à 29 15 44 

VII. 4,2,3 2. ' 

4 2. 

5 2. 

6 3. 

7 3. 

8 3. 

9,10 3. 

11 3,41. 

12 2. 

13,4 4 2. 

15,16 2 

17,18 2. 

19 à 21 2. 

22 U. 

23,24 11 

25 3,15. 

26,27 11. 

28 il. 

VIII. 1 à 3 14 

4 11. 

5 2. 

6 à 10 2. 

11,12 2 

13,14 1,2 

15 à 49 1,3,4. 

20 à 25 3. 

1!6 3. 

27 3. 

IX: 1 à 3 1.3. 

4 à 19 3. 



XI. 



Chap. Vers. 

IX. 20 à 23. 

24. . . 

25. . . 

26. . . 

27. . . 

X. 1 à 6 . 
7 à 24 . 
1 à 4 . 
5 . . . 
6. . . 
7 à 9 . 

10 à 42. , 

43 à 16. 
17. . . 
18 à 20. 
21 à 23. 
24 à 26. 
27,28 , 
29 à 31. 
32 à 35. 
36,37 . 
3S,39 . 
40,41 . 

44 . . . 
42,43 . 
44,45 . 

\ . . . 
2,3 . . 
4. . . 
5 à 7 . 
8,9 . . 
40. . . , 
11,12,13 



XII. 



— Mi — 



HOSÉE. 



Chap. Vers. 
I- 1 k 3 . 

3 à 5 . 

6 . . . 
7. . . 
7,8,9 . 

10,11 . 
1T. 1 h 4 . 
5,6,7 . 

5. . . 
9 à 13. 

U à 47. 
18 à 20. 
21 a 23. 
1 à 5 . 
1,2,3 . 

4 à 9 . 
10 à 12. 
13. . . 
44. . . 
15 à 19. 

1 à 3 . 
4. . . 

5 à 9 . 
10 à 14. 
15. . . 

1 à 3 . 
4 à 6 . 

7 à 10. 
44 . . . 

î à 5 . 

6 h 10. 
11. . . 
12 à 46. 

VIII. 1 à 7 . 
8àH. 
12 à 14. 
1 à 3 . 
4,5 . . 

6. . . 

7 49, 



III. 
IV. 



V. 



VI. 



VII. 



IX. 



Sujet. 


Chap 


Vers. 


Sujet. 


3. 


IX. 


10 à. 13 . . . 


. . 3. 


1,3. 




14 à 17. . . 


. . 3. 


1,3. 


X. 


1 à 3 . . . 


. . 3. 


3,11. 




4,5 ... . 


. . 3. 


3,11. 




6 


. . 3. 


11. 




7,8 ... . 


. . 2,3,15. 


1,2. 




9,10 . . . 


. . 2,3,15. 


2,11. 




11,12 . . . 


. . 2. 


2,U. 




13 à 15. . . 


2. 


2,11. 


XI.. 


1 


'. ù 


44. 




2 


. . 11. 


11. 




3,4 . .' .* ; 


. . 44. 


11. 




5 à 8 . . . 


. . 44. 


11. 




9 à. U. . . 


. . 11. 


3. 


XII. 


1 


. . 2. 


3. 




2 


. . 2. 


3. 




3 à 6 . . . 


. . 2. 



3. 

3. 

3. 

3- 

3. 

3. 

3. 
11. 
11. 
11. 
11. 

3,11 

3. 

3. 

3. 

3. 

3. 

3. 

3. 

3. 

3. 

3. 

3. 



HOSÉE. 



7,8 
9 à 15 
XIII. 1,2,3 



5,6 . 

7,8,9 
10,11 
12,4 3 
14,15 
. 1 . . 

3,4 . 

4. . 

5,6,7 

8. . 

9. . 



xrv 



Chap. Vers. 
I. 4,2,3 . 
4. . . 



Sujet. 

2. 
2. 



— i 



Chap. Vers. 



Sujet 



1,3. 
1,3. 
3. 

l,3,lf>. 
3. 
3. 
3. 

1. 
11. 
11. 
11. 
11. 

\ ,2. 

3,15. 

5. 

11,15. 
45. 

3,15. 

3,15. 
11. 
11. 
II. 
11. 



Sujet. 
1,3. 
3. 
3. 
3. 
3. 

3,15. 



AMOS. 



III. 



IV. 



Chap. Vers. 
II. 4,5. 

6 à 8 
9 à. U 

13 à 16. 
1,2. 

3 k 6 
7,8- 
9,10 

11 . 

12 . 

13 à 15. 
\ à 3 

4 à 6 
7,8. 
9 . 
9.10 

12, 1 3 
1 à 3 
U9 
10 à 13 
14,15 

16 à 20 
21 ,22 
23 à 25. 
26,27 

4,2. 

3 à 6 

7 à 9 
10 à 12. 
13,14 

i . 

4 à G 
7 à 9 

10 à 1 3 

14 à 16. 

17 . 

vin. 1 . 

2,3. 
4 à 6 
7 à 10 



Sujet. 



VI 



VII. 
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AMOS. 



Chap. Vers. 

VIII. ! ( à 14 

IX. 1 à 5 . 

6 . . 

7 . . 

8 à 10. 
11,42 . 
13 à 15. 



Vers. 
1,2,3 . 
4,5. . 

6 . . 

7 . . 
8,9 . . 

10 à 14. 
15,16 . 

17 . . 

18 . . 

19 à 21. 



JONAS 



Chap. 
I. 



II. 

III. 

IV. 



Vers. 
1 43 - 
4,5,6 . 
7,8,9 . 
10 à 43. 
44 à. 16. 

4 à 11. 
i à 40. 
1 à 4 . 

5 îl 11. 



Sujat, 
3,15. 

lu. 
2,41. 

11,2. 

11. 

11. 

11. 



Sujet. 
2. 
2. 
2. 

2,15. 

2,15. 

3,15. 
44. 
11. 
11. 
II. 



Sujet. 
£.11. 

2;n. 

2,11. 
2,11. 
17. 

2. 
2. 



MICHÉE. 



Chap. Vers. 



III. 



1,2. 

3. . 

4 à 7 

8 à 12. 
13 à 15, 
16 . 

1,2. 

3 à 5 
6,7. 
8,9. 

10,11 
42,43 

4 à 3 

4 . 

5 à 7 

8 . 

9 à 11 

12 . 
1,2. 
3,4. 
5,7,10 
6,7. 

8 à 10, 
40,11,42 

13 . 

14 . 
1 . 
2,3. 
4,5. 

6 . 

7 . 

8 . 

9 à 14 
1 à 4 

5 . 

6 à 8 

9 . 
10,11 
42 . 
13 . 



10* 



— 474 — 



MIGHÉE. 



Chap. Vers. 



VI. 
Vil. 



14 à 16 
1 à. 4 
5,6. 
7 à 9 

10 . 

11,12 

43 . 

14,15 

18 à 20 



Chap. Vers. 



I. 



1,2. 

3 à 6 . 

7 . . 

8 à 44. 
12 à 14. 

1 à 4 . 

4 à 7 . 
8 à 11. 

12 à 14. 
I à 4 . 

5 à 7 . 
8 à 10. 

11,12 . 

13 à 17. 

18 . . 

19 . . 



HABAKUK 



Chap. Vers. 
1. 1 à 5 . 
6 à 14. 
12 à 17. 



Sujet 
2. 
3. 
3. 

3,11. 

3,4 4. 

3,11 
11. 
11. 
44. 
11. 



Sujet. 
15. 
3,45,11. 
3. 
3. 
11. 
1,11. 
3,4 5. 
3. 
3. 

3,15. 
45,3. 
15,3. 
15,3. 
15,3. 
15,3. 
15,3. 



Sujet. 
3. 
3. 
3. 



HABAKUK. 



Chap. 
II. 



Vers 
1 à 3 
4,5. 
6,7. 
8 . 
9,4 0 
11 . 
12,13. 
U . 
15 à 17 
18,19 , 
20 . , 
1 à 4 
5 à 7 
8,9. 
10 h 45 
16,47 
18,19 



SÉPHAN1E 



Chap. Vers. 

I. 1 à 6 
7,8. 

9 à 11 
12,13 
44 à 17 
13 . , 

II. 1 à 3 

4 à 6 
7 

8 à 10. 
11 . . 
42 h 15 

III. 1 à 4 

5 . 

6 à 8 
9,10 

11,42 
13 à 20. 



— 175 — 



HAGGÉE. 



Chap. Vers. 
I. 4 à4. 
5,6. . 
7à9 . 
10,11 . 
12 à 15. 
4 à3 . 
4,5. . 
6 à. 9 . 
10 h 14. 
15 à 17. 
18,19 - 
20 à 22 
23 . . 



U. 



ZACHARIE 



Chap. Vers. 



1 à 4 

5,6. 

7 à 10 
4i - 
12,13 
14 à 16 
47 . 

1 à 4 

5,6. 

7 à 
10 à 13. 
14 à 17. 

1,2. 
3 à 5 
6 à 10 
1 à 7 

8 à 10. 
H à 14 

1 à 4 
5 à 8 

9 à 11 



Sujet. 
1,3. 
3. 
3. 

3,11. 
3,11. 
2. 

1,11. 

3. 

3. 

3. 

3. 
11. 
44. 



ZACHARIE. 



Chap. "Vers. 
VI. 1 à 7 

8 . 

9 à 14, 
15 . 
1 à 7 

8 à 12. 
13,14 
1 à 3 
4 à 6 
7 à 9 
10 . 
11,12 
13 à 17, 
18,19 , 
20 à 23 



vn. 



VIIL 





IX. 


1,2. . 
3,4. . 
5,6. . 


Sujet. 




7,8. . 


2. 




y . . 






10,14 . 


2J1. 




42 à. 16. 


2,11. 




47 . . 


3,1 4 . 


X. 


4 . . 


3,11. 




2,3. . 


3,11. 




4 à 6 . 


3,11. 




7 à 40. 


11. 




44 . . 


3,11 




42 . . 


4,5. 


XI. 


4 à 3 . 


44. 




4,5. . 


11. 




6 . - 


11. 




7,8. . 


11. 




9 . . 


11. 




40,44 . 


n. 




42,43 . 


44. 




44 . . 


3. 




15 à 17. 


3. 


XII 


4 . - 


3. 




2,3. . 
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ZACHARIE. 



Ctaap. VerB, 
XH. 4 . 

5 

0,7. 

8 . 

9 . 
10 . 

10 à 14, 
XIII. 1 . 
2,3. 
4,5. 
6,7. 
8,9. 
1 à i 
6,7. 
8,9. 
10,11 

12 . 

13 à 15. 
16 à 19, 
20,21 



XIV. 



MALAGHIE 



Chap 
I. 



Vers 
1,2. 
3,4. 
5,6. 
7,8. 
9,10 

11 . 

12 h 14 
1 à 4 , 
5 à 7 , 
8 à 10 

11 

12 . 

13 . , 

14 à 16, 



Sujet. 

H. 

H. 

11. 

11. 

3,-1 1. 

3. 

3. 
11. 

3. 

9. 

3,11. 

3,11. 

3,7. 
12. 
12. 
12. 

3. 

3. 
11. 
11. 



Sujet. 
11. 

3. 

3,4. 
3,4. 
3,4. 
M. 
4. 
4. 
4. 

3.4. 
3. 

3. 



MALAGHIE. 



III. 



Chap. Vers. 
II. 17 . 

1,2,3 
4 . 
5,6. 
7 . 
8,9. 
10,11,1: 
13 à 15, 
16 
17 
18 
20 
21 
22* 
23 



Sujet. 
3. 
11. 

11,15. 
2. 

2,3. 
2,3. 
2. 
2. 

1,11. 
1,11. 
3,11,15. 
3,11,15. 
15,3. 
15,3. 
1. 



PSAUMES DE DAVTD 



Chap. 



)- Vers. 


Sujet. 


1 à 3 . . . 


11. 


4,5. . . . 


3,15. 


6 . . . . 


3,15. 


1,2. . . . 


2 


3,4. . . . 


3,1,41. 


5 . . . . 


. 3.1,11. 


6 à 8 . . . 


. 10. 


9 . . . . 


- 10. 


10 à 12 . . 


. 3,11,1. 


1 à 0 . . . 


5,13. 


1 à 9 . . . 


1,0. 


4 . . . . 


1,6. 


5 à 9 . . . 


1,6. 


1 à 4,8,9. 


12,13. 


\ "7,13. 


5 à 7,10,11 . 


7,43. 


A à 8 . . . 


6,13. 


9 àll. . . 


8. 
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PSAUMES DE 


DAVID. 


PSAUMES 


Chap. vers. 


• 

Sujet, 


L.nap. verâ. 


VII. 1 à 3,7 à 10. 


\ 7,13. 


XVIII. 21 k 27 


1 1 ,12,18. 




29,30 . 


4,5,9,10,11 
6 . . . 


8. 


32 . . 


8. 


33 à 37. 


13 à 17. . . 


8. 


38 à 4 ! . 


VIII. 1 à 4,10 . 


7,-13. 


42 . . 


5,6 . . . 


10,13. 


43.46 . 


7,8,9 . . 


10,13. 


44,45 . 


IX. 1 à 9,20,21 


8,13. 


47 à 51. 


40,11 . 


8. 


XIX. 1 à'5. 


16 à 18. . . 


8. 


6,7. . 


X. A à 4 . . . 


3,15. 


8 à 12. 


12 à 18. 


15. 


13,14 . 


XI. 1 à 5 . 


7,8. 


-15 . 


6,7 . . 


7,8. 


XX. 1 à 5 . 


XII. 1 à 5 . 


3,11. 


6,7,-10. 


6 à 9 . . . 


. 3,11. 


8,9. 


XIII. i à 5 . . . 


6. 


XXI. -1 k7 . 


6 . . . . 


8. 


8 à 13. 


XIV. 1 à 3 . . . 


3. 


14 . . 


4,5 . 


3,11. 


XXII. i à. 6,9 


6 . . . . 


3,17. 


7,8. . 


7 . . . . 


3,17. 


40,11 . 


XV. 1 à 5 . . . 


11. 


13 à 16. 


XVI. 1,2. . . . 


8,11. 


17,18 . 


:us . . . 


8,11. 


19 . . 


6 à 8 . . . 


8,10. 


20 à 22. 


S à 10. . . 


8,10. 


23,24,26 . 


XVII. 1 k 5. . . 


8,10. 


25 . . 


G . . . , 


8,10. 


27 à 32. 


6 à 10 . . 


9. 


XXIII. 4 à 3 


U,l2 . . . 


9. 


5 . . 


13 . . . . 


10. 


6 . . 


14 


10. 


XXIV. 1 à 3 


15 


10 ! 


4 h 6 . 


XVI IL 1 à 4,7 . . 


7,8. 


7 à 10. 


5,6,7 . . . 


8. 


XXV. 1 à. 3 . 


S à 15. . . 


8. 


4 à G . 


m . . . . 


8. 


7 à 1 1 . 


17 à 20. . . 


8. 


12 h 14. 



',34,33. 
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Chap. Vers. 

XXV. 15 à 20 

21 . . 

22 . . 

XXVI. 1 à 6,44 

7.8. . 
9,10 . 

11,12 . 

XXVII. 1 à 3 

4 à 10,13, 
11,12 . 

XXVIII. 1 à 5 
6 à 8 . 
9 . . 

XXIX. 1 à 4. 

5 à 11. 

XXX. 1 à 13. 

XXXI. 1 à 5. 

6 . . 

7 à 11. 
12 à 14Ï 
15 à 22 

23 . . 
24,25 . 

XXXII. 1,2 . 
3,4. . 
5 à 7 . 

8.9. . 
10,11 . 

XXXUI. 1 à 9 
10,li . 
12 h *5. 

46.17 . 

18 à 22 . 

XXXIV. 1 à 12. 
43 à 23 

XXXV. 1 à 9 
40 à 16. 

17.18 . 

19 à 21,25. 
22,23 



Sujet, 

7. 
47. 
47. 
16,7. 
16,7. 
17,7. 
17,7. 

7. 

7. 

7. 
13,8. 
13,8. 
17. 

10,11. 
10,11. 
10,9. 
13,7. 

9,4. 

9,4. 

9. 

9. 

6. 

6. 

6. 

6. 

6. 

6. 

6. 

16,3. 

11. 

11. 

47. 

17. 

16,11. 
3. 

7,8. 
9,4. 
4,8. 
4,8. 
8,16. 



PSAUMES DE DAVID. 
Chap. Vers. 

XXXV. 27,28 . 

XXXVI. 1 à 5 . 

6 à 10. . 

11 . . . 

12 ... . 

XXXVII. 1,3,8,9,10 

12 h 15,17 
20,21 . . 
38,32,35 . 
36,38 . . 

3 à 7,11 . 
16,18,-19,22 
à 31. . . 
34,37,39,40 

XXXVIII. i à 11 

12.13 . 
14,15 . 
18,46 à. 23 

XXXIX. 1 à 4 
9 à 12. 
5 à 8 . 

•*3, 44 . 
XL. 1 à- 6 . 

7 à 9 . 

10.11 . 

13 à 46,18 
47 . . 

XLL U4 . 
5 à 8 . 
9 . . 
10 . . 

11.12 . 

13.14 . 
XLII. 1 à 7. 

8 à 11. 
42 . . 

XLÏII. 1,2 . 
3,4. . 
5 . . 
XLIV. 1 à 5 
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Ghap. Vers. 
XLIV. 6 à 9 . 

10 à 13,20 

14 à 17 . 

18 à 22 . 

23. . . . 

24,27. . 

25,26 . . 
XLV. 1,2. . . 

3 . . . 

4 à6 . . 
7. . . . 
8,9. . . 



10. . . . 

11. . . . 

12. . . . 
13 à 15. . 
10. . - . 

17. . . . 

18. . . - 
XLVI. 1 à 4,7,8 

6,7. . . 
9,10 . 
11,12. . 
XL VII. 1 à 10. 
XLVIU. 1 à 4,9 
5 à 8. . 
10,11 . . 
12 à 14. . 
15. . . . 
XLTX. 1 à 5. . 
6,7. . . 
8 à 10 . 
H k 14. . 

15. . . . 

16. . . . 
17 à 21 . 

L. 1 à 6. . 
8 à 13 . 
14,15. . 



Sujet. 
11, 3,7. 

6, 3. 
10. 
10. 
10. 

6. 

6. 
16. 
16. 

8 10. 

8,10. 
10. 
12. 
M. 
11. 
11. 

11,-16. 
11,16. 
11,16. 
11,16. 
15. 
17. 
17. 
17. 
16,1,11. 
16,11. 
16,11,12. 
12,16. 
10,1,16. 
12. 

2. 

2. 

2! 

2,15 
2,15 

17,2. 

17,2. 
1,15. 



Chap. Vers. 
L. 16 à 20. 

22 . 
.1. 1 à 7 , 
8 à 12. 
13,14 . 
15 à 17. 
18,19 . 
20 21 . , 
I. 1 à 8 . 
9. . . 
10,11 . 
1 à 4. 

5.6. . 
7 . . 
1 à 5 . 

6.7. . 



LUI. 



PSAUMES DE DAVID. 



Sujet. 



LV 



LVJ. 



LV1I. 



LIX. 



1 à 6,10 
7 à 9 . 
10 à 15. 

16 . . 

17 à 19,23 
20 à 22,24 

1 à 5,H, 
6,7. . 
8,9. . 
10 . . 
13,14 . 
1 à 6 . 
5,7. . 
8,9. . 
10 à 12 
LVIII. 1 à 10 
11,12 . 
1 à 7 . 

8 . . 

9 à 11. 
12. . . 
13,14. . 
15,16. . 
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Chap. Vers. 
LTX. 17,18. . 
LX. 1 à 5. . 
6,7 . . 
H à 11 . 
12. . . 
13,11. . 
L X1. i ïi 6 . 

7 à 9 . 
LXII. 1 à 3 . 

6 à 9,12, 
4,5,10 . 
LXni. 1 à 9 . 
10,11. . 
12. . . 
LXIV. 1 à 7 . 
8,9 . . 
10,11. - 
LXV. 1 à 14 . 
LXVI. 1 à 5 . 
6,7 . . 

8 à 12 . 
13 à 17 . 
19,20. . 

LXVIL 1 à 6,8 
7. . . 

LXVIH. 1 h 3. 

4 h 6,32 
6,7 . . 

8 à 12 . 
13 à 15 . 
16 h 18 . 
19 à 24 . 
25 à 30 . 
31 . . - 
33 à 30 . 

LXLX. 1 à 5 . 
6. . . 
7,8 . . 

9 à 13 . 
14 h 21 . 



Sujet. 
5,8. 
fi. 
t>. 

11,10. 
11,10. 
11,10. 
16,10. 
16,10. 

8. 

8. 

8. 
10,3. 
17,15. 
17,15. 

4,17. 

4,17. 

4,17. 
10,11. 
11,16. 
11,1G. 
10. 
10. 
10. 

11,12. 
11,12. 

8,11. 
11,3. 
11,3. 
11,3. 
11,17. 
11,17. 
16. 
16. 

10,16. 
10,16. 



4,9- 



PSAUMES DE DAVID. 
Chap. Vers. 
LXIX. 22 . . 
23 h 29 . 
30 à 32 . 
33 à 37 . 
LXX. 1 à 4,0. 

5. . . 
LXX. 1 à 4,7, 
12,14 . 
0,7. . 
9 à 11. 
13 . . 
8,15 à 19,S 
h 24. . 
20,24. . 
LXXH. 1/2,4. 

3,6,7,15,1 
5. . 
8 à 12 . 
12,13,14. 
17. . . 
18,19. . 
LXXIII. 1 à 9. 
10 h 14. 
15 à 20,27 

21.22. . 
23 à 26. 

LXXIV. 1 à 9. 
2,10,11. 
12 à 15 . 
16,17. . 
18 à 21 . 

22.23. . 
LXXV. 1 à 4. 

5 à 7 . 
8. . . 
9,11. . 
10. . . 
LXXV1. 1 à 5. 



— 181 — 



PSAUMES DE DAVID. 



Chup. Vers. 
LXXVI. 42 . . . 
.LXXV1I. ^ à 10, 
H à 16 

17 à 20 
21 . . . 

LXXVI II. 1 

8 à 10 
Il à 31 

32 îi 37 

38 à 40 

4l à 51 

52 à 55 , 

56 à 58 , 

50 à 64 

65 à 67 
. 68 à 72 
LXXIX. 1 à 4 
5 à 12 

13 . . . 
LXXX. 1 à 4 

5 à 7 . 
0 h 12 

13,1-i . 
15 à 20 
LXXXI. 1 à g 

6 à 8 . 

9 à 12 
■13. . . 
1 i à 17 

LXXXIL 1 . 
2 à 4 . 



Sujet. 
15,17. 
6. 

6,11. 
8,17. 
8,17. 



II. 
41. 

3. 

11,3,15,8. 
11,10. 
M,I6,1. 



2. 
1 1 . 

16,11. 
11,3. 
11,3. 



II. 
11. 
11. 

U T 15. 
11,15. 

7. 
7. 

8,7. 
8,7. 
8,16. 
8,16. 



PSAUMES DE DAVID. 



Cliup. Vers. 
LXXXIV. 1 à 5 

6 à 8 . . 

9 à 43 . . 
LXXXV. 1 à 3 . 

0 à 4 4 . . 
LXXXVI. 1 à 8 

H ,42 . . 

'3,1'* . . . 

15 ù 47 . . 
LXXX VU. 1 à 7 

Lxxxvni. i à io 

14 ii 10 . 
11 h 13 . 

LXXXLX. 1 à 3 
U9.. 

7 à 40, 14 
Il à 45 . 

16 fi 19 . 
20 à JC) . 
27 h. :*o, 

30 à 38 

31 à 38 
30 ;\ 43 



47 h 40 
50. . 
50 h 52 
53. . . 

1 à 6 . 
7 h 4 4 

12,13 . 
44. . . 
14 h 47 

4 . . . 

2 à 6 . 
7 à 9 . 

10 . . . 
14,12 . 

43 à 46. 

xcir.i . . . 



xc. 



XCI. 



Sujet. 
44. 

44,17. 
1 1,47. 
13,15. 
41. 

13,5. 
,16, 



11,16, 



4 4 
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Sujet. 
-10. 

3. 

3. 

40,8,44. 
4 0,8,4 4. 
44,46. 
40. 
44. 
42. 
4 5. 

3. 
4 M 5. 

6,9. 

6,0. 

4,8. 
4 fi. 
4 fi. 
4 fi. 

3,4. 

3,4. 
4 6. 

45,42. 
45. 

44,46. 

3,40. 

3,10. 
44,42. 

4,40. 
47,16. 
47,46.i 
47,46. 
15. 
46. 
46. 

46,47. 
46,47. 
46,47. 
46,47. 

4fiJ7. 
4 3,1 G. 



PSAUMES DE DAVID. 

Chap. Vers. 
CI. 2,3,6,7 . 
4,5 . . . 
8. . . . 
CH. 4 à 42 . 

43 à 49 . 
20 à 23 . 
24,25 - . 
26 à 29 . 

GUI. 4 à 7 . . 

8 à 48 . 
49 à 22 . 

CIV. 4 à 4 . . 
5 il 9 . . 
40 à 23 . 

24 à 30 . 
31 à 35 . 

CV. 4 à 7 . . 
R à 45 . 
46. . . . 
47,48 . . 
49 à 22 . 
23,24 . . 

25 à 36 . 
37 à 41 . 
42 à 45 . 

GVI. 4 à 5 . . 
G à 8 . . 

9 h 34 . 
35 à 39 . 
40 h 43 . 

44 à 46 . 
47,48 . . 

GVIL 1 à 3 . . 
4 à 8 . . 
9 à 45 . 
4 6 & 24 . 
22 à 34 . 
33.34, 3'J, 40 
35 à 38, 
il à 43. 
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Chap. Vers. 
GV1II. 4 à. 6 

7. . . 

8. . . 
9,40 . 

4 4 à 44 
CIX. A h 6. 
7 à 42 
43 à 20 
24 à 25 
26 à 29 
30,31 . 
GX. 4 à 3. 

4 à 7. 
CXI. \ à 4. 

5 à 9. 
■10. . . 

CXJ1.4 à 7,9 
8,40 . 

cxni. 4 à 5 

6. . . 

7 à 9. 
GXIV. 4,2 . 

3 à 6. 
7,8. . 

CXV.4 à 3. 

4 à 8. 
9 à 44 

42 à 45J8 
47. . . 

cxvr. 

42 à 49 
CXV1I. 4, 2 
CXVIU. 4 à 4 

5 à 9. 
40 à 44 
45,46 . 
47. . . 
4 8 à '^2 
22 à 25 
26 à 



Sujet. 
43,4. 

3,a 

3,4 \. 
40. 
40. 
4,45,44. 
4,45,44. 
4,3,4. 
43,4,3. 
43,4,3. 
43,4,3. 
8. 

8,40. 
46,47. 
47. 
47. 
47. 
47. 
46. 

4. 
47. 
44. 
44. 
44. 
4 6. 
46. 
46. 
47. 

4 6,47. 

(>. 

6,46. 

5. 
4 4,5. 
4 4,5. 

5. 
40,46. 
40,46. 
47,40. 



46. 



PSAUMES DE DAVID. 
Chap. Vers. 
GXIX. 4 à 476 
CXX.4 à 7, 
CXXL 4 à 8 
GXXII. 4 à 9 
GXXIII. 4 h 4 
cxxrv. 4 ït 5 

6 h 8, 
CXXV. 4 à 5 
CXXVI. 4 à i 

5. . . 
CXXV II. 4,2 

3,4. 
CXXVI II. 4 à 
CXXIX. 4 à 3 

4 à 5. 
GXXX. 4 k 4 

5 à8. 
CXXXI. 4 ,2 , 

3. . . 
CXXXU. 4 à 
6,7. . 

6. . . 
9,40 . 

44,42 . 
4 3,4 4 . 
45,46 . 
47,48 . 
CXXXIII. 4, 



CXXXIV. 4 . 

2,3. . 
CXXXV. 4 à 

4. . . 

5. . . 
6,7. . 
8 à 44 



43. . 
44. 



47,44. 

47,n. 

47,44- 
41,44. 
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Chap. Vers. 
GXXXV. 45 à 18 

49Ù2I . 
CXXXVI. 1 h 3 
4 à6 . 
7 à 9 . 
40 à 22 
23 à 26 
I à 26 
CXXXVIl. 4 

5.6. . 

7 à 9. 
CXXXVUI. 4 

6 à 8. 
GXXXIX. 4 à. 5 
6 à 4 0 

H, 42 . 

43 à 45 

46 à 48 

49 à 22 

23,24 . 
CXL. 4 îi 9. 

40 â 42 

4 3,4 4 . 
CXLI.4,2. . 

4.5. . 

6.7. . 

8 à 40 
CX LU. 4 à 4 

5.6. . 

7.8. . 
CXUII. 4,2. 

3,4,7. 
5,6. . 
8 à 42 
CXLIV. 4,2. 



Sujet, 
46. 
46. 
46. 
42. 
4 2. 

4 4 ,4 2. 
4 6,42. 
42. 
41. 
4 4,3. 
4 4,3. 
46,40. 
47. 
40. 

40.46. 
40,46. 
44,(2,10. 
40. 
4 0. 
40. 
4 3,4. 

3. 
47. 
4 3,16. 
4 6,4 0. 

4,8. 

4,8. 
43,5. 

4,5. 
44. 
4 3.5. 
44. 
44. 

8. 
43,7. 



PSAUMES DE DAVID. 

Chap. Vers. 
CXLIV. 3,4. . 
5 à 8,4 I 
9,4 0. . 

42 à 14 
45. . - 

CXLV. 4 à 7 
8,0. . 
40 à 42 
43. . . 
4 4 à 46 
47. . . 

48 à 20 
24 . . . 

GXLVI. 4,2. 
3,4. . 
5,6. . 
7 à 9. 
40. . . 
CXL VU. 4,2, 
3,4. . 
5. . . 
6,8,9. 
40,4 4 . 

43 à 45 
46 à 48 

49 à 20 
CXLVIII. 4 à 

7 à 40 
44,42 . 
43,44 . 
CXL1X. 4 à 4 
5,6. . 
7 à 9 . 
CL . 4,2. . 
3à8 . 



IL INDEX DES MATIÈRES 



1 et 16. Prédiction de V événement du Seigneur, et là en- 
même temps Célébration du Seigneur à cause de son Avène- 
ment dans le Monde, de sa Justice, de la Rédemption, de la 
Salvation et de l'instauration de VÊglise. 

Éstue : IL 1 à 5, 10 à 18. — VII. 10 à 16. rx. 1 à 3.— XI. 
1 à 5. — XII. 1 à 6. — XIII. 1 h 3. — XXIII. 15 à 17. — 
XXV. 9, 10. — XXVI. 1 à 4, 7 à 9. — -XXXII. 1. — XXXIII. 
2. — XXXVIII. 7, 8. — XL. 1 à 5, 9 à 29. — XLU. 9 h 12.— 
XLIII. 10 à 13, 15 à 17. — XLIV. là 7.- XLVI. 13. — 
XL, VI II. 11 à 17. — LU. 6 à 15. — LV. 4, 5. — LVI. 7. — 
LX. 1,2. — LX1. 1 à 3, 10,11.— LXII. 1 h 3. — LXUI. 1, 
15, 16. 

Jérémie : III. 16, 17. — X. 6, 7, 11 à 13. — XII. 1, 2. — 
XXIII. 5 à 7. — XXX. 21, 22. — XXXI. 1.— >XXri[. 14 à 16. 

Ézéchiel : I. 22 à 28. — VII. 5 h 13. — VIII. 1, 2. — XII. 
21 à 28. — XXIV. 18 à 27. — XXXVIF. 11 à 14. — XXXIX. 
9, 10. 

Daniel : II. 31 à 35. — IV. 20. — VII. 22.— VIII. 13 à 19. 
IX. 24 à 27. — X. 1 à 6. — XII. 2, 3. 
Hosée : I. 3 à 5. — XI. 1. — XIII. 4. 
Joël : I. 15. — II. 1, 2. 
Michéo : I. 1, 2. — IV. 1, 2. — V. 1 à 3. 
Nahum : II. 1 a 4. 
Habakuk : II. 1 à 3, 20. — IN. 1 à 4. 
Séphauie : I. 7, 8. — III. 5, 9, 10. 
Haggée : I. 1 à 4. — II. 6 à 9. 
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Zacharie : VIII. 9. 
Malachie : 111. 17, 23. 

David : Ps. II. 2 à 12. — Ps. XVIII. 47 à 51. — Ps. XX. 1 
à 10. — Ps. XXIV. là 10. — Ps. XXVI. 1 à G, 11. — Ps. 
XXXIII. 1 à 9. — Ps. XXXIV. 1 à 12. — Ps. XXXVI. 6 à 10. 

— Ps. XLV. 1 à 18. — Ps. XLVII. 1 à 10. — Ps. XLVIK. 10 
a 12. — Ps. L. 1 à 6. — Ps. LXI. 7 à 9. — Ps. LXVI. 1 à 7. 

— Ps. LXVIII. 25 à 36. — Ps. LXXI1. 1 à 19. — Ps. LXXX. 
1 à 4, 8. — Ps. LXXXI. 1 à 5. — Ps. LXXXIII. 19. — Ps. 
XGV1I. 1 à 9. — Ps. XG1X. 1 à 8. — Ps. G. 1 à 5. — Ps. CI. 
1 a 7. — Ps. GUI. 1 à 22. — Ps. CIV. 1 à 35. — Ph. CV. 1 à 
7. — Ps. CVII. 33, 34, 39, 40. — Ps. CXI. 1 à 10. — Ps. 
GXIII. 1 à 9. — Ps. CXV. 1 h 3, 9 à 16. — Ps. CXV1L 12 à 
19. — Ps. GXVIII. 15 à 29. — Ps. CXIX. 1 a 176. — Ps. 
CXX1I. 1 a 9. — Ps. GXXV1. 1 à 5. — Ps. CXXX. 1 à 8. — 
Pb. CXXXII. 1 à 18. — Ps. CXXXIV. 1 à 3. — Ps. GXXXV. 
1 à 21. — Ps. CXXXVI. 1 à 26. — Ps. CXXXVin. 1 à 8. — 
Ps. CXXXIX. 1 à 12. — Ps. CXLV. 1 à 21. — Ps. CXLVI. 1 
à 10. — Ps. CXLVII. 1 à 20. — Ps. CXLVIII. 1 à 14. — Ps. 
CXLIX. 1 à 9. — Pa. CL. 1 à, 6. 



2. De la vastation de l'Eglise Israélite et Juive, et de son éloi- 
ynement successif du Seigneur. 



Ésaîe : IÏI. 1 à 12. — V. 1 a 15. — VI. 1 à 13. — VH. 1 
à 9. — VIII. 1 à 6. — X. 1, 2, 5 à il. — XVII. 1, 2, 4 à 
6, 9 à 14. X VIII. 1 à 2. — XIX. 1 à 10. — XX. 1 a 6. — XXII. 1 
à 25. — XXIII. 1 à 14. — XXVIII. 1 à 4. — XXÏX. 5 a 13. 

— XXX. 1 à 13.— XXXt. 1 a 3.— XXXVI. 1 à 10.— XXXVII. 
33 à 38. — XXXVIII. 1 à 22. — XXXIX. 8. — XL. 1 à 8, 36. 

— XLIV. 12 à 22.— XLVHI. 1 à 11, 18 à 22. — LL 18 à 20. 

— LVI. 10 à 14. — LIX. 1 à, 15. 
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Jérërnic : J. 10 à 15. — IL 1 à 11. — III. 1 à 14. — IV. 
1 a 6. — V. 1 à 28. — VJ. 1 à 11. — VIL 25, 26. — XÏ1L 1 
à 17. — xrV. 1 à 13. — XXII. 1 à 1G. — XXIV. là 3. — 

xxv. i à h. — xxvi. i à g. — xxvnr. 1 à 17.— xxxvir. 

1 à 21. — XXXVI IL 1 à 28. — XXXIX. 1 à 18. — XL. 1 à 
16. — XLL 1 à 1S. — XLIL 1 à 22 . — XLIIL 1 
à 13. 

Ézéchiel : II. 1 à 10. — HT. 4 à 21 . — IV. 1 à 17. — V. 
1 à 4. — IX. 1 à 11. — X1TL 1 à 7. — XIV. 1 à 11. — XVI. 
1 à 63. — XVII. 4 à 21. — XVI1L 1 à 32. — XIX. 1 à 14. — 
1 à 39. — XXII. 1 à 12. — XXIII. 1 à 2-1. — XXIV. 3 à 13. 

— XXV. 1 à 11.— XXVI. 1 à 12.— XXVII. 1 à 36.— XXVIJL 
1 à 18. — XXIX. 1 à 5. — XXXIIL 1 à 33. — XXXIV. 1 à 6. 

— XXXVI: 16 à 23. — XXXVIII. 1 à 23. 

Daniel : 11. 1 à 49. — III. 1 à 7. — IV. 1 à 34. — VI. 1 à 
18. — VU. 1 à 5, 17 à 21. — VHf. 1 à 14. — XL 1 à 45. 
lïosée : IL \ à 13. - XII. 1 à 15. — XIII. 1 à 15. 
Joël : I. 1 à 13. 

Amo9 : II. 1 à 10.— IV. 1 à 8. — V. 1 à 25. — IX. 6 à 10, 
Obadie : 1 à 7. 

Jonas : I. 1 à 13. — IV. 1 à 11. 
Michée : VI. 1 à 16. 
Séphanie : I. 1 à 6. 
Haggée : II. 1 à 3. 

Zacharie : I. 1 à 11. — VII. 1 à 14. — XL 1 à 8. 
Malachie : III. 7 à 15. 

Psaumes dé David : Pa. II. 1, 2. — Ps. XL1X. 1 à 15, 17 
à 21. — Ps. L. 7 à 22. — Ps. LXXIII. 1 à 67. — Ps. GXXIX. 
1 à 8. 
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3. De la totale Dévastation et de la totale Destruction de PÉ- 
fjlisc Juive, et alors de l'Avènement du Seigne-ur. 



Ésaïe : I. 1 à 31. — II. 6 à 18. — Vil. 7 à 24. — VHI. I 
à 12, 22. — IX. 5 à 19. — XVI II. 3 à G. — XX. 1 à 6. — 
XXI. 1 à 4, 15 à 17. - XXIII. 15 h 17. — XXV. 2, 10 ù. 12. 

— XXVI. 5, 6. -- XXVIII. 3 à 13, 22 à 29. —XXIX. 1 à 16, 

20, 21. — XXXII. 6, 7, 9 à ÏZ. — XXXJïL 3, 4, 7 à 12. 
XXX VI. 1 à 22.— XXX VII. 1 à 27, 36 a 38.— XXXLX. 1 à 7. 

— XLII. 17. — XLIII. -14, 28. — XLIV. 27. — XLVL 1, 2, 
G, 7. — XLVII. — L. U 3. - LI. 21 à 23. — LVIL 1 à 

21. — LX. A, 2. — LXIII. 1,2. — LXIV. 9 h 11. — LXV. 6, 
7, 11, 13. — LXVL 3 & 16. 

Jérémie : II. 21 à 37. — III. 20. — IV. 7 à 27. — V. 29 à 
31. — VI. 6 à 30. — VIL 1 à. 24. — VIII. 1 à 17. — IX. 1 à 
21. — X. 1 h 5, 8, 9, 14, 15, 22. — XI. 1 à 16. — XFf. 1 à 
17. _ XIII. 20 & 27. — XIV. 13 h 22. — XV. 1 à 14.— XVI. 
1 & 13, 18. — XVII. 1 à 6, 11. — XVIII. 9 à 23. — XIX. 1 
à 15. — XX. là 18. — XXI. là 14. — XXII. 17 à 30. — 
XXIII. 1 à 3, 9 à 40. — XXIV. 8 à 10. — XXV. 11 à 38. — 
XXVII. 1 à 23. — XXIX. 16 à 32. — XXX. 11 à 16.— XXXIL 
1 à 5, 23 à 35.— XXXIV. 1 à 22.— XXXV. 12 à 17.— XXXVI. 
\ à 24, 29 à 31. — XLIV. 1 à 30. — XLV. 1 à 5. — XLVL 
1 à 26. — XLVII. 1 à 7. — XLVIIL 4 k 46. — XLIX. -* à 
39. — L. 1 à 17, 21 à 40. — Lï. 1 à 18. — LIL A h 30. 

Lamentations : L 1 à 22. — IL 1 5. 22. — 111. 1 et suiv. — 
IV. 1 à 22. — V. 1 à. 18. 

Ézéchiel : V. 3 à 17. — VI. 1 h 14. — VIL 14 à 27. — 
VIIT. 1 à 18. — XL 8 à 16, 21. - XII. 1 à 28. - XIII. G h 
20. — XIV. 12 à 21. — XV. 1 à 8. — XVI. 29 à 52. — XXI. 
1 à 34. — XXII. 10 h 31. — XX1I1. 11 à 17, 30 à 49. — XXIV. 
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14 à 23. — XXV. 12 à 17. — XXVHI. 0 à 10, 19 à 26. — 
XXIX. à 12. — XXX. 1 à 26. — XXXI. 10 à 18. — XXXIL. 
1 à 12. — XXXIIL 7 à 10, 18 îl 20. — XXXV. 1 à 15. — 
XXXVI. 1 à 7. — XXXVI 1. 1,2. — XXXIX. 1 à 10, 23, 24. 

Daniel : IL 40 à 44. — V. i à 30. — V\L <3 a 12. — VIII. 

15 à 27. — IX. 26, 27. — XI. 1 à 17. — XI I. 5 à 7. 

Hosée : I. 1 à 6, 7, 8. — IV. 1 à 14. — Vil. là 16. — 
VII L 1 fi 14. — IX, 1 h 17. — X. 1 à S. 

Joël : I. 15 à 20. — II. 1 à 10. — IV. 13 h 15. 

Amos : I. 1 à 15. — III. 1 à 15. — IV. 9 à 13. — VI. 1 à 
14. — VII. 1 à 17. — VIII. 2 a 10, 11 à 14. 

Michée : I. 4 à 16. — IL 1 à 11. — III. 1 à 12. — V. 7, 9 
à 14. — VII. 1 ù. 6, 10. 

Nahum : I. 3 à 6, 8 à 11. — IL 8 à 14. — III. 1 à 19. 

Habakuk : I. 1 à 17. — U. 1 à 20. — III. 1 a 7, 16, 17. 

Séphanic : IL 8 à 15. — III. 1 à 5. 

Haggéo : I. 1 à 11. — IL 10 à 22. 

ZachuHc : l. 14 à 16. — IL 10 à 13. — V. 1 à 1 1 . — VIII. 
10, 13 à 17. — IX. 3 à 6, 10, H. — X. 2, 3. — XL 1 à 3, 
15 ÏL 17. — XII. 2, 3, 9 à 14. — XW. 2 à 5, 8, 9. - XIV. 12 
à 15. 

Malachie : I. 3, 4, 7 à 10. — IL 11 à 17. — III. 8, 9, 22. 

David : Ps. XIL 1 à 5. — Ps. XIV. 1 à 6. — Ps. XL1V. 10 
à 13, 20. — Pa. LUI. 1 à 6. — Ps. LXXIV. 1 à 9. — Ps. 
LXXVL 0, 7. — Pa. LXXIX. t. — Pa. XGV. 8 à 11. — Ps. 
C. 1, 4 à 8. — Ps. GV. 16. — Ps. GVI. 6 à 43. — Ps. GVII. 
33, 34, 33, 40. — Ps. CVlïl. 8. 

4. Du Rejet du Seigneur pnr l'Église Juive. 

Ésaïe : VIIL 17 à 21. — XV L 10, 11. XXVI. 7 à. 11. 
XXVI II. 14 fi l(î. — XXXI. 2. — XXXI II. 10. — XXX VIL 0 fi 
13, 21 a 27. — XL1L 18 à 20, 25 — XLIll. 22 à 27. — XLV, 

11' 
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14 à 16, 24. — LUI. 1 ii 4. — LXV. 1 à 5. 
Jërcmic : 11. 12, 13, 17, 19, 21. 
lïzéchiel : XXIII. 35. 
Zacharie : XI. 12; 

David : Ps. XXn. 1 à. 21 . — Pa. XXXV, 11, 12, 15, 10, 21, 
25,26. — Ps. XXXVI. 1 à 4. — Ps. XLIV. 14 à 17. - Ps. 
LVIII. là 10. — Ps. LXlV. 1 h 9. — Ps. XGV. S à il. — 
Ps. CIX. 2 à 7, 15, 16, 20, 25, 28, 29. — Pa. CXL. 2 h G, 9, 
10. — Ps. CXLf. 9, 10. — Ps. CXLir. 5. // existe beaucoup 
d'autres passages oïi il s'agil des Tentations du Seigneur. 

5. Des Tentations du Seigneur. 



David : Ps. III. 1 à 9. — Ps. XXXII. 3 à 11. — Ps. XXXTX, 
1 à 12. — Pa. XLI. 1 à 10. — Ps. XLII. 1 à 11. — Ps. LVI. 
1 à 5, 11, 12. — Ps. L XXX. VI'. l à 8. — P 3 . XGVr. 1 à 11. - 
Ps. GXV1I. 1, 2. — Pa. CXVriL 1 à 14. — Pa. GXXIV. 1 à 8. 
— Ps. GXLII. 1 à 8. — Pa. CXLIII. 1 à 4, 7. 



6. Des Tentations du Seigneur jusqu'au désespoir. 

Lamentations : IIL 1 à 64. 
Jonaa : II. 1 à 11. 

David : Ps. IV. 1 à 9. — Ps. VI. 1 à 8. — Ps. XIII. 1 à 5. 
Ps. XXII. 20 à 22. — Ps. XXXVUÏ. 1 £i 15. — Pa. XLII1. 1 à 
5. -- Pa. XLIV. 25, 26. — Ps. LV. 1 à 6, 10. — Ps. LX. 1 à 
7. — p s . LXIX. 1 à 21. — Ps. LXXVII. 1 à 10. — P3. CH. 1 
à 12, 24, 25. 
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7. Des combats du Seigneur contre les Enfers. 

Ésuïc : V. 18 à. 30. — L1X. 16 à 18. 
Lamentations : HT. 1 à 64. 
JoGl : II. 11. 
Joasis : II. 1 ?i 11. 

David : Ps. V. 1 ù, 11. — Pa. VII. 1 à 17. — Ps. VIIL 1 à 
4, 10. — Ps. XVII. 6 à 10. — Pa. XXV. 15 h 20. — Ps. XXVI. 
9, 10. — Ps. XXXI. 1 à 5. — Ps. LV. 7 à 24. — Pa. LTI. 6 à 

14. — Ps. LXXXVIIÏ. 1 à 13. — Ps. XCIV. 20 à 23. — Ps. 
CXLIII. 8 à 12. — Ps. CXL1V. 1 à 8, 11, 

8. De la Subjugation des Enfers, et des Victoires remportées 
sur eux, 

Ésaïe : XIV. 7 à 12, 15 4 21. — XLI. 10 à 13, 15, 16. — 
XLII. 13 h 15. — XLin. 16, 17. — X,LV. 1, 2. — XLVII. 1 à 

15. — LUI. 9, 12. 

Jérémie : I. 17 à 19. — XV. 15 à 21. 

David : Ps. IX. 1 à 0, 16 4 18, 20, 21. — Ps. XI. 1 à 7. — 
Ps. XIII. 6. — Ps. XVIII. 1 à 46. — Ps. XXVII. 1 à 3, 41, 12. 
— Ps. XXVin. 1 à. 6. — Ps. XXXV. 1 à 9, 17, 18, 22, 23. — 
Ps. XLV. 4 à 6. — Ps. LIV. 1 à 7. — Ps. LV1I. 1 h 12. — Ps- 
LXII. 1 à 13. — Ps. LXV1II. 1 à 3. — Pb. LXXI. 1 à 24. - 
Ps. LXXIV. 12 à 15. — Ps. LXXXill. 1 à 19. — Ps, GX. 1 à 
7. — Ps. CXLIX. 7 à 9. 

9. De la Passion de la Croix. 

Ésaïe : XLIt. 25. — L. G, 7. — LUT. 6 à 8, 40 à 12. 
Jérémie : XI. 18, 19. — XXVI. 7 à 9, 17 à 24. 
Lamentations : IV. 20. 
Zacharie : XI. 12 à 14. — XIII. 6, 7. 
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David : Ps. XVII. 11, 12. — Ps. XXII. 1 à 21.— Ps. XXX. 
A a 13. — Ps. XXXI. G à 14, 23. — Ps. XXXV. 10 à 16. — 
Ps. XXXVI II. 12 Cl 15. — Ps. XXXIX. 13, 14. — Ps. XL. 13 
à 16, 18. — Ps. LIV. 1 à 5. — Ps. LiX. 1 k 12. — Ps. LXXI. 
9 h 11. 



10 et 14. £7aJ efe Glorification, du Seigneur, ou de l'Union de son 
Humain avec son Divin qu'il tenait du Père, ainsi de /.'union 
du Seigneur avec le Père. 

Ésaïe : XL1V. 23, 24. — XLV. 1 à 3, 5 à 8, 14, 15, 21, 22. 
— XLVIII. 17— LIV. 5. — LVI. 1 à 4.— LX. 1 à 3, 4 à 22. 
Ezéchiel : I. 1 h 28. 

David : Ps. II. 5 à 12. — Ps. VIII. 6 à 10. — Ps. XVI. 

10, 11. — Ps. XVII. 15. — Ps. XXIV. 7 à 10. — Ps. XLV. 
1 à 18. — Ps. XLVÎI. 1 à 10.— Ps. LXXXIX. 4 à 6, 20 à 30, 
36 à. 38. — Ps. XG. 1 à 6. — Ps. GXXX1I. i à 18. — Et en 
outre dans les passages cités dans l'Art. 1, et ailleurs, par 
exemple. ceux de Daniel. 

11. De la Nouvelle Église par le Seigneur. Alors de la Con- 

fiance en Lui> et du Bien qui vient de Lui. 



Ésaïe : I. 24 à 27. — V. AÔ, 17. — VIII. Al à 23. — IX. 
1 à 3, 5, 6. — XL 10 à 16. — XVII. 3, 7, 8. — XVIII. 7. — 
XIX. 18 à 25. — XXI. 5 à 7, 11 à 14. — XXIV. 22, 23. — 
XXV. 3 à, 8. — XXVI. 1 à 4, 12, A3, 16 à 21. — XXVII. 2, 3, 
6 à 8, 12, 12. — XXIX. 17 à 19, 22 à 24. — XXX. 18 ft. 21, 
23 à 26, '29, 30. — XXXI. 5, G, 9. — XXXII. 1 à 4, 15 à 18, 
20.— XXXIII. 2, 5, 6, 15 à 24. — XXXV. 1 à 10. — XXXVI L 
30 h 32. — XLI. 9 ù, 2U. — XLU. 1 5. 16. — XLIÏI. 3 ù. 13, 
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15 à 21. — XLV\ 1 à 8, 23, 24, 20, 28. — XLV. 1 h 25. — 
XLIX. 1 à 26. — L. 16. — LU. A à 15. — LUT. 10, il. — 
UV. -I à 15. — LV. 1 à 13. — LVF. là il. — LVIL 13 à 
15, 1S. — LVIU. 3 à 14. - U. là 22. — LXI. 1 h 11. — 
LXII. 1 à 12. — LXV. 8 à 10, 11 à 25. — LXV1. 1, 2, 5, 7 à 

14, 18 à 23. 

Jérémie : I. 4 h. 10. — III. 12 à. 25. — IV. 31. — VI. 12. 

— VIII. 18 à 23. — IX. 22, 23. — X. 12 à 25. — XVI. 19 à 
21. — XVII. 7, 8. — XVIIL 1 il 8. — XXÏH. 3 à 7. — XXIV. 
1 à 7. — XXV. i à 3, 34 à 38. — XXVII. 22. — XXIX. 1 h 

15. — XXX. 1 à 3, 8 à 11, 17 à 22. — XXXI. là 40. - 
XXXII. 6 à 15, 36 à. 44. — XXXI». 1 à 26. — XXXIV. 1 h 7. 

— XXXV. 1 à 11, 18, -19. — XXXVI. 27, 28, 32. — XLVI. 
27, 28. — XLIX. 6, 39. — L. 4 à 7, 18 îi 20. — LU. 31 à 34. 

Lamentations : V. î<à à 22. 

Ézéchiel : IV. 13. — X. 1 à 22. — XI. 17 à 25. — XIV. 21 
à 23. — XVI." 53 à 63. —XXIV. 24 à 27. —XXVI. 19 à 21. 
XXVIII. 25, 26. — XXIX. 13 à 21. — XXXIV. 11 à 16, 21 à 
31. — XXXVI. 8 à 15, 24 à 38. — XXXVII. 3 Ù 28. — XXXIX. 
7 à 21, 25 à 29. 

Daniel : II. 44, 45. — III. 22 à 33. — Vil. 13, 14, '22, 26, 
27. — VIII. 1 à 4. — IX. 25. — X. 1 à 21. — XL 5 à 9. — 
XII. 1 à 13. 

Hosée : L 7 à 11. — IL 10 à 23. — III. i à 5, 15. — VI. 1 
à 6, 11. — XI. 1 à 11. — XIV. 5 à 9. 

Joël : IL 18 à 27. - 1IL 1, 2, 5. — IV. 1, 16 à 21. 
Amos : VIIL 1. — IX. 6, 11 à 15. 

Michéo : IL 12, 13. — IV. 1 à 14. — V. 1 h 8. — VU. 7 
à 20. 

Nahum : L 7 à 14. — II. 1 à 4. 

Séphanie : III. 9 à 20. 

Haggée : L 12 à 15. — - II. 4 à 9, 23. 

Zacharie : I. 12 à 17. — IL 1 à 17. — IIL 1 à 10. — IV. 1 



— 104 — 



à 14. — V. 1 à 15. — VIII. 1 à. 23. — IX. 1, 2, 10 à 17. — 
X. 1, A h 12. — XIJ . I, 4 à 8, 10. — XIII. 8, 9. — XIV. 10 
à 21. 

Malachie : I. 1, ?, 4 1. — III. 1 i\ 4, 16 à 20. 

David : Ps. I. 3, 4. -- Pa. IL 10 à 12. — Ps. X 1 1 . o à. 0. — 
Ps. XV. 1 à 5. — Ps. XVIII. 44 à 51. — Ps. XIX. 1 à 15. — 
Ps. XXI T. 23, 24, 26, 27 à 32. -- Ps. XXIV. 1 à 10. — Ps. 
XXV. 1 à 6. — Ps. XXIX. 1 à 11. — Ps. XXXIII. 1 à 0, 12 à 
15. — Ps. XXXIV. 1 à i2. — Ps. XL. 7 à 11. - Ps. XLV. 9 
h 18. — Pa. XLVII. 1 à 10. — Ps. Ll. 15 h 21. — Ps. LU. 
10, 11. — Pa. LUI. 7. — Pa. LV11I. 11, 12. — Ps. LXV. 1 à 
14. — Pa. LXVI. 1 à 7.— Pa. LXVII. 11 à 21. — Ps. LXV1II. 
1 à 12, 13 h 30. — Ps. LXXIV. 16 à 23. — Ps. LXXV. 1 à 4, 

10. — Pa. LXXVI. 1 à 5. — Ps. LXXV1I. 11 à 21. — Ps. 
LXXVIIL 68 à 72. — Ps. LXXIX. 5 à 13. — Pa. LXXX. 1 à 
12, 15 à 20. — Ps. LXXXI. 1 à 8. — Ps. LXXX1I. 1 à 4. — 
Ps. LXXXIV. 1 à 13. — Ps. LXXXV. 1 à 14. — Pa. LXXXVI. 

11. 12. — Ps. LXXXVII. 1 à 7. — Ps. XG. 12 à 17. — Ps. 
XC11. 11 à 15. — Ps. XCIV. 12 à 15. — Ps. XGVII. 1 k 12. 

— Pa. G. 1 à 5. ■ — Ps. CH. 13 à 29. — Ps. CV. 1 à 15, 23 à 
45. — Ps. CVI. 1 à 5, 44 à 48. — Ps. GV1I. 1 à 31, 35 à 38, 
41 à 43. — Ps. CVI IL 1 à 7, 9, 10. — Ps. CXIV. 4 à 8. — 
Ps. CXVIH. i h A. — Ps. CXX1I. 1 à 9. - Ps. GXXV. 1 à 5. 

— Ps. CXXVII. 1 h 4. — Pa. CXXV1II. 1 à 6. — Ps. CXXXI. 
3. — CXXXII. 1 à 5, 1 J à 18. — Ps. CXXXIII. 1 à 3. — 
GXXXV. 1 à 21. — Ps. GXXXVL 1 à 26. — Pa. CXXXVli. 1 à 
6. — Ps. GXLIII. 5, 6. — Ps. CXLV. 1 à 21. — Pa. CXLVI. 
1 à 40. — Pa. GXLVII. 1 à 20. 

12. De l'Eglise du Seigneur dans les Terres et dans tes deux. 

Ésaïe : IL 1 à 5. — IV. 1 ù. G. — XIV. 1 à 3, 4, 30, 32. 

— XIX. 23 2l 25.— XLVI.23, 24. — LXV. 8, 18.19. — L. 13. 



- 195 — 



Ézécbiel : XL. i à 49. — XLÏ1. 1 à 20 XLI. 1 à 20. — 
XLIIÏ. 1 à 27. XLIV. 1 à 31. XLV. 1 à 31. — XLV. 1 h 25. 
— XLVl. 1 à 24. — XLVU. 1 à 23. — XLVUJ. 1 à 25. 

Michée : I. 1 à 3. 

Zacharic : XIV. G à il. 

David : Ps. XIX. 1 à. 15. — Ps. XXHL 1 à 6. — Ps. XLV. 
1 à 18. — Ps. XLVIII. 1 à 15. — Ps. LXVII. 1 à 7. — Ps. 
LXX.1I. 1 à 19. — Ps. LXXXrX. 1 à 19. — XCKL 1 à 5. — 
Ps. XCVI. 1 à 12. — Ps. CXXXVÏ. 1 à 20. — Ps. GXLIV. 12 
à 15.— Ps. CXLV. 10 à 13.— Ps. CXLVI. H>.— Ps. CXLVfl. 
1 à 14. — Ps. CL. 3 à 6. — Voir les passages où il est parlé 
d'un nouveau Ciel et d'une nouvelle terre. 



13. État dû Humiliation du Seigneur, dans lequel il a prié le 
Père. 

Par exemple : dans Matth., XV. 23. — Marc, I. . 35. VI. 
46. XIV. 32 à 39. — Luc, XXII. 37 à 47. — Jean, XVlï. 9, 
15, 26. 

Lamentations : Chap. III. 

David : Ps. III. Ps. rv. Ps. V. Ps. VII. Ps. U. Ps. LIV. 
Ps. LV. ps. LIX. Ps. LXX. Ps. LXXXVL Ps. CH. Ps. CXX. 
Ps. CXXni. Ps. CXVIV. Ps. CXL. Ps. CXL1I. Ps. CXLIII. 
Ps. CXLIV. 



XV. Du Jugement Dernier fait par le Seigneur dans le Monde. 



Ésaïe : If. 10, 19 à 21. — Ilf. 13 à 26. — X. 1 à 4, 12 à 
19. — XI. 1 à 5. — XIII. 1 à 22. — XIV. 4 à 27. — XV. 1 à 
5. — XVI. 1 à 9, 12 à 23.— XXVI. 14, 15,19 à 21, — XXVII. 
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4, 5, 8 h 12. — XXX. 27, 28, 30 à 33. — XXXL 4, 8, 9. — 
XXX III. 13, 14. — XXXIV. 1 à 17. — XLI. 1 à 4. — XLVII. 
1 à 15. — LIV. 16, 17. — LXI. 1 à 3. — LXIV. 1, 2. 

Jérémie : VIL 32 h 34. — VIII. 1 à 3. — IX. 24, 25. — 
XV. 1 à 3, 11. — XVI. 4 à 7, 13. — XXIII. 12, 19, 20. — 
XXX. 4 à 7, 23, 24. — XLVII. 1 h 7. — XLIX. 19 â 22. — 
L. 8 îi 17, 41 & 46. — LI. 19 à 20, 33 à G4. 

Éstéchîel : VII. là 15. — IX. 1 à 11. — XIII. 1 à 5. — 
XXI. 35 à 37. — XXII. 31. — XXIII. 22 à 31. — XXV. 15 à 
17. — XXVI. 15 à 21. — XXXL 14 à 18. — XXXII. 11 à 32. 

Daniel : VI. 25. — IX. 24. 

Hosée : X. 7, 8. 

Joël : IL 1, 2. — III. 3, 4. — IV. 2 à 8. 

Amos : II, 13 s 1G. — VIII. 7 ft. 14. — IX. 1 à 6. 

Obadie : 8, 9, 15, 16. 

Nahura : I. 1 à 6. — IL 4 à 7. — m. 1 à 19. 
flabakuk : III. 10 à 15. 

Séphanie : I. 9 à 18. — IL 1 h 15. — III. 5 h 8. 
Molacbie : IIL 5, 6, 21. 

David : Ps. I. 4, 5. — Ps. X. 12 à 18. — Ps. XXI. 8 à 13. 

— Ps. XL1V. 1 à 4, 7, 8. — Ps. L. 1 à 6. — Ps. LIL 1 à 9. 

— Ps. LXXV. 8 h 11. — Pa. LXXVL 8 à 11, 13. — Ps. LXXXII. 
8. — Pa. LXXXV. 1 à 8, — Ps. XCIV. 4, 2, 12 à. 15. — P 3 . 
XGVI. 10 à 13.— Ps. XGVIII. 9.— Ps. CL 1,8.— Pa. CXXII. 
4, 5. — Outre plusieurs passages où il est dit : daris le jour 
de sa colère et de son emportement, Voir ces pansages dans 
V Article. 1. 



17. De la Rédemption ei de la Salvation par le Seigneur. 

Éaaïe : X. 20 à 24. — XXI II. 15 5. 17. — XLIII. 1.— XLV. 
7, 8, 15, 17 à 19, 21 à 25. — XLVI. 13. — XLIX. 1 à 13. — 
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L. 1 à 5, 9 à 11, 28, 29. — LI. 1 à 20. — LUI. 5. — L1V. 1 
à 3, 11 à 15. — LV. 3, 4, 8 à 13. — LVJ. 1, 2. — L1X. 19 à 
21. — LX. 17 à 22. — LXIII. 3 à 19. — LXrV. 4 à 8. 

Hosée : XIII. 4. 

Habakuk : III. 18, 19. 

David : Ps. XIV. 7. — Ps. XVIII. -47 à 51. — Ps. XX. 6 h 
i0. _ ps. XXV. 1 à 14, 21, 22. — Ps. XXVL 11, 12. — Ps. 
XXXIII. 18 à 22. — Ps. XXXVII. 3 à 7, li, 10, 18, 19, 24 à 
31, 34, 37, 39, 40. — Ps. XLVI . 6, 7, 9 à 12. — Pg. XUX. 
16. — Ps. LXXII. 12 à 19. — Ps. LXXIII. 23 à 26. — Ps. 
LXXXIV. 9 à 13. — Ps. XC. 14 à 17. — Ps. XCVI1I. 1, 2. — 
Ps. XCIX. 8. Pa. C. 1 à 3. — Ps. CIII. 1 à 22.— Ps. CIV. 
31 à 35. — Ps. CVII. 1 à. 3. — Ps. CXr. 1 à 10. — Ps. CXII. 
1 à 10.— Ps. CXIlt. 6 à 9. — Ps. CXV. 9 à 17.—- Ps.CXVllI. 
18 à 29. — Ps. CXXXI1I. 3. — Ps. CXXXV. 6 à 11. — Ps. 
CXXXVIIÏ. 6 à 8. — Ps, GXL. 13,14. — Ps. CXLIV. 5 à 15. 
— Ps. CXLV. 10 à -20. — Ps. CXLVII. 4 à 9. — CXLVI'II. 
13, 14. — Et en, outre dans les passages où il est appelé Jého- 
vah, Seigneur, Rédempteur, Sauveur, Salut, Formateur, Fac- 
teur. Voir ces passages ci-dessus dans les Articles. 



FIN. 



Imprimerie d& DESTENAY, à Sain t> Arnaud (Cher). 



A LA MÊME LIBRAIRIE 



Ami de la Nouvelle-Eglise (Un). — Histoire som- 
maire de la Nouvnlle-Église, fondée sur l'es doctrines 
de Swedenborg. 1870; in-8. 2 fp. 

Id. — Notice biographique et bibliographique sur E. 
Swedenborg. 1875, in-8. 1 fr. 

Id. — ■ Eludes sur les religions de l'antiquité. 1880, 
in -8. 1 fr. 50 

Giles (le Rév. Chauncêy). — De l'esprit et de l'homme 
comme être spirituel, traduit de l'Anglais, par V. K. 
1875, in 18. 1 fr. 

Le Bois des Guays. — L'Apocalypse dans son sens 
spirituel. 1841, in-8. 

Id. — - Lettres ù. un homme du monde qui voudrait 
croire. 1852, in-12. 1 fr. 50 

Id. — De la Religion considérée dans son action sur 
l'état de la Société. 1862, in-12. 75 c. 
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